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Wskazowki bezpieczenstwa
Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
II|I wskazéwek moga spowodowaé porazenie pra-
dem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
»Niniejsza dmuchawa goracego
powietrza nie jest przystosowana
do uzytkowania przez dzieci lub
osoby ograniczone fizycznie, emo-
cjonalnie, lub psychicznie, a takze
przez osoby z niewystarczajacym
doswiadczeniem iflub niedosta-
teczna wiedza.
Niniejsza dmuchawa goracego
powietrza moze by¢ uzytkowana
przez dzieci powyzej lat 8, przez
osoby ograniczone fizycznie, emo-
cjonalnie, lub psychicznie, a takze
przez osoby z niewystarczajacym
doswiadczeniem iflub niedosta-
teczna wiedza tylko w przypadku,
gdy dzieci lub osoby te znajduja sie
pod nadzorem osoby odpowiedzial-
nej za ich bezpieczenstwo lub gdy
zostaly one poinstruowane, jak w
bezpieczny sposdb postugiwac sie
niniejsza dmuchawa i jakie ewentu-
alne niebezpieczenstwa zwiazane
sa z jej uzytkowaniem. W przeciw-
nym wypadku istnieje niebezpieczen-
stwo niewtasciwego zastosowania, a
takze mozliwos¢ doznania urazow.

» Podczas uzytkowania, czyszczenia
lub prac konserwacyjnych dzieci
powinny znajdowac sie pod nadzo-
rem. Tylko w ten sposdb mozna za-
gwarantowac, ze dzieci nie beda sie
bawity dmuchawg goracego powie-
trza.

2017 1:01 PM

—

» Nalezy ostroznie obchodzi¢ sie
z elektronarzedziem. Elektronarze-
dzie wytwarza wysoka temperature,
pod wptywem ktorej moze dojsc do
pozaru lub wybuchu.

» Szczegdlna ostroznos¢ nalezy zachowac podczas pracy
w poblizu palnych materiatéw. Strumien goracego po-
wietrzawzglednie goraca dysza moga spowodowac zapton
pytu lub gazéw.

» Nie nalezy pracowac elektronarzedziem w otoczeniu
zagrozonym wybuchem.

» Nie wolno kierowa¢ strumienia goracego powietrza na
to samo miejsce przez diuzszy okres czasu. Podczas ob-
robki np. tworzyw sztucznych, farb, lakieréw lub podob-
nych materiatéw mogg wytworzy¢ sie fatwopalne opary.

» Nalezy liczy¢ sie z tym, iz ciepte powietrze moze sie
przedostac do materiatéw palnych, ktére sa niewidocz-
ne (np. przykryte) i spowodowac ich zapton.

» Po zakoriczeniu obrébki elektronarzedzie nalezy odto-
2y¢ na stabilng powierzchnie i zapakowac je dopiero po
jego catkowitym ochtodzeniu. Goraca dysza moze spo-
wodowac szkody.

» Wiaczonego narzedzia nie wolno pozostawiac bez nad-
zoru.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac
w miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udo-
stepniac elektronarzedzia osobom, ktore go nie znaja
lub nie przeczytaty niniejszych przepisow. Uzywane
przez niedoswiadczone osoby elektronarzedzia sa nie-
bezpieczne. Uzywane przez niedo$wiadczone osoby elek-
tronarzedzia sg niebezpieczne.

» Elektronarzedzie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem
i wilgocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu niezgodnie z prze-
znaczeniem - nie wolno przenosi¢ elektronarzedzia,
trzymajac je za przewod, ani uzywacé przewodu do za-
wieszenia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki
z gniazdka pociagajac za przewod. Przewod nalezy
chronié przed wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane przewody
zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy zawsze nosic okulary ochronne. Okulary ochron-
ne zmniejszaja ryzyko obrazen.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub za-
przestajac pracy narzedziem, nalezy wyciagnac wtycz-
ke z gniazda. Ten $rodek ostroznosci zapobiega niezamie-
rzonemu witaczeniu sie elektronarzedzia.

» Przed przystapieniem do pracy nalezy sprawdzi¢ stan
elektronarzedzia, jego przewodu i wtyku. W przypadku
stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzywac elektrona-
rzedzia. Nie nalezy samemu otwierac elektronarzedzia,
ajego naprawe nalezy zleci¢ jedynie wykwalifikowane-
mu fachowcowi i tylko przy uzyciu oryginalnych czesci
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zamiennych. Uszkodzone elektronarzedzia, przewody

i wtyki zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

Nalezy dbac o dobra wentylacje stanowi-
skapracy. Wytwarzajace sie podczas pracy
gazy i opary sa zazwyczaj szkodliwe dla
zdrowia.

» Nalezy stosowac rekawice ochronne; nie dotykac gora-
cej dyszy. Istnieje niebezpieczenstwo oparzenia.

» Nie wolno kierowac strumienia goracego powietrza w
strone oséb i zwierzat.

» Nie wolno stosowac elektronarzedzia jako suszarki do
wiosow. Temperatura powietrza wychodzacego z elektro-
narzedzie jest o wiele wyzsza niz temperatura powietrza
suszarki.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie wy-
facznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza ry-
zyko porazenia pradem.

» Nalezy zwréci¢ uwage na to, aby do wnetrza elektrona-
rzedzia nie przedostaly sie ciata obce.

» Odlegtos¢ pomiedzy dysza a materiatem zalezy od rodza-
ju obrabianego materiatu (metal, tworzywo sztuczne
iin.) oraz rodzaju obrobki. Zawsze nalezy przeprowadzié
najpierw test w celu wtasciwego doboru sity nadmuchu
i temperatury.

» Nie wolno uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
przewodem. Nie nalezy dotykac uszkodzonego przewo-
du; w przypadku uszkodzenia przewodu podczas pracy,
nalezy wyciagnac wtyczke z gniazda. Uszkodzone prze-
wody podwyzszaja ryzyko porazenia pradem.

—

Polski| 7

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie jest przeznaczone do usuwania powtok ma-
larskich, rozmrazania rur wodociggowych, formowania two-
rzyw sztucznych, rozszczelniania potaczen klejonych, tepie-
nia chwastéw oraz ogrzewania wezy termokurczliwych.
Elektronarzedzie jest przeznaczone do uzytku recznego.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Podstawka (do odktadania elektronarzedzia)
2 Wiacznik/wytacznik i regulator mocy
Dysza
Ostona termiczna, zdejmowana (UniversalHeat 600)
Dysza pfaska*
Dysza ochronna do szkta*
Dysza katowa*
Dysza refleksyjna*
Dysza redukcyjna*
10 Waz termokurczliwy*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalezé
w naszym katalogu osprzetu.

O 00N AW

Dane techniczne

Opalarka EasyHeat 500  UniversalHeat 600
Numer katalogowy 3603BA60.. 3603BA6G1..
Moc znamionowa w 1600 1800
Wydatek powietrza I/min 240/450 200%/350%/500
Temperatura u wylotu dyszy 2 °C 300/500 501/300%/600
Doktadno$¢ pomiaru temperatury +10% +10%
Cigzar odpowiednio do EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Klasa ochrony o)/ o)/

1) Sitanadmuchu zwigksza sig wraz ze wzrostem temperatury od 50 °C do 300 °C. Wentylator obraca sie z taka sama predkoscia przy ustawieniu oby-

dwu stopni mocy.
2) przy temperaturze otoczenia ok. 20 °C

Dane aktualne s dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla dane-

go kraju dane te moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Typowy dla tego elektronarzedzia wartosci poziom ci$nienia
akustycznego, skorygowany charakterystyka czestotliwos-
ciowa A nie przekracza 70 dB(A).

Wartosci taczne drgan a;, (suma wektorowa z trzech kierun-
kéw) i niepewnosé pomiaru K: a, < 2,5 m/s?, K=1,5 m/s2,

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napigcie sieciowe! Napiecie
zrédta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce zna-
mionowej elektronarzedzia.

Bosch Power Tools
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Zjawisko dymienia podczas pierwszego uruchomienia
Na powierzchnie metalowe narzedzia fabrycznie nanoszona

jest powtoka antykorozyjna. Wyparowuje ona podczas pierw-

szego uruchomienia.

Uruchomienie
Przesuna¢ wiacznik/wytacznik 2 do gory.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczna, elektronarzedzie nale-

7y wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Wytaczenie

Przesunac wiacznik/wytacznik 2 na dét, w pozycje 0.

» UniversalHeat 600: Po dtuzszym uzytkowaniu elektro-
narzedzia z zastosowaniem wysokich temperatur, na-
lezy je przed wytaczeniem ochtodzi¢, uruchamiajac na
krétki stopien mocy 50 °C.

Wyhor stopnia mocy

Za pomoca wiacznika/wytacznika 2 mozna dokonac wyboru

stopnia mocy:

EasyHeat 500  UniversalHeat 600

°C I/min °C I/min

| - - 50 200

Stopien mocy

8§ 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Przy przefaczeniuz 50 °Cna 300 °C predkosc obroto-
wa i szum generowany przez opalarke nie ulegaja
zmianie.

Stopien mocy 50 °C jest przeznaczony do chtodzenia roz-

grzanego obrabianego przedmiotu lub do suszenia farb. Sto-

pien ten moze byc¢ réwniez stosowany do chtodzenia elektro-
narzedzia przed jego wytaczeniem lub przed wymiang dyszy.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu na-
lezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

Wskazéwka: Nie nalezy zbytnio zblizac dyszy 3 do obrabia-

nego elementu. Powstajacy przy obrébce zator powietrza

mogtby spowodowac zbytnie rozgrzanie sie elektronarzedzia.

Zdejmowanie ostony cieplnej (UniversalHeat 600)

Do prac w miejscach trudnodostepnych nalezy zdja¢ ostone

cieplna 4.

» Uwaga na goraca dysze! Podczas pracy bez ostony ciep-
Ingj istnieje podwyzszone niebezpieczenistwo oparzenia.

Przed przystapieniem do zdejmowania lub zaktadania ostony

cieplnej 4 nalezy wytaczyc elektronarzedzie i odczekac az ono

catkowicie wystygnie.

Aby doprowadzic¢ do szybkiego ochtodzenia elektronarze-

dzia, mozna na je krétki okres czasu uruchomié, ustawiajac

najnizsza mozliwa temperature.

rocic¢ jg w kierunku otwartej ktodki i zdjac.

E W celu zdemontowania ostony termicznej 4 nalezy ob-

a W celu zamontowania ostony termicznej 4 nalezy ja na-

tozy¢ i obréci¢ w kierunku zamknietej ktddki.

—

Odktadanie elektronarzedzia (zob. rys. D i F)

Aby schtodzié¢ elektronarzedzie, a takze, aby zwolni¢ obie re-
cedo pracy, elektronarzedzie mozna odstawi¢ na przeznaczo-
nych do tego celu podstawkach 1.

» Podczas pracy przy uzyciu wolnostojacego elektrona-
rzedzia nalezy zachowacé szczeg6lng ostroznos¢! Istnie-
je podwyzszone ryzyko oparzenia goraca dysza lub stru-
mieniem goracego powietrza.

Przyktady zastosowania (zob. rys. A-F)

llustracje mozliwych sposobéw zastosowania elektronarze-
dzia mozna znalez¢ na stronach graficznych.

Odlegtos$¢ pomiedzy dysza a obrabianym przedmiotem zalezy
od rodzaju obrabianego materiatu (metal, tworzywo sztuczne
iin.) oraz rodzaju obrobki.

Optymalng dla danego zastosowania temperature mozna
dobrac jedynie w drodze préb praktycznych.

Zawsze nalezy przeprowadzié najpierw test w celu wtasci-
wego doboru sity nadmuchu i temperatury. Nalezy rozpoczaé¢
prace, zachowujac wigkszy odstep i wigczajac nizszy stopien
mocy. Nastepnie, w zaleznosci od potrzeb, mozna dopaso-
wac odlegtos¢ i stopiert mocy.

W razie braku pewnosci co do wtasciwosci obrabianego mate-
riatu lub skutkéw dziatania dmuchawy na materiat, nalezy
przetestowac jej dziatania na niewidocznym fragmencie
materiatu.

W przypadku wszystkich przedstawionych sposobéw zasto-
sowania elektronarzedzia (za wyjatkiem »Usuwanie powtok
lakierniczych z ram okiennych«) mozna pracowac bez
osprzetu. Uzycie zaproponowanych czesci wyposazenia
dodatkowego utatwia jednak prace i znacznie podnosi jakos¢
efektu kocowego.

» Podczas wymiany dyszy nalezy zachowac szczegolng
ostroznos¢! Nie dotykac goracej dyszy. Odczekac, az
elektronarzedzie ostygnie. Do wymiany zaktadac reka-
wice ochronne. Istnieje ryzyko oparzenia przez goraca
dysze.

Usuwanie powtok lakierniczych/kleju (zob. rys. A)

Zamontowac dysze ptaska 5 (osprzet). Zmigkczac lakier

goracym powietrzem przez krétki czas, a nastepnie usunac,

podwazajac go za pomoca ostrej, czystej szpachelki. Zbyt

dtugie oddziatywanie goracego powietrza moze spali¢ lakier i

utrudnic jego usuwanie.

Ciepto powoduje miekniecie klejow. Migkki klej umozliwia de-

montaz elementéw klejonych lub usuniecie nadmiaru kleju.

Usuwanie powtok lakierniczych z ram okiennych

(zob. rys. B)

» Nalezy obowiazkowo uzywacé dyszy ochronnnej do
szkta 6 (osprzet). W przeciwnym wypadku moze doj$¢ do
pekniecia szyby.

Rozmrazanie rur wodociaggowych (zob. rys. C)

» Przed rozpoczeciem ogrzewania sprawdzic, czy roz-
mrazana rura jest rzeczywiscie rura wodociagowa.
Rury wodociagowe trudno z zewnatrz odréznic od przewo-
dow gazowych. W zadnym wypadku nie wolno ogrzewac
przewodow gazowych.
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Natozyc dysze katowa 7 (osprzet). Rozmrazanie nalezy za-
wsze rozpoczynac od brzegéw, kontynuujac ogrzewanie w
kierunku $rodka.

Rury z tworzywa sztucznego, a takze ztaczki miedzy rurami na-
lezy ogrzewac wyjatkowo ostroznie, aby uniknac ich uszko-
dzenia.

Formowanie plastikowych rur (zob. rys. D)

Zamontowac dysze reflektorowa 8 (osprzet). Rury z tworzy-
wa sztucznego nalezy wypetnié¢ piaskiem i zamknac je z obu

stron, aby unikna¢ odksztatcen materiatu. Ostroznie ogrze-

wac rure, poruszajac nig réwnomiernie na boki.

Usuwanie chwastow (zob. rys. E)

Zamontowac dysze redukcyjna 9 (osprzet). Wybrac najwyz-
szy stopieft mocy. Skierowa¢ strumien goracego powietrza na
chwasty. Spowoduje to obumarcie chwastéw w ciggu paru
dni. Nie ma koniecznosci catkowitego wypalania chwastow.

Obkurczanie (zob. rys. F)

Zamontowac dysze reflektorowa 8 (osprzet). Wybrac sredni-
ce weza termokurczliwego 10 (osprzet) pasujaca do przed-
miotu. Réwnomiernie ogrzewac¢ waz termokurczliwy do chwi-
li, az bedzie $cisle przylegat do przedmiotu.

Konserwacja i serwis

Konserwacjai czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu na-
lezy wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczng i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac
w czystosci.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub w autoryzowanym

przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-

zwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytaniazwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru katalo-
gowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej produktu.

—

Cesky|9

Polska

Robert Bosch Sp. z0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Pafistwo wszystkie
szczegOty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: +48 227 154450

Faks: +48 227 154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyliza-
cji zgodnie z obowigzujacymi zasadami ochrony Srodowiska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi do odpadow
z gospodarstwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/UE o starych, zuzy-
tych narzedziach elektrycznych i elektronicznych i jej stoso-
wania w prawie krajowym, wyeliminowane niezdatne do uzy-
cia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do
ponownego uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $ro-
dowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozorneéni
Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
II ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upo-
zornéni a pokynd mohou mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-
ranéni.

» Tato horkovzdusna pistole neni ur-
¢ena k tomu, aby ji pouzivaly déti
a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostminebo nedostatecnymi
zkuSenostmi a védomostmi.

Tuto horkovzdusnou pistoli mohou
pouzivat déti od 8 let a osoby

s omezenymi fyzickymi, smyslovy-
mi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatecnymi zkusenostmi
a védomostmi pouze tehdy, pokud

vy

na né dohlizi osoba zodpovédna za
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jejich bezpecnost nebo pokud je ta-
to osoba instruovala ohledné bez-
pecného zachazeni s horkovzdus-
nou pistoli a chapou nebezpedi,
kterajsous timspojena.V opacném
pfipadé hrozi nebezpeci nespravné-
ho zachazeni a poranéni.

» Dohlizejte na déti pri pouzivani,
CiSténia udrzbé. Tak bude zajisténo,
Ze si déti nebudou s horkovzdusnou
pistoli hrat.

» Zachazejte s elektronaradim sta-
rostlivé. Elektronaradi produkuije sil-
né horko, které vede ke zvySenému
nebezpeci pozaru a vybuchu.

» Bud'te zvlasté opatrni, pokud pracujete v blizkosti hoi-
lavych materialti. Horky proud vzduchu popf. horka trys-
ka mohou zapalit prach nebo plyny.

» S elektronaradim nepracujte v prostiedi s nebezpecim
vybuchu.

» Nesmérujte horky proud vzduchu po delsi dobu na jed-
no a totéz misto. Napfr'. pfi opracovani plastt, lak(i nebo
podobnych materialt mohou vznikat lehce zapalné plyny.

» Neopomeiite, Ze teplo je vedeno ke skrytym hoflavym
materialiim a miiZe je zapalit.

» Predtim nez elektronaradi po pouZiti zabalite, odstavte
ho bezpecné na odkladaci plochy a nechte ho zcela vy-
chladnout. Horka tryska miize zpGsobit $kody.

» Nenechavejte zapnuté elektronaradi bez dozoru.

» Nepouzivané elektronaradi uchovavejte mimo dosah
déti. Nenechte elektronaradi pouzivat osobami, jez s
nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradije nebezpecné, pokud je pouzivano nezkuse-
nymi osobami.

» Elektronaradi méjte daleko od desté a vlhka. Vniknuti
vody do elektronaradi zvysuije riziko tderu elektrickym
proudem.

» Kabel nepouzivejte k jinému ticelu, elektronaradi za néj
nenoste, nezavésujte nebo abyste vytahli zastrcku ze
zasuvky. Kabel udrzujte daleko od horka, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo za-
motané kabely zvySuji riziko ideru elektrickym proudem.

» Vzdy noste ochranné bryle. Ochranné bryle snizuji riziko
poranéni.

» DFive nez pristoupite k nastaveni stroje, vyméné dilii
prisluSenstvi nebo elektronaradi odlozite, vytahnéte
zastrcku ze zasuvky. Toto preventivni opatfeni zabrani
netimysInému startu elektronaradi.

—

» Pied kazdym pouzitim zkontrolujte elektronaradi, ka-
bel a zastrcku. Elektronaradi nepouzivejte, jestlize zjis-
tite poskozeni. Elektronaradi sami neotvirejte a nechte
jej opravit pouze kvalifikovanym odbornym perso-
nalem a jen originalnimi nahradnimi dily. Poskozené
elektronaradi, kabely a zastréky zvySuji riziko dderu elek-
trickym proudem.

Vase pracovni misto dobre vétrejte. Pri

praci vznikajici plyny a pary jsou Casto zdra-

vi Skodlivé.

» Noste ochranné rukavice a nedotykejte se horké
trysky. Existuje zde nebezpeci popaleni.

» Horky proud vzduchu nesmérujte na osoby a zvifata.

» Elektronaradi nepouzivejte jako vysousec vlasi. Vyfu-
kovany proud vzduchu je podstatné teplejsi nez u vysouse-
ce vlast.

» Pokud je nevyhnutelny provoz elektronaradive vihkém
prostiedi, pouzijte proudovy chranic¢. Nasazeni proudo-
vého chranice snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na to, aby se do elektronaradi nedostala zadna
cizi télesa.

» Vzdalenost trysky od obrobku se fidi podle obrabéného
materialu (kovu, plastu atd.) a zamysleného druhu pra-
ce. Vzdy provedte test tykajici se mnozstvi vzduchu
ateploty.

» Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym kabelem.
Pokud se kabel héhem prace poskodi, pak se jej nedo-
tykejte a vytahnéte sitovou zastréku. Poskozené kabely
zvySuji riziko elektrického uderu.

Popis vyrobku a specifikaci

Urcené pouziti

Elektronaradi je urcené k odstraniovani barevnych natérd,
rozmrazovani vodovodnich potrubi, deformovani plastu,

uvoliiovani lepenych spojt, odstraniovani plevelu a zahfivani
smrstovacich hadic. Elektronaradi je uréené k pouZiti v ruce.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.
1 Odkladaci plocha
Vypinac a stupné vykonu
Tryska
Tepelny kryt, odnimatelny (UniversalHeat 600)
Plocha tryska*
Tryska s ochranou skla*
Uhlova tryska*
Reflektorova tryska*
Redukovana tryska*
10 Smrstovaci trubicka*

*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni prislus vi nal v nasem pro-

gramu prislusenstvi.
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Technicka data

Horkovzdusna pistole

Cesky |11

EasyHeat 500  UniversalHeat 600

Objednaci ¢islo 3603BA60.. 3603BA6 1..
Jmenovity pfikon w 1600 1800
Mnozstvi vzduchu I/min 240/450 200%/350%/500
Teplota u vystupu z trysky? °C 300/500 501/300/600
Pfesnost méfeni teploty +10% +10%
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Ttida ochrany o)/ o)/

1) Mnozstvi vzduchu se zvysi se stoupajici teplotou z 50 °C na 300 °C. Ventilator se toci pfi obou stupnich vykonu stejné rychle.

2) Pri teploté prostfedi 20 °C, cca

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odlidnych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnocena hladina akustického tlaku A elektronaradi je typic-
ky mensinez 70 dB(A).

Celkové hodnoty vibraci a;, (vysledny vektor tfi smér() a nejis-
totaK: a,<2,5 m/s?, K=1,5m/s%.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s Udaji na typovém Stitku elektronaradi.

Vznik koufe pfi prvnim uvedeni do provozu

Kovové plochy jsou z vyroby opatiené ochrannym antikoroz-

nim povlakem. Tato ochranna vrstva se pfi prvnim uvedeni do

provozu odpafi.
Zapnuti

Posurite vypinac 2 nahoru.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej

pouzivate.

Vypnuti

Posunte vypinac 2 doli do polohy 0.

» UniversalHeat 600: Nechte elektronaradi po delSi pra-
ci s vysokou teplotou pred vypnutim bézet kratkou do-
bu na stupeii vykonu 50 °C, aby vychladlo.

Zvoleni stupné vykonu

Vypina¢em 2 miZete zvolit riizné stupné vykonu:

Stupen vykonu  EasyHeat 500  UniversalHeat 600
°C I/min °C I/min

i - - 50 200

§® 300 240 300 350

Pracovni pokyny

» Pred kazZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Upozornéni: Trysku 3 nedavejte prilis blizko k opracovavané-

mu obrobku. Vzniklé zahrazeni vzduchu mize vést k prehiati

elektronaradi.

Odejmuti tepelné ochrany (UniversalHeat 600)

Pfi pracech na zvlasté tzkych mistech mizete odejmout te-

pelnou ochranu 4.

» Pozor na horkou trysku! Pri pracech bez tepelné ochrany
existuje zvy$ené nebezpeci popaleni.

Pro odejmuti resp. nasazeni tepelné ochrany 4 elektronaradi

vypnéte a nechte jej vychladnout.

Pro rychlej$i vychladnuti miiZete téZ elektronaradi nechat

kratce béZet s nejnizsi nastavitelnou teplotou.

Pro sejmuti tepelného krytu 4 otocte tento kryt ve smé-
ru otevieného zamku.

Pro nasazeni tepelny kryt 4 nasadte a otocte ho ve
sméru zavieného zamku.
Odstaveni elektronaradi (viz obrazky D a F)

Elektronaradi postavte na odkladaci plochu 1, abyste jej ne-
chali ochladit nebo méli obé ruce volné pro praci.

» S odstavenym elektronaradim pracujte zvlasté opatr-
né! MliZete se popalit 0 horkou trysku nebo o horky proud
vzduchu.

Priklady prace (viz obrazky A-F)

Vyobrazeni prikladd prace naleznete na grafickych stranach.

Vzdalenost trysky od obrobku se fidi podle obrabéného mate-
rialu (kovu, plastu atd.) a zamysleného druhu prace.

' @ 500 450 600 500 Opt|r]1aln| teplotu pro prislusné pouZiti Ize zjistit praktickou
zkouskou.
UniversalHeat 600: Vzdy provedte test tykajici se mnozstvi vzduchu a teploty. Za-

» P¥i prepnuti z 50 °C na 300 °C se otacky, a tedy pro-
vozni zvuk ventilatoru nezméni.

Stupen vykonu 50 °C je vhodny pro ochlazeni zahfatého ob-

robku nebo pro suseni barvy. Rovnéz je vhodny pro vychlad-

nuti elektronaradi pred odstavenim nebo zménou trysek.

¢néte s vétsi vzdalenosti a niz$im stupném vykonu. Vzdale-
nost a stupen vykonu pak podle potfeby prizplisobte.

Pokud si nejste jisti, jaky material budete obrabét nebo jak bu-
de horkovzdusna pistole na material pisobit, vyzkousejte G-
nek na skrytém misté.
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U véech prikladi prace kromé ,Odstrafovani laku z okennich

ram(* mizete pracovat bez prislusenstvi. Nasazeni navrze-

nych dild prislusenstvi vsak zjednodusuje praci a podstatné

zvy$uje kvalitu vysledka.

» Pozor pii vyméné trysek! Nedotykejte se horké trysky.
Nechte elektronaradi vychladnout a noste pfi vyméné
ochranné rukavice. O horkou trysku se mizete popalit.

Odstranéni laku/uvolnéni lepidla (viz obr. A)

Nasad'te plochou trysku 5 (pfislusenstvi). Nechte kratce lak
zméknout plisobenim horkého vzduchu a odstrarite ho Cistou
$pachtli. Pfidel$im plsobeni horka se lak spali, coz znesnadni
odstranéni.

Hodné druh( lepidel teplem zmékne. Zahratim lepidlamizete
rozpojit spoje nebo odstranit pfebyte¢né lepidlo.

Odstranovani laku z okennich ramii (viz obr. B)

» Bezpodmineéné pouzijte trysku s ochranou skla 6 (pfi-
slusenstvi). Existuje zde nebezpeci prasknuti skla.

Rozmrazeni vodovodniho vedeni (viz obr. C)

» Pred zahratim zkontrolujte, zda se skutec¢né jedna o vo-
dovodni vedeni. Vodovodni vedeni jsou ¢asto zevné k ne-
rozeznani od plynovych vedeni. Plynova vedeni se v Zad-
ném pfipadé nesmi zahfivat.

Nasad'te hlovou trysku 7 (pfislusenstvi). Zamrzla mista za-

hrivejte vzdy od kraje ke stfedu.

Potrubi z umélé hmoty a téZ spoje mezi ¢astmi potrubi zahfi-

vejte zvIasté opatrné, aby se zabranilo poskozenim.

Tvarovani trubek z umélé hmoty (viz obr. D)

Nasadite reflektorovou trysku 8 (prislusenstvi). Naplnte plas-
tové trubky piskem a na obou stranach je uzavrete, abyste za-
branili zahnuti trubky. Trubku opatrné a stejnomérné zahfejte
pohybem ze strany na stranu.

Likvidace plevelu (viz obr. E)

Nasad'te redukéni trysku 9 (pfislusenstvi). Zvolte nejvyssi
stupen vykonu. Namirte horky paprsek na plevel. Plevel bé-
hem nasledujicich dni odumfe. Plevel se nemusi tplné spalit.
Smrstovani (viz obr. F)

Nasadite reflektorovou trysku 8 (pfislusenstvi). Zvolte pri-
mér smrstovaci hadicky 10 (pfislusenstvi) odpovidajici ob-
robku. Smrstovaci hadicku rovnomérné zahrejte tak, aby tés-
né doléhala k obrobku.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobie a hezpecné.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kv(li

zamezeni ohroZeni bezpec€nosti provést firmou Bosch nebo

autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

—

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a udrzbé Va-
Seho vyrobku atéz k nahradnim dilim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim diliim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomize pfi otazkach
k nasim vyrobkim a jejich prislusenstvi.

V pfipadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dild
bezpodmineéné uved'te 10mistné vécné &islo podle typového
Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytové s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miiZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, pfisluSenstvia obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.

E Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o starych elektrickych
a elektronickych zafizenich a jejim prosazeni v narodnich za-
konech museji byt uz neupotrebitelna elektronafadi rozebra-
na shromazdéna a dodana k opétovnému zhodnoceni nepo-
Skozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny
Preditajte si vsetky Vystrazné upozornenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte moze mat za

nasledok zasah elektrickym pridom, spdsobit
poZziar a/alebo tazké poranenie.

» Tato teplovzdusna pistol’ nie je
urcena na to, aby ju pouzivali deti
a osoby s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi
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schopnostami alebo s nedostato¢-
nymi skiisenostami a vedomos-
tami.

Tuto teplovzdusnu piStol’ mézu
pouzivat deti od 8 rokov a osoby

s obmedzenymi fyzickymi, zmyslo-
vymi alebo dusevnymi schopnos-
tami alebo s nedostatoénymi ski-
senostami a vedomostami vtedy,
ked’ sti pod dozorom osoby zodpo-
vednej za ich bezpeénost alebo ak
ich tato osobapoucilaobezpecnom
zaobchadzani s teplovzdusnou pis-
tol'ou a chapu nebezpecenstva,
ktoré su s tym spojené. V opaChom
pripade hrozi riziko chybnej obsluhy
avzniku poraneni.

» Pri pouzivani, Cisteni a idrzbe da-
vajte pozor na deti. Zaisti sa tym, Ze
deti sa nebudu s teplovzdusnou pis-
tolou hrat.

» Zaohchadzajte s tymto ruénym
elektrickym naradim vel'mi sta-
rostlivo. Toto rucné elektrické nara-
die produkuje vysoku hortcavu, ktora
sposobuje zvySené nebezpecenstvo
poZziaru a vybuchu.

» Osobitne opatrny bud'te vtedy, ked’ budete pracovat v
blizkosti horlavych materialov. Hortci prid vzduchu
resp. hortca dyza mozu sposobit vznietenie prachu alebo
plynov.

» Nepracujte s tymto ruénym elektrickym naradim v pro-

stredi, ktoré je ohrozené nebezpecenstvom explézie.

» Nesmerujte prid horiceho vzduchu dlhsi ¢as na to isté
miesto. Lahko zapalné plyny mbzu vznikat aj pri obrabani
plastov, pri praci s farbami, lakmi alebo s podobnymi ma-
terialmi.

» Pamitajte na to, Ze teplo méze byt privedené aj k skry-

tym horlavym materialom a spdsobit ich vznietenie.

» Po pouziti odlozte elektrické naradie bezpe¢nym spo-
sobom na odkladacie plochy a skér nez ho zabalite ale-
bo uloZite, nechajte ho tplne vychladnit. Hor(ica dyza
moze spdsobit poskodenia.

» Nenechavajte rucné elektrické naradie zapnuté do sie-

te bez dohladu.

—

Slovensky |13

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-
to rucné elektrické naradie osobam, ktoré s nim nie st
doverne oboznamené, alebo ktoré si neprecitali tieto
Pokyny. Ru¢né elektrické naradie je nebezpecné vtedy,
ked ho pouzivaju neskisené osoby.

» Chrante ruéné elektrické naradie pred uc¢inkami dazd’a
a vlhkosti. Vniknutie vody do elektrického spotrebica zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnu $niiru na prenasanie ruéného
elektrického naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za privodnii $niru. Za-
bezpecte, aby sa privodna Sniira nedostala do blizkosti
horiceho telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostrymi
hranami alebo s pohybujiicimi sa sticiastkami rucného
elektrického naradia. Poskodené alebo zauzlené privod-
né Snlry zvysuju riziko zasahu elektrickym pridom.

» Vzdy pouzivajte ochranné okuliare. Nosenie ochrannych
okuliarov zniZuje riziko poranenia.

» Skor ako zaénete ruéné elektrické naradie nastavovat
alebo prestavovat, vymiefat prislusenstvo alebo skér,
ako odlozite naradie, vzdy vytiahnite zastréku sietovej
$nury zo zasuvky. Toto preventivne opatrenie zabranuje
netimyselnému spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Pred kazdym pouzitim ruc¢ného elektrického naradia
prekontrolujte samotné naradie, privodnti $niiru aj za-
strcku. Nepouzivajte rucné elektrické naradie v takom
pripade, ked'ste zistili nejaké poskodenie. Neotvarajte
ruéné elektrické naradie sami a davajte ho opravovat
len kvalifikovanému personalu a vyluéne iba s pouzitim
originalnych nahradnych siiciastok. Poskodené ru¢né
elektrické naradie, privodné $ntry a zastrcky zvysuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

Svoje pracovisko dokladne vetrajte. Ply-

ny a pary, ktoré vznikajd pri praci s tymto

ruénym elektrickym naradim, st €asto zdra-
viu Skodlivé.

» Pouzivajte pracovné rukavice a nedotykajte sa horticej
dyzy. Hrozi nebezpecenstvo popalenia.

» Nikdy nesmerujte priid horiiceho vzduchu na osoby ani
nazvierata.

» Nepouzivajte toto rucné elektrické naradie ako susic¢
na vlasy. Vychadzajuci prud vzduchu je podstatne horu-
cejsi ako prud vzduchu bezného susica vlasov.

» Ak sa neda vyhnit pouzitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spina¢ pri
poruchovych priidoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Dbaijte na to, aby sa do elektrického naradia nedostali
Ziadne cudzie telesa.

» Vzdialenost dyzy od obrobku sa riadi podl'a opracova-
vaného materialu (kov, plast atd’.) a podl'a zamysl'ané-
ho spdsobu opracovania. Najskor vzdy urobte test tykaju-
ci samnozstva vzduchu a teploty.
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» Nepouzivajte rucné elektrické naradie, ktoré ma po-
Skodenti privodnu Sniiru. Nedotykajte sa poskodenej
privodnej Sniry a v pripade, Ze sa kabel pocas prace s
naradim poskodi, ihned’ vytiahnite zastrcku zo zasuv-
ky. Poskodené privodné $niry zvysuiju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

Popis produktu a vykonu

Pouzivanie podl'a uréenia

Elektrické naradie je urcené na odstrafiovanie farebnych na-
terov, rozmrazovanie vodovodnych potrubi, tvarovanie plas-
tu, uvolfiovanie lepenych spojov, nicenie buriny a na nahrie-
vanie zmr$tovacich hadic. Elektrické naradie je uréené na
pouzivanie s ruénym vedenim.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

Odkladacia plocha

Vypinac a vykonové stupne

Dyza

Tepelna ochrana, odnimatelna (UniversalHeat 600)
Plocha dyza*

Dyza upravena na ochranu skla*

Uhlova dyza*

Reflektorova dyza*

Redukovana dyza*

10 Zmrastovacia fdliova hadica*

O O~NOGOLARWNR

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prislusenstva.

Technické udaje

Hortcovzdusna pistol’ EasyHeat 500  UniversalHeat 600
Vecné Cislo 3603BA60.. 3603BA61..
Menovity prikon w 1600 1800
Mnozstvo vzduchu |/min 240/450 200%/350%/500
Teplota na vystupe dyzy °C 300/500 501/3001/600
Presnost merania teploty +10% +10%
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Trieda ochrany o/ =17A18

1) MnoZstvo vzduchu sa zvySuje zvy$ovanim teploty z 50 °C na 300 °C. Ventilator sa pri obidvoch vykonovych stuprioch otaca rovnako rychlo.

2) pri 20 °C okolitej teploty, priblizne

Tieto Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked ma napétie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré st $pecifické pre

niektort krajinu, sa mozu tieto idaje odliSovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnotena hladina hluku A naradia je typicky nizsia ako
70dB(A).

Celkové hodnoty vibrécii a;, (vysledny vektor troch smerov)
aneistota K: a,<2,5m/s?,K=1,5m/s.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Prekontrolujte napitie siete! Napatie zdroja elektrické-
ho priidu sa musi zhodovat s idajmi na typovom $titku ruc-
ného elektrického naradia.

Vytvaranie dymu pri prvom uvedeni do prevadzky

Z vyrobného zavodu st kovové povrchy ochranené vrstvou

proti korozii. Tato ochrannd vrstva sa odpari pri prvom uvede-

ni do prevadzky.

Zapnutie

Posurite vypina¢ 2 nahor.

Aby ste usetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba

vtedy, ked ho pouzivate.

Vypnutie

Posurite vypina¢ 2 nadol, do pozicie 0.

» UniversalHeat 600: Po dlhsie trvajlicej praci s vysokou
teplotou nechajte kvéli ochladeniu elektrické naradie
pred vypnutim kratky ¢as spustené na vykonovom
stupni 50 °C.

Vyber vykonového stupiia

Vypina¢om 2 si mbZete vyberat spomedzi roznych vykono-

vych stupriov:

Vykonovy EasyHeat 500  UniversalHeat 600
stupen °C 1/min °C I/min

il - - 50 200
§ 300 240 300 350
19

500 450 600 500

UniversalHeat 600:
» Pri prepnuti z 50 °C na 300 °C sa nezmenia otacky

a ani prevadzkovy hluk vytvarany ventilatorom.
Vykonovy stupen 50 °C je vhodny na ochladzovanie rozhoru-
¢eného obrobku alebo na susenie farby. Je taktiez vhodny na
ochladenie elektrického naradia pred odstavenim alebo vy-
menou nasadzovacich dyz.
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Pokyny na pouzivanie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Upozornenie: Nedavajte dyzu 3 prili$ blizko k obrabanému

obrobku. Vznikajlice spomalenie odvodu vzduchu by mohlo

sposobit prehriatie ruéného elektrického naradia.

Demontaz tepelnej ochrany (UniversalHeat 600)

Pre pracu na niektorych mimoriadne lizkych miestach mozete

tepelnt ochranu 4 demontovat.

» Ked je dyza hortica, postupujte vel'mi opatrne! Pri praci

bez tepelnej ochrany hrozi zvy$ené nebezpecenstvo popa-

lenia.
Ked'sa chystate demontovat alebo montovat tepelnt ochranu

4, vypnite rucné elektrické naradie a nechajte ho vychladnut.

Ak chcete rucné elektrické naradie rychlo ochladit, nechajte

ho na kratku dobu beZat s najnizsie nastavite/nou teplotou.
Tepelnt ochranu 4 odoberiete otacanim do smeru
otvoreného zamku.

Na pripevnenie nasad'te tepelnd ochranu 4 a otacajte
ju do smeru zatvoreného zamku.

PoloZenie ruéného elektrického naradia

(pozrite si obrazky D aF)

Postavte ru¢né elektrické naradie na odkladacie plosky 1,

ked chcete nechat naradie vychladnut, alebo ak chcete mat z

nejakého dévodu obe ruky volné na pracu.

» S poloZenym naradim pracujte mimoriadne opatrne!
Hortca dyza alebo hortci prid vzduchu by Vas mohli ne-
bezpecne popalit.

Priklady postupov (pozrite si obrazky A-F)

Obrazky prikladov pouzitia najdete na grafickych stranach
tohto Navodu na pouzivanie.

Vzdialenost dyzy od obrobku sa riadi podla opracovavaného
materialu (kov, plast atd.) a podla zamyslaného sposobu
opracovania.

Optimalna teplota pre kazdy sp6sob pouZitia sa da zistit prak-

tickym vyskasanim.
Najskor vzdy urobte test tykajlci sa mnoZstva vzduchu a tep-
loty. Zacnite s va¢Sou vzdialenostou a nizsim vykonovym

stupniom. Podla potreby potom prisposobte vzdialenost a vy-

konovy stuper.

Ak si nie ste isti tym, aky material opracovavate alebo ako p6-

sobi teplo z teplovzdusnej pistole na dany material, otestujte
posobenie na skrytom mieste.

Pri vSetkych prikladoch pouzitia s vynimkou ,Odstrariovanie
laku z ramov okien“ moZzete pracovat bez prislusenstva. Pou-

Zitie navrhnutych suciastok prislusenstva vsak zjednodusi Va-

$u pracu a vyrazne zvysi kvalitu dosiahnutého vysledku.

» Bud'te ve'mi opatrny pri vymene dyzy! Nedotykajte sa
horiicej dyzy. Nechajte rucné elektrické naradie vyc-
hladniit a pri vymene dyzy pouzivajte vidy pracovné
rukavice. Hortca dyza by Vam mohla sposobit popale-
niny.

—
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Odstraiiovanie laku/uvoliiovanie lepidla

(pozri obrazok A)

Nasad'te plochu dyzu 5 (prislusenstvo). Nechajte lak kratko
zmaknit pdsobenim horticeho vzduchu a odstrarte ho pomo-
cou Cistej $pachtle. DIhé pésobenie tepla spali lak a stazi jeho
odstranenie.

Mnohé lepidla pésobenim teplazmaknd. Prizahriatom lepidle
mozZete oddelit spoje alebo odstranit prebytocné lepidlo.

Odstranovanie laku z ramov okien (pozri obrazok B)
» Bezpodmienecne pouZivajte dyzu na ochranu skla 6
(prisluSenstvo). Hrozi nebezpecenstvo prasknutia skla.

Rozmrazovanie vodovodnych potrubi (pozri obrazok C)

» Pred zahrievanim sa presvedcte, ¢i ide skutocne o vo-
dovodné potrubie. Vodovodné potrubia sa ¢asto vonkaj-
$im vzhladom od plynovych potrubi vobec neodlisuju. Ply-
nové potrubia sa nesmu v Zziadnom pripade nahrievat.

Namontujte uhlovti dyzu 7 (prislusenstvo). Zamrznuté miesta

zohrievajte vzdy od okraja smerom k stredu.

Plastové rury a takisto plastové medzikusy medzi rirami

(spojky) ohrievajte mimoriadne opatrne, aby ste sa vyhli ich

poskodeniu.

Tvarovanie plastovych rir (pozrite si obrazok D)

Nasad'e reflektorovii dyzu 8 (prislusenstvo). Naplite plastové
rry pieskom a uzatvorte ich na obidvoch stranach, aby sa za-

branilo zalomeniu & odlomeniu riry. Rdru zahrievajte opatrne
a s aplikovanim rovnomernych bo¢nych pohybov sem a tam.

Nicenie buriny (pozri obrazok E)

Nasad'te redukovanu dyzu 9 (prislusenstvo). Zvolte najvyssi
vykonovy stupen. Nasmerujte prid tepla na burinu. V désled-
ku toho burina v nasledujucich diioch vyhynie. Burinu nie je
nutné tplne spalit.

Zmrastovanie (pozri obrazok F)

Nasad'te reflektorovi dyzu 8 (prislusenstvo). Priemer zmrsto-
vacej hadice 10 (prislusenstvo) vyberte vhodne k obrobku.
Zmrstovaciu hadicu rovnomerne zahrievajte, az kym nebude
doliehat tesne na obrobok.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kaZdou pracou na ruénom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie ajeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vzdy v Cistote, aby ste mohli pracovaf kvalitne a
bezpecne.

Ak je potrebna vymena privodnej $niry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko ru¢né-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu

bezpecnosti pouzivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Bosch Power Tools

%

%

160992A3U31(29.11.17)

ﬁ



% OBJ_BUCH-3147-001.book Page 16 Wednesday, November 29,2017 1:01 PM

16 | Magyar

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa naSich produktov a ich prislusenstva.
V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych su-
Ciastok uvadzajte bezpodmieneéne 10-miestne vecné ¢islo
uvedené na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 2 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Likvidacia
Ruéné elektrické naradie, prisluenstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte ruéné elektrické naradie do komu-
E nalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a podla jej aplikacii v narod-
nom prave sa musia uz nepouzitelné elektrické naradia zbie-
rat separovane a trebaich davat na recyklaciu zodpovedajticu
ochrane Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-

II tést és eldirast. A kovetkezGkben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramiitések-
hez, tlizh6z és/vagy stlyos testi sériilésekhez
vezethet.

»Ez aforrd levegos pisztoly nem
alkalmas arra, hogy gyermekek,
vagy korlatozott fizikai, érzékelési
vagy szellemi képességii, illetve
kellé tapasztalattal és/vagy tudas-
sal nem rendelkezo6 személyek
hasznaljak.

Ezt aforrd levegos pisztolyt 8 éves
kor feletti gyerekek és olyan sze-
mélyek is hasznalhatjak, akiknek a
fizikai, érzékelési, vagy értelmi
képességeik korlatozottak, vagy
nincsenek meg a megfeleld tapasz-

—

talataik, illetve tudasuk, amennyi-
ben az ilyen személyek biztonsaga-
ért mas, felelos személy feliigyel,
vagy a forré levegos pisztoly biz-
tonsagos kezelésére kioktatta oket
és megértették az azzal kapcsola-
tos veszélyeket. Ellenkezd esetben
fennall a hibas kezelés és a sériilés
veszélye.

» Tartsa a gyerekeket a hasznalat,
tisztitas és karbantartas soran fel-
iigyelet alatt. Ez biztositja, hogy gye-
rekek ne jatsszanak a forré levegds
pisztollyal.

» Az elektromos kéziszerszamot dva-
tosan és gondosan kezelje. Az elekt-
romos kéziszerszam nagy hot termel,
amely megnovelt tiiz- és robbanasve-
szélyhez vezet.

» Ezért kiilondsen dvatosan jarjon el, ha éghet6 anyagok
kozelében dolgozik. A forrd légaram, illetve aforrd flivoka
a porokat vagy gazokat kdnnyen meggyuijthatja.

» Ne dolgozzon az elektromos kéziszerszammal robba-
nasveszélyes kdrnyezethen.

» Ne iranyitsa a forré légaramot hosszabb ideig ugyanar-
raapontra. Mlanyagok, festékek, lakkrétegek és hasonld
anyagok megmunkalasakor gytlékony és robbanékony ga-
zok keletkeznek.

» Gondoljon arrais, hogy a h6t a kornyezet eltakart éghe-
t6 anyagokhoz is elvezetheti és azok meggyulladhat-
nak.

» Hasznalat utan tegye le biztonsagosan az elektromos
kéziszerszamot a lerako feliiletekre és varja meg, hogy
az teljesen kihiiljon, miel6tt elcsomagolna. A forro favo-
ka karokat okozhat.

» Sohase hagyja a bekapcsolt elektromos kéziszersza-
mot feliigyelet nélkiil.

» A hasznalaton kiviili elektromos szerszamokat olyan
helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem férhetnek
hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak az
elektromos szerszamot, akik nem ismerik a szersza-
mot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatot. Az elektro-
mos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan
személyek hasznaljak.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tdl és
anedvességtal. Ha viz hatol be egy elektromos kéziszer-
szamba, ez megnoveli az dramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétdl eltéro célokra,
vagyis az elektromos kéziszerszamot soha ne hordozza
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vagy akassza fel a kabelnél fogva, és sohase hiizza ki a
haloézati csatlakozo dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol
akabelthéforrasoktol, olajtol, éles élektol és sarkaktol
és mozgo gépalkatrészektol. Egy megrongalddott vagy
csomokkal teli kabel megndveli az aramiités veszélyét.

» Viseljen mindig véddszemiiveget. Egy véddszemiiveg
csokkenti a személyes sériilések kockazatat.

» Huizza ki a csatlakoz6 dugét a dugaszoldaljzathol, mi-
eldtt az elektromos kéziszerszamon beallitasi munka-
kat végez, tartozékokat cserél vagy az elektromos
kéziszerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggatolja az elektromos kéziszerszam akarat-
lan izembe helyezését.

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze az elektromos kézi-
szerszamot, a kabelt és a csatlakozo dugét. Ha valami-
lyen megrongalédast észlel, ne hasznalja az elektro-
mos kéziszerszamot. Sohase nyissa fel sajat maga az
elektromos kéziszerszamot, és csak megfeleléen ki-
képzett szakembereket bizzon meg az elektromos kézi-
szerszam javitasaval. A javitashoz csak eredeti alkat-
részeket szabad hasznalni. Egy megrongdlodott
elektromos kéziszerszam, kabel, vagy csatlakoz6 dugo
megndveli az dramiités veszélyét.

Gondoskodjon a munkahely alapos szel-

l6zésérdl. A munka soran keletkezd gézok

és gazok gyakran gyakran artalmasak az
egészségre.

» Viseljen védo kesztyiit és ne érintse meg a forro flvo-
kat. Kiilonben égési sériilés veszélye all fenn.

» Sohaseiranyitsa aforré levegdaramot emberekra vagy
allatokra.

» Ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot hajszari-
tasra. A kilépé légaram Iényegesen forrobb, mint a hajsza-
ritobol kilépé levego.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibadram-védékap-
csold alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

» Ugyeljen arra, hogy ne juthassanak idegen testek az
elektromos kéziszerszamba.

—

» A fiivéka és a megmunkalasra keriilo munkadarab kd-
Z6tti tavolsagot a megmunkalasra keriil anyag (fém,
miianyag stb.) tulajdonsagainak és a kivant megmun-
kalasi eljarasnak megfelelen kell beallitani. El6szor
mindig hajtson végre egy tesztet a levegémennyiség és a
hémérséklet bedllitasara.

» Soha ne hasznalja az elektromos kéziszerszamot, haa
kabel megrongalodott. Ha a halézati csatlakozo kabel a
munka soran megsériil, ne érintse meg akabelt, hanem
azonnal hiizza ki a csatlakoz6 dugot a dugaszoléaljzat-
bol. Egy megrongalodott kabel megnoveli az aramiités ve-
szélyét.

Magyar| 17

A termék és alkalmazasi lehetosé-
geinek leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam festékrétegek eltavolitasara,
vizvezetékek felolvasztasara, mianyagok alakvaltoztatasara,
ragasztott kotések szétvalasztasara, gyomirtasra és hére
zsugorodd csovek felmelegitésére szolgal. Az elektromos
kéziszerszam kézi iranyitassal végzett hasznalatra szolgal.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamo-
zasaaz elektromos kéziszerszamnak az dbra-oldalon taldlhatd
képére vonatkozik.

1 Lerakoé feliilet

Be-/kikapcsold és teljesitményfokozatok
Fuvoka

HGvédd, levehetd (UniversalHeat 600)
Lapos favéka*

Uvegvédd favoka*

Szog-fivoka*

Reflektorflvoka*

Zsugoritd flvoka*

10 Zsugortomlé*

*Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részhen nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban
valamennyi tartozék megtalalhato.

©Coo~NOOOGThA,WN

Miiszaki adatok

Forrolevegos fiivoka EasyHeat 500 UniversalHeat 600
Cikkszam 3603BA60.. 3603BA61..
Névleges felvett teljesitmény W 1600 1800
Levegémennyiség I/perc 240/450  200Y/350"/500
Hémérséklet a fivoka kimenetén 2 °C 300/500  50Y/300Y/600

1) Alevegéaramlas a hémérséklet novekedése kovetkeztében 50 °C-rol 300 °C-ra névekszik. A ventildtor mindkét teljesitményfokozatoknal azonos

sebességgel forog.
2) 20 °C kornyezeti hémérséklet mellett kb.

Az adatok [U] = 230V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt kiilonleges kivitelek-

ben ezek az adatok valtozhatnak.
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Forrélevegos fuvoka

EasyHeat 500 UniversalHeat 600

H6mérséklet mérési pontossag +10% +10%
Stly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (01:2014 EPTA-eljaras) szerint kg 0,47 0,53
Erintésvédelmi osztaly o/ [/

1) Alevegéaramlas a hémérséklet novekedése kovetkeztében 50 °C-rol 300 °C-ra névekszik. A ventildtor mindkét teljesitményfokozatoknal azonos

sebességgel forog.
2) 20 °C kornyezeti hémérséklet mellett kb.

Az adatok [U] = 230V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készilt kiilonleges kivitelek-

ben ezek az adatok véltozhatnak.

Zaj és vibracio értékek
Az elektromos kéziszerszam zajszintjének tipikus A-értéke
kisebb mint 70 dB(A).

Rezgési 6sszértékek, a;, (a harom irany vektordsszege) és sz6-

ras, K: a,<2,5m/s?, K=1,5m/s2,

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kéziszer-
szam tipustablajan talalhato adatokkal.

Fiistképzodés az elsd iizembe helyezés soran

A fémfeliiletek a gyarbdl egy korroziovés bevonattal elldtva
kertilnek kiszallitasra. Eza védorétegaz elsd lizembe helyezés
soran elparolog.

Bekapcsolas

Tolja el felfelé a 2 be-/kikapcsolét.

Az energia megtakaritdsara az elektromos kéziszerszémot

csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Kikapcsolas

Tolja el lefelé a 2 be-/kikapcsolot a O helyzetbe.

» UniversalHeat 600: Hosszabb, magas homérsékletek
mellett végzett munkak utan a kikapcsolas elott mii-
kodtesse rovid ideig a késziiléket az 50 °C teljesit-
ményfokozatban, hogy az lehiilhessen.

A teljesitményfokozat kijeldlése

A 2 be-/kikapcsoldval kiilonboz6 teljesitményfokozatok ko-

z6tt lehet valasztani:

EasyHeat 500  UniversalHeat 600
fokozat °C I/perc °C I/perc

g = - 50 200

Teljesitmény-

$ 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Az 50 °C-rol 300 °C-ravalo atkapcsolasnal a fiivo for-
dulatszama és igy az iizemi zaja sem valtozik.

Az 50 °C teljesitményfokozat egy felhevitett munkadarab le-

hiitésére vagy festékek szaritasara alkalmas. Ez a teljesit-

ményfokozat az elektromos kéziszerszamnak az elcsomago-

las vagy fivokacsere el6tti leh(itésére is hasznalhato.

Munkavégzési tanacsok

> Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozé dugoét a
dugaszoléaljzathol.

Megjegyzés: Ne vigye a 3 fivokat tul kozel a megmunkalasra

keriilé munkadarabhoz. Az ilyenkor fellépé levegG6torlodas az

elektromos kéziszerszam tilmelegedéséhez vezethet.

A hészigetelo boritas leszerelése (UniversalHeat 600)
Akillondsen sz(ik helyeken végzett munkakhoz a 4 hészigete-
16 boritast le lehet szerelni.

» Ovakodjon aforré fiivokatél! A hoszigeteld boritas nélkiil
végzett munkak soran az égéses sériilések veszélye még
nagyobb.

A 4 hészigetel6 boritds le- és felszereléshez kapcsolja ki és

hagyja leh(ilni az elektromos kéziszerszamot.

Agyorsabb leh(iléshez az elektromos kéziszerszamot rovid ide-

ig alegalacsonyabb beallithatd hdmérséklettel lehet jaratni.

B Aleszereléshez forgassa el a 4 hGvédét a nyitott zar

felé.

Afelszereléshez tegye fel a 4 hgvédot és forgassa el a
zart zar felé.

Az elektromos kéziszerszam lerakasa (lasd a D és F abrat)

Tegye le az elektromos kéziszerszamot az 1 lerako feliiletre,

ha le akarja hiteni, vagy ha a munkahoz mindkét kezére sziik-

sége van.

» Alerakott elektromos kéziszerszammal kiilondsen 6va-
tosan dolgozzon! Ellenkez6 esetben a forro flvokaval
vagy a forré légarammal megégetheti magat.

Munkavégzési példak (lasd A - F képek)

A munkavégzési példakhoz szolgalé abrak az dbras oldalakon
talalhatok.

Aflvoka és a megmunkaldsra keriilé munkadarab kozotti
tavolsagot a megmunkalasra keriil anyag (fém, miianyag stb.)
tulajdonsagainak és a kivant megmunkalasi eljdrasnak megfe-
leléen kell bedllitani.

A mindenkori hasznalathoz sziikséges optimalis hémérsékle-
tet gyakorlati prébaval lehet meghatarozni.

El6szér mindig hajtson végre egy tesztet a levegdmennyiség
és a hémérséklet beallitasara. Kezdje a munkat egy nagyobb
tavolsaggal és egy alacsony teljesitményfokozattal. Ezutan
allitsa be a sziikségnek megfelelden a tavolsagot és a teljesit-
ményfokozatot.
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Ha nem biztos benne, mi az az anyag, amit megmunkal, vagy
ha nem tudja, milyen hatassal lesz a h6légfavo pisztoly az
anyagra, akkor egy eltakart helyen probalja ki a hatast.

A ,Lakk eltavolitasa az ablakkeretrél” munkavégzési példa ki-

vételével valamennyi példamunkat minden tartozék nélkiil el

lehet végezni. A javasolt tartozékok hasznélata azonban Ié-
nyegesen megkonnyiti a munkat és lényegesen megjavitja az
eredmény minéségét.

» A fuvoka kicserélésekor vigyazzon! Ne érjen hozza a
forro fiivokahoz. Hagyje el6bb lehiilni az elektromos
kéziszerszamot és a flivokacseréhez viseljen védo
kesztyiit. EllenkezG esetben a forrd fivokaval vagy a forré
|égarammal megégetheti magat.

Lakk eltavolitasa/ragaszto leoldasa (lasd az ,,A” abrat)
Szerelje fel az 5 lapos flvokat (kiilon tartozék). A forrdlevegs

rovid idej(i alkalmazasaval puhitsa meg a lakkot, majd egy tisz-

ta spaklival tavolitsa el azt. Egy hosszabb héhatas elégeti a
lakkot és megneheziti az eltavolitasat.

Ahg hatasara sok ragasztdanyag megpuhul. A ragaszto felme-

legitése utan szét lehet valasztani a ragasztott kotést vagy el
lehet tavolitani a felesleges ragasztot.

Lakk eltavolitasa az ablakkeretrél (lasd a ,,B” abrat)

hasznalja. Ellenkezd esetben fennall az livegtorés veszélye.

Vizvezeték felolvasztasa (lasd a ,,C” abrat)

> Afelmelegités elott ellendrizze, hogy valéban vizveze-
ték van-e ott. A vizvezeték kiviilrél gyakran nem lehet
megkiilonboztetni a gazvezetékektdl. A gazvezetékeket
semmi esetre sem szabad felmelegiteni.

Tegye fel a 7 szog-fivokat (tartozék). A fagyott részeket min-

dig a széliiktdl a kdzépso rész felé haladva kell felmelegiteni.

A mlianyagcsovek, valamint a csédarabok koz6tti dsszekotte-

tések felmelegitésénél kiilonosen ovatosan kell eljarni, hogy
az alkatrészek nehogy megrongalddjanak.

Miianyagcsovek formalasa (lasd a D abrat)
Szerelje fel a 8 reflektorflvokat (kiilon tartozék). Toltse meg

homokkal a miianyagcsoveket és zarja le mindkét végiiket, ne-

hogy a cs6 megtorjon. Oldaliranyd ide-oda-mozgatassal dva-
tosan melegitse fel a csovet.

Gyomirtas (lasd az ,E” abrat)

Szerelje fel a 9 szikito flvokat (kiilon tartozék). Jeldlje ki a
legmagasabb teljesitményfokozatot. Iranyitsa a hdsugarat a
gyomra. A gyom ennek kovetkeztében a kovetkez6 napok so-
ran elhal. A gyomnak nem kell teljesen elégnie.

Zsugoritas (lasd az ,,F” abrat)

Szerelje fel a 8 reflektorfuvokat (kiilon tartozék). A 10 zsugor-

toml6 (kiilon tartozék) atmérdjét a munkadarabnak megfele-
I6en kell megvalasztani. Melegitse fel egyenletesen a zsugor-
tomlIGt, amig az szorosan felfekszik a munkadarabra.

—
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

> Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-

szerszam-mihely igyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy

a biztonsagra veszélyes szituacio lépjen fel.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsado Team szivesen segit, hatermé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja mega termék tipustablajan talalhato 10-jegyd
cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilé-
kének javitasat.

Tel.: +36 1431 3835

Fax: +36 1431 3888

E-mail: info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elhasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonat-
kozd 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek és a megfeleld orsza-
gos torvényekbe valo atiiltetésének megfeleléen a mar nem
hasznalhato elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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20 | Pycckuit

Pycckun

B cocTaB aKCnyaTalunoHHbIX JOKYMEHTOB, NMPeayCMOTPEH-
HbIX U3roTOBMTENEM ANA NPOAYKLMU, MOTYT BXOAUTb HACTOA-
Liee PYKOBO/CTBO M0 3KCMNYaTaLWK, a TAKKE NPUNOKEHHA.
WHdopMaLns o NoATBEPXKAEHUN COOTBETCTBMA COlEPIKUTCA
B NPUNOXKEHHUM.

WHdopMaLna o CTpaHe MPOUCXOXIEHHUA YKa3aHa Ha Kopnyce
WU3ENUA W B IPUNOXEHUU.

[lata U3roToBNEHMA yKazaHa Ha NoCNeHeN CTpaHuLie 06nox-

K1 PykoBopcTaa.
KoHTaKTHaA MH(opMaLMA OTHOCUTENBHO UMNOPTEPa cofep-
KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6b1 uagenua

Cpok cnyxbbl 3nenus cocTasnaeT 7 net. He pekomeHayetca
K 3KCMNyaTaLyuu No UCTEUEHUN 5 NET XpaHEHHA ¢ AaTbl U3ro-

TOBNeHus be3 npefBapuTenbHOM NPOBEPKM ([aTy U3roToBne-

HUA CM. Ha 3TMKeTKe).

MepeueHb KPUTHUECKUX OTKA30B U OLIHGOUHbIE AeHCTBHA
nepcoHana unu nonb3oBarens

— HeMUCnonb3oBatb C I'IOBpe)KﬂeHHOI;I pyKOHTKOI;I ununospe-

OEHHbIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

— He MCMomb30BaTh MPH NOABNEHWM ibiMa HEMOCPELCTBEH-
HO M3 KOpNyca u3genus

— He MCMonb30BaTh C NePebUTLIM MK OTONEHHbBIM ANEKTPU-
ueckuM Kabenem

— He MCMo/b30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa (B pacnbinAeMon sofe)

— He BKNOYaTb Npu nonafiaHuu BOfbl B KOPNYC

— He UCMoMb30BaThb MPH CUNbHOM UCKPEHWH

— He UCMonb30BaTb NPH NOABNEHNUW CUNbHOW BUOpaLMu

Kputepuu npeaenbHbIX COCTOAHMI
— NEpPETEPT MNK NOBPEXAEH INEKTPUUECKUN Kabenb
— MOBPEXAEH KOpMyc Uafenus

Tvn ¥ NnepHOAUUHOCTL TEXHHUECKOTO 06CnyKUBaAHHKA

PeKoMeHayeTCA OUMCTUT MHCTPYMEHT OT NbINK NOCNE KaXao-

r0 UCNONb30BaHKUA.

XpaHeHune

- HeobxoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

~ HeobXoAMMO XPaHHTb BAANW OT UCTOUHMKOB NOBbILLIEHHbIX
Temnepatyp 1 BO3[eACTBHUA CONHEUHbIX Nyuedn

~ NpW XpaHeHun Heobxogumo usberatb peskoro nepenaga
Temneparyp

~ XpaHeHue 6e3 ynakoBKu He AonyckaeTcs

- noapobHble TpeboBaHUA K YCIOBUAM XPaHEHHs CMOTPUTE
BIOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa

— KaTeropuyecku He fonycKaeTca nageHue u ntobble MexaHu-

yecKue BO3[ENHCTBMA Ha YNaKOBKY NPH TPAHCTIOPTUPOBKE
— Npu pasrpysKke/norpysKe He 0NYCKAeTCA UCMONb30BaHHE
NbOro BUAA TEXHUKHM, PabOTAIOLLIEN MO NPUHLMNY 3aXKMMA
YNaKoBKH
- nofpobHble TpeboBaHKA K yCNOBUAM TPAHCMOPTUPOBKH
cmotpute B [OCT 15150 (Ycnosue 5)

—

Yka3aHua no 6e3onacHoCTH
MpoutuTe Bce yKasaHUA U HHCTPYKLUK NO
TeXHUKe 6e30nacHOCTH. YNyLLEeHWsA B OTHO-
LWEHUM YKa3aHW| U UHCTPYKLMIA NO TEXHUKE
6€30MacHOCTM MOFYT CTaTb NPUUUHOM NOPAXKeE-

HWUA 3NEKTPUUYECKUM TOKOM, NOXKapa U TAXe-
NbIX TPaBM.

» ITOT TeXHHUECKHIi heH He npen-
Ha3HaueH ANnA UCNONb30BaHUA
AETbMH ¥ NHLLAMH C OTPAHUUEHHDI-
MU hU3UUECKUMH, CEHCOPHbIMH
MNH YMCTBEHHbIMH CNOCOOHOCTA-
MH WK C HEAOCTAaTOUHbIM ONbITOM
Y 3HAHHUAMH.

Monb30BaTbCA ITUM TEXHHUECKHUM
theHom peTam B Bo3pacte 8 net u
CTapLue U NULAM C OTPaHHUYEHHbIMH
¢hu3MueCcKUMH, CEHCOPHBIMH UMK
YMCTBEHHbIMHM CNOCODOHOCTAMHM
MNH C HEAOCTAaTOUHbIM ONbITOM H
3HAHMAMM pa3peluaeTca ToNbKo
noj NPMCMOTPOM OTBETCTBEHHOTO
3a ux 6e3onacHOCTb NULA UK eCNH
OHM NPOLUNH UHCTPYKTAX Ha npea-
MeT HafleXXHOr0 HCNONb30BaHUA
TEeXHHYECKoro heHa U NOHUMAIOT,
KaKne ONacHOCTH UCXOAAT OT Hero.
WHaue CyLLecTByEeT ONAacHOCTb He-
NPaBUNbHOIO UCMONb30BAHUA UMK
MONyyeH1sa TPaBM.

» pucmatpuBaiite 3a €TbMH BO
BpeMA NoNb30BaHKA, PH BbINONHe-
HUM OUMCTKH U TeX06CNyXXHBaHKA.
Mpw 3TOM CneaunTe 3a TeM, UTobbl 1ETH
He Urpanm TEXHUYECKUM (DEHOM.

» ObpaLyainTecb 0OCTOPOIKHO C ITUM
3NEeKTPOMHCTPYMEHTOM. ITOT JNeK-
TPOUHCTPYMEHT CUNbHO HarpeBaeT
BO3AyX, UTO BEET K NOBbILLIEHHOM
0MaCHOCTU NoXapa 1 B3pblBa.

» BbyabTe 0cobeHHO 0CcTOPOXHbI NPH pabote B6NK3M ro-
prouux matepuanoB. [10TOK ropsuero Bosayxa U ropsuee
COM/O MOTYT BOCMNAMEHHTb MbiNb UMK Tas.
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» He paboraiiTe ¢ 3TUM 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOOMACHBIX NOMELLEHHAX.

» He HanpaBnsiiTe NOTOK ropAYero BO3AyXa NpoAomKH-
TenbHoe BpeMA Ha OHO U ToXe mecTo. [pu 0bpaboTke,
Hanpumep, CUHTETUUECKUX MATePHANoB, KDAcoK, 1aKoB
WK NOA0BHbBIX MATEPHANoB MOTYT BO3HUKHYTb NIErKO BOC-
nnameHAOLLMeCA rasbl.

» YuuTbiBaiite, UTO TENNO MOXKET AOCTUYUD CKPbITbIE FO-
proune maTepuanbl U BOCNNaMeHHUTb UX.

» Mocne NpUMeHeHNA HAfeXKHO YNIOXKHUTE INEKTPOHH-
CTPYMEHT Ha OMOPHYI0 NOBEPXHOCTb U AaiiTe emy non-
HOCTbIO OCTbITb, NPEXAE YeM YNaKoBbIBaTb €ro Ans
XpaHeHua. Fopsuee CoNNo MOXET NPUUUHHTb Yuiepbh.

» He nossonsiiTe AeTAM NONb30BaTbCS ANEKTPOHHCTPY-
MeHTOM 6e3 npucmoTpa.

» XpaHuTe Heucnonb3yemble INEKTPOUHCTPYMEHTbI He-
AocTynHo ans aeteit. He paspeuwaiite nonb3oBatbcs
3MeKTPOMHCTPYMEHTOM TULIAM, KOTOPble He3HAKOMbI C
HUM WK He YUTaNH HaCTOALLMX HHCTPYKLMIA. INEKTPO-
MHCTPYMEHTbI ONACHbI B PYKaX HEOMbITHBIX ML,

> 3awuaiite 3NeKTPOHHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbIPOCTH.
TPOHUKHOBEHHE BOfIbI B 3MIEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLIAET
PUCK NOPAKEHUSA 3NIEKTPOTOKOM.

> He nonyckaeTcsa HCMONb30BaTh WHYP He N0 Ha3Haue-
HHIO, HAaNpUMep, ANA TPAHCNIOPTHPOBKH UNH NOABECKH
3NEKTPOHHCTPYMEHTa UNK ANA BbITATUBAHUA BUNKH U3
pOo3eTKH. 3awMiLanTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKHX
Temneparyp, Macna, oCTpbiXx KpOMOK W NOABHKHbIX
yacTen HHCTPYMeHTa. [T0BpeXAEHHbIM UK CYTaHHbIA
LUHYP MOBbILIAET PUCK NOPAXKEHMSA INEKTPUUECKUM TOKOM.

» MpuMeHAiTe 3aLUTHBIA OUKH. 3aLLMTHBIE OUKW CHAXAIOT
PUCK MOMYYEeHUA TPABM.

» [lo Hauana HanapKM 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA, 3aMeHbI
NPUHAANEXHOCTEl MK NpeKpaLeHna paboTbl oTknio-
yaiTe BUNKY OT PO3€TKH CETH. ITa Mepa NPefoCcTopoX-
HOCTM NPeAOTBPALLAET HeNpeaHaMepeHHOE MyCK ANEKTPo-
MHCTPYMEHTA.

» Mepea KaxabiM UCMONb30BaHHEM NPOBEPANTE INEKTPO-
MHCTPYMeHT, kabenb u BUNKy. He nonb3yitech
3NeKTPOMHCTPYMEHTOM, ecn Bbl KOHCTaTUpyeTe noBpe-
XaeHne. He BCKpbIBaiiTe CaMOCTOATENbHO 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT 1 NOpyyaiiTe PeMOHT KBanu(ULUPOBaHHOMY
CeLManuCTy U TONbKO C OPUIMHANBHBIMK 3aNYaCTAMH.
TMoBpeXaEHHbIE ANEKTPOUHCTPYMEHTI, LWHYP U BUNKA NO-
BbILLAIOT PUCK MOPAKEHNA INEKTPOTOKOM.

Bawe pabouee MecTo AONKHO HMETH X0~

poluyio BeHTHRALMIO. Bo3HKKalowme npu

paborte rasbl ¥ Napbl YaCTo ABNAIOTCA BPEA-

HbIMH [1/1A1 300POBbA.

4 Honbayﬁrecmamumblmu nepyaTtkaMmu U He KacaiTecb
ropauero conna. OnacHocTb nonyyeHusa oxora.

» He HanpaBnsiiTe NOToK ropsAuero Bo3ayxa Ha noaei
MNH XXHBOTHDIX.
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» He npumeHsiiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT B KauecTee (heHa
NS BONOC. BbIXOAALLMI NOTOK BO3[yXa 3HAUNTENBHO ro-
pAYen NoToKa 13 eHa 4ia Bonoc.

» Ecnu Henb3A U3bexaTb HCNONb30BaHNA INEKTPOHH-
CTPYMeHTa BO BNaXKHOW cpeAe, NoNb3yHTeCh YCTPOHCT-
BOM 3alLUTHOr0 OTKNIOUeHHA. Mcnonb3oBaHue audde-
PeHLManbHOro aBTOMaTa yMeHbLUAET PUCK MOPaXeHHs
3NEKTPUUECKUM TOKOM.

» CnepuTte 3aTeM, uTobbl B INEKTPOMHCTPYMEHT He nona-
Aany MHOPoAHbIe Tena.

» PaccrosHue ot conna Ao obpabarbiBaemoi AeTanu 3a-
BHCHT OT 0bpabatbiBaemoro Matepuana (mMertann,
nnacTMacca  T.4.) ¥ npegycMaTpUBaemMoro Thna obpa-
60TKH. Bcerna cHauana npoBoauTe TECT Ha NPEAMET KOMH-
yecTBa BO3ayxa M Temneparypbi.

» He pabortaiite C 3NeKTPOHHCTPYMEHTOM C NOBPEXKAEH-
HbIM LWHYPOM NUTaHKA. He KacaiiTecb NOBpPeXAeHHOro
LIHYpa, OTCOeAMHHUTE BUMKY OT LITENCeNbHON PO3ETKH,
€Cnu WHyp 6bin noBpexaeH Bo Bpemsa paborbl. [oBpe-
KOEHHBI LLIHYP MOBbILIAET PUCK NOPAXKEHUA NEKTPOTO-
KOM.

OnucaH1e npoAyKTa U ycnyr

Mp1meHeHKHe No Ha3HAUEHHIO

NEKTPOUHCTPYMEHT NPeaHa3HaueH ANA yaaneHus Nakokpa-
COUHBIX MOKPbITUH, OTTaMBAHWA BOLONPOBOLOB, U3MEHEHHA
(hopMbl NNACTMACChI, Pa3beAUHEHNA KNEEeBbIX COENNUHEHNI,
YHHUTOXEHMA COPHAKOB W NOAOTPEBa TEPMOYCaA0UHbIX TPY-
DOK. INEKTPOUHCTPYMEHT NpeaHasHaueH ANA pyuHoi paboTb.

M306pax(eHHb|e COoCTaBHblI€ YaCTH

Hymepauwﬂ npeactaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB BbIMOHEHa No
I/I306pa)KeHM}O Ha CTpaHuLe C UnnCcTpaunuamu.

1 OnopHas NOBEPXHOCTb

Bblkntouatenb 1 CTeneHn MOLWHOCTHA

Conno

Tepmo3alluTta, cbeMHan (UniversalHeat 600)
Mnockoe conno*

Conno c 3aluToi cTekna*

Yrnosoe conno*

PechnekTtopHoe conno*

PenykunoHHoe conno*

10 TepmoycaxuBaembli WnaHr*

*U306paxkeHHble UMK ONUCAHHbIE NPHHAZANEKHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIH 06bem nocTaBkH. MoNHbIH aCCOPTUMEHT NPHHAA-
nexHocrei Bbl HalieTe B Halueil nporpaMmme NPUHAANEKHOCTEH.

O 00 NG WN
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22 | Pycckui
TexHuueckue AaHHbIe
lopAuas Bo3ayxoao0BKa EasyHeat 500  UniversalHeat 600
ToBapHblit NO 3603BA60.. 3603BA61..
Hom. notpebnaemas MowHoCTb Br 1600 1800
Pacxos Boayxa n/MuH 240/450 200%/350%/500
TeMneparypa Ha BbIX04e 13 corna 2) °C 300/500 501/300%/600
TOUHOCTb U3MEPEHKUA TEMNEPATYPbI +10% +10%
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 0,47 0,53
Knacc 3aLutbl o)/ o)/

1) Pacxof Bo3ayxa noBbILWAETCA NP NOBbiLEeHUM Temnepatypbl ¢ 50 °C ao 300 °C. BeHTUNATOP BPALLAETCA C 0iUHAKOBOH CKOPOCTbIO Ha 0benx cTe-

NEHAX MOLLHOCTH.
2) npu Temneparype okpyxatotlen cpefpl 20 °C, npubn.

MapameTpbl yka3aHbl f71A HOMUHaNbHoro Hanpsxerua [U] 230 B. Mpyu Apyrux 3HaUeHHAX HANPAXEHUSA, a TAKXkKe B CNeLMdUueckoM AnA CTpaHbl ucnon-

HEHUU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE NapaMeTpbl.

[aHHbie no wymy 1 BUOpaLum
A-B3BellIEHHbI/ YPOBEHb 3BYKOBOTO JaBNEHHA OT 3NEKTPOUH-
CTpyMeHTa 0bbluHO Hixke 70 AB(A).

Obwan BUbpauus ay, (BEKTOPHasA CyMMa TPEX HANPABNEHH) U
norpewHocts K: a,< 2,5 m/c2, K=1,5 m/c2.

Pabora c HHCTpyMeHTOM

BknioueHne aneKTPOUHCTPYMEHTa

» lpumHTe BO BHUMaHHe HanpsXxeHue B ceTn! Hanpsxe-
HWUe UCTOYHWKA NUTAHWA JOMHKHO COOTBETCTBOBATD faH-
HbIM Ha 3aBOICKO TabnuuKe aNEKTPOUHCTPYMEHTA.

0O6pa3soBaHHe AbIMa NPH NePBOM BKNIOYEHUH

C 3aBofia METaNIMUECK1E NOBEPXHOCTH MPUXOAAT C NOKPbITH-

€M, 3aLUMLLAOLLEM UX OT KOPPO3KK. NP1 NEPBOM BK/IOUEHWM

3T0 3alLMTHOE NOKPBITME UCTIApAETCA.

Bkniouenne

lMepenBHHbTE BbIKMOUATEND 2 BBEPX.

B Lienax 3KoHOMMM 3NEKTPOIHEPTHHN BKMIOUANTE INEKTPOUH-

CTPYMEHT TONbKO TOrAa, Korfa Bbl cobupaetech pabotatb ¢

HUM.

Bbikniouexue

lMepenBKHbTE BbIKMOUATEND 2 BHU3 B NON0XeHKe 0.

» UniversalHeat 600: Mocne npogomkuTenbHoi pa6oTbl
NpH BbICOKOW TeMnepaTtype nepep BbIKNIOYeHeM fai-
Te 3NEeKTPOUHCTPYMEHTY HeAonro nopaborarb Ha cTe-
neHu mowwHocTh 50 °C, utobbl OH OCTbIN.

Bbi6op cTeneHu MoLHOCTH

Mpu noMoLLK BbIKMtoUaTeNs 2 oCyLLECTBNAETCA BbIbOp pas-

NIUYHbIX CTENEHEN MOLLHOCTU:

CreneHb EasyHeat 500  UniversalHeat 600

MOLLHOCTH °C n/MuH °C n/muH

g - - 50 200
$ 300 240 300 350
s

) 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Mpu nepekniouennu ¢ 50 °C Ha 300 °C uucno obopo-
TOB M pabounii lyM BO3AYXOAYBKH He U3MEHAIOTCA.
CreneHb MowHocTH 50 °C npefHasHaueHa Ana oxnaxaeHus
HarpeTou ieTany Unu nA BbICYLUIMBAHKA KPAcKK. JTa cTeneHb
MOLLIHOCTH TaK)Xe NpeHa3HaueHa /1A OXNaXKaeHUA NeKTpo-
MHCTPYMEHTa nepep OTKNaAblIBaHUEM ero B CTOPOHY UK Ne-

pen cMeHoW conna.

YKasaHuA No NpUMEHEHHI0

» MMepea N06LIMH MAHUNYNALUAMK C INEKTPOHHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHUBaWTe LTENCeNb U3 PO3ETKH.
Ykazauue: He noggopute conno 3 cnuiikom bnusko k 0bpa-
batbiBaeMOoW AeTanu. BO3HMKaIOLLMI HANop BO3/1YLUHOTO MO~
TOKa MOXET NPUBECTH K NEPErpeBy aNeKTPOUHCTPYMEHTa.

CbemHasn Tepmo3atuuta (UniversalHeat 600)
[lns paboT B TPYAHOAOCTYMHBIM MecTax Bbl MOXETE CHATb
Tepmosaluuty 4.
» Ocrteperaiitecb ropauero conna! [lpu pabote 6e3 Tepmo-
3aLLMTbl BO3HWKAET NOBbILIEHHARA OMACcHOCTb 0XOra.

[lnA CHATUA UNK YCTAHOBKM TEPMO3aLLThI 4 BEIKMIOUMTE 3MEK-
TPOMHCTPYMEHT W [lal iTe eMy OCTbITb.
[lns 6onee BbICTPOro OXNAKAEHUA INEKTPOUHCTPYMEHT MOX-
HO TaK)XXe KOPOTKO BKMIOUMTb HA MUHAMATbHO BO3MOXHOE
3HaueH1e Temneparypbi.

Urobbl CHATb TEPMO3aLLKTY 4, NOBEPHUTE e€ B Hanpas-
E NIEHWM OTKPBITOrO 3aMKa.

Urobbl NpUKpenuTb TepMO3aLLMTY 4, HafieHbTE ee U No-
BEPHMTE B HaNpaBNEHWMW 3aKPbITOr0 3aMKa.

OTKnagbiBaHHEe INEKTPOUHCTPYMEHTA B CTOPOHY

(cm. puc.DuF)

CraBbTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT Ha ONOPHbIE NOBEPXHOCTH 1,

uT0bbI aTh EMY OCTBITb UMK UTOBLI 0CBODOANTL 06E PYKKM ANS

paboTbl.

» Mpu paboTe ¢ aneKTPOMHCTPYMEHTOM NPOABNAiiTE 0CO-
6yl10 0cTOpOXKHOCTB! Bbl MOXETE 0BXEUBCA FOPAUNM CO-
MNOM WK NOTOKOM FrOPAYEro BO3ayxa.
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Mpumepbl BO3MOXHDIX BUA0B paboTbl

(cm. puc. A-F)

PucyHKM ¢ npuMepamu paboTbl Bbl HalgeTe Ha CTpaHHLax ¢

U30bpaxeHuaAMK.

PaccTosHue ot connajo obpabatbiBaemMoit jeTanu 3aBUCHT OT

obpabartbiBaeMoro Matepuana (MeTans, inactMaccau T.a.) u

npeaycmMaTpuMBaemMoro Tuna 0bpaboTku.

OnTMManbHas Temneparypa ans KOHKPETHo! paboTbl onpe-

[ENAETCA Ha NPAKTUKE IKCMIePUMEHTaNbHbIM MyTeM.

Bceraa cHauana npoBoauTe TECT Ha NPeAMET KONMuecTBa

BO3/lyXa ¥ TeMnepartypbl. HauuHalTe ¢ 6onbluoro paccTos-

HWS W HU3KOW CTENEHN MOLYHOCTH. 3aTeM Mo NoTpebHOCTH

perynupyite paccToAHKE U CTeNeHb MOLLHOCTH.

Ecnu He yBepeHbl, Kakol MaTepuan obpabarbiBaetca unu

Kakoe BO3[ieHCTBHE Ha MaTepran okaxeT 0bpaboTka ropaunm

BO3/lyXOM, NonpobyHiTe cHauana 0bpaboTaTb CKPbITbIM OT

rNas3 yyacTok.

Bo Bcex npumepax paboTbl Bbl MoxeTe paboTath 6e3 npuHaa-

NEXHOCTEN, 32 UCKMIOUEHUEM «YaneH1e NakoKPacouHoro

MOKPbITUA C OKOHHbIX Pam». Mcnonb3oBaHKe NPEANOXEHHbIX

NPUHAANEXHOCTEH YNPOLLAET, OAHAKO, PaboTy U 3HAUUTENb-

HO NOBbILLIAET KAUECTBO Pe3ynbrara.

» OcTopoxHo npH cMeHe conna! He kacaiitecb ropauero
conna. [laiite 3NeKTPOMHCTPYMEHTY OCTbITb U NONb3YH-
Tecb NPH CMeHe nepyaTKaMu. Bbl MOXeTe 0DXeubca ro-
PAYUM COMNOM.

CHATHe Naka/TepMonnaBkoro knes (cm. puc. A)

HapeHbTe nnockoe conno 5 (npuHaanexHocTb). Pasmarunte
nak, Hefonro 06paboTas ero ropAuMM BO3[yXOM, U CHUMUTE

NaK yuCTbIM Lwnatenem. Mpu anuTenbHOM BO3AEHCTBUN BbICO-
KO TeMNEepaTypbl 1aK CropaeT, UTo OCMIOXHAET ero yaaneHue.

MHorve knesiue CpencTBa pa3MAryaloTcs nog BO3AeHCTBH-

emTenna. Harpes Knes no3BonsaeT pasbeuHATb COEUHEHNA
UN1 yBUPaTb M3NHLLIKK KNes.

YpaaneHue nakoKPacouHoro NOKPbITHA C OKOHHbIX pam

(cm. puc. B)

» 06a3aTenbHO NPUMEHANTE CONMO C 3aLYUTON CTeKNa 6
(npuHagnexHocT). OnacHOCTb TPECKaHKA CTeKna.

OtTauBaHue Bogonposopa (cm. puc. C)

» lepep HarpeBaHueM npoBepbTe, ACHCTBUTENbHO NH
3T0 BoAonpoBoA! Bo10npoBo/ibl CHAPYXH UacTo He OTNH-
YaloTCA OTra3oNnPOBOI0B. [a30MPOBO/bI HEMb3A HU B KOEM
Cryuae HarpeBarb.

Hacapnute yrnosoe conno 7 (npuHaanexHoctu). Beerga npo-

rpesaiTe 3amep3Lire MecTa B HanpasneHnu OT Kpas K cepe-

[MHE.

Harpesarite nnactMaccoBble Tpybbl U COEAMHEHNA MEXTY TPY-

6amu 0co0bEHHO OCTOPOXKHO, UTODbI M30EXATL NOBPEXAEHHH.

®dopmoBaHKe nnacTMaccoBbiX Tpy6 (cM. puc. D)
HaneHbTe pednektopHoe conno 8 (MpuHamnexHocTb). 3a-
MOMHHWTE NNACTMACCOBbIE TPYDbI IECKOM 1 3aKpOHTE X C 0be-
WX CTOPOH BO U3bexaHue nepernbos. OCTOPOXKHO U PaBHO-
MepHO HarpeBaiite Tpyby cboKy Bo3BpaTHO-
nocrtynartenbHbIMU ABUXKEHUAMMU.
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Yunutoxenue copHakos (cm. puc. E)

HaneHbTe pegyKuUUoHHOe conno 9 (MpuHaanexHocTb). Boibe-
pHTE Camyto BbICOKYHO CTeneHb MOLIHOCTH. HanpaBbTe NoTok
Tenna Ha COpHAKK. lNocne 3Toro COPHAKM OTMUPAIOT B Teue-
HWe NOCNEAYHOLLMX iHEA. [TONHOCTbIO NPOXKUTaTb COPHAKM He
Tpebyetca.

Ycapka (cm. puc. F)

HapneHbTe pedhnektopHoe conno 8 (npuHamnexHocTb). Bbi-
OepuTe AMameTp TepMoycaxnsaemoro Lwnaxra 10 (npuHag-
NIEXHOCTb) B COOTBETCTBUH C 3aroTOBKOM. PaBHOMEPHO Ha-
rpesaiTe TepMOyCayXUBaeMbli LNAHT, NOKA OH He DyneT
MNNOTHO NPUErarb K 3aroToBKe.

TexobcnyxxuBaHue U cepBHC

Texoﬁcnymu BaHWe U OUUCTKa

» lepep N0OLIMH MAHUNYNALUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaTe LUTENCenb U3 PO3ETKHU.

» [ins obecneueHus KauecTBeHHOH U 6esonacHol pabo-
Tbl CNEeAYeT NOCTOAHHO COAEePIKATb INEKTPOUHCTPY-
MEHT ¥ BEHTHNALMOHHDIE LWENH B YUUCTOTE.

Ecnu TpebyeTcs nomMeHaTb WHypP, obpaluaiTeck Ha hupmy

Bosch unu B aBTOprU30BaHHY0 CEPBMCHYI0 MAcTEPCKYIO /1A

3NEKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBHC H KOHCYNbTHPOBaHHE Ha NpeaMeT
MCMONb30BaHNA NPOAYKLHH

CepBHucHaA MacTepcKasn 0TBETUT Ha Bce Balum Bonpochl no
PEMOHTY 1 0bcnyx1BaHKIO Batuero npoaykTa 1 no 3anua-
cTAM. MOHTaXHble UepTeXK U MHPOPMALIMIO MO 3aNYaCcTAM
Bbl HanaeTe Takxe no agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTus coTpyaH1KOB Bosch, npefocTaBnatoLwui KoH-
CyNbTaLMK HA TPeAMET UCMONb30BaHNA NPOAYKLMH, C YAO-
BONbCTBMEM OTBETUT Ha BCe Balln BONPOChI OTHOCHTENBHOMO
HaLuel NPOAYKLMM W ee NPUHAANEXHOCTEN.

Moxanyicra, BO BCEX 3anpocax U 3akasax 3anuacrei 0ba3a-
TeNnbHO yKasbiBaKTe 10-3HauHbIM TOBAPHbIM HOMEP M0 3aBOA-
CKoW Tabnuuke usnenus.

[Lina peruoHa: Poccus, benapychb, KasaxcraH, Ykpanna
lapaHTUiAHOE 0BCNYXMBAHKE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobntogeHrem TpeboBaHN M HOPM U3TOTOBMTENA NPO-
U3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONMBKO B (DUPMEHHBIX
WNK aBTOPHU30BAHHbIX CEPBUCHDIX LIEHTPax «PobepT bolw».
NPEOYNPEXOEHUE! Ucnonb3oBaHue KOHTPadhaKTHOM npo-
AYKUMM ONACHO B 3KC/yaTalyu, MOXKET NPUBECTH K yLiepby
ansA Balwero 3opoBbA. M3rotoBneHue 1 pacnpocTpaHeH1e
KOHTpadhaKTHOM NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B aj-
MWHWUCTPATUBHOM W YTONNOBHOM nopAaake.

Poccua

YNoNHOMOUEHHaA M3roTOBUTENEM OpraHW3aLua:
000 «Pobept bouw»

BawwytuHcKoe wocce, Bn. 24

141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

Bosch Power Tools
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Benapycb

UM «Pobept bowx» 000

CepBHCHBIN LIEHTP N0 06CNYXMBAHUIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnsesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com

OdmumanbHbii cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbTUPOBAHKA U NPUEMA NPeTeH3ui

TOO «Pobept botu» (Robert Bosch)

r. Anmarsi,

Pecnybnuka KasaxcraH

050012

yn. Mypatbaesa, . 180

bLl «['epmecy», 71 atax

Ten.: +7(727) 3313100

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

MonHyi0 M aKTyanbHyt MHEHOPMALMIO O PACMONOXEHNH
CEPBUCHBIX LIEHTPOB U NPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXeTe nony-
UKTb Ha Oh1LIManbHOM caiTe:
www.bosch-professional.kz

MonpoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Mn. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbi ueHtp TOMA3
2069 KnwwuHes

Ten.: + 37322 840050/840054

®dakc: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Apmenna, AsepbaiigxaH, I'pysus, Kupruscrau,
Monronus, Tamxukuctan, TypkMeHUCTaH, Y36ekuctan
TOO «PobepT bo» (Robert Bosch)

Power Tools nocnenpoaaxHoe 00cnyxuBaHue

npocnekT PaibiMbexa 169/1

050050 Anmarbl, KasaxcraH

CnyxebHan an. nouta: service.pt.ka@bosch.com
OduumanbHbii BeD-caiT: www.bosch.com,
www.bosch-pt.com

Ytunusauusa

OTCnyXvBLLUME CBOW CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAA-
NEXHOCTU M YNAKOBKY cnefyeT caaBaTtbh Ha 3KONOrMYECKH
UMCTYIO peKynepaLmo 0TXOA0B.

He BblbpachbiBaiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI B ObITO-
BOW Mycop!

Tonbko ansa cTpaH-uneHos EC:

B cooTBeTCTBUM C eBponerckor apektueorn 2012/19/EU 06
0TPaboTaHHbIX NEKTPUUECKMX M INEKTPOHHBIX NpUbopax 1
ee NPeTBOPEHHUEM B HaLlMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO OT-
CNYXWBLUKME INEKTPUUECKHUE W INEKTPOHHBIE NPUOOPDI HYXHO
coburpaTb 0TAENbHO 1 CABaTb HA IKONOMMUECKU UUCTYIO pe-
Kynepauuto.

B03MOXHbI U©3MEHEHHA.

—

YKpaiHcbKa

Bka3siBku 3 TeXHiKH be3neku
MpouwuTaiite BCi 3acTepexxeHHs | BKa3iBKH.
II|I HeD,OTpVIMaHHFI 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe
NPU3BECTU 0 YPaXKEHHA eNEeKTPUUHUM
CTpymom, NoXexi Ta/a6o CepI;IOBHVIX TpaBM.
» Lla TepMonoBiTpoAyBKa He NPU3Ha-
yeHa ANnA BAKOPUCTAHHA AiTbMHU Ta
ocobamu 3 obmexxeHUMH i3HUHK-
MM, CEHCOPHHMH ab0 PO3yMOBHMH
MOXXNMBOCTAMMH ab0 HeAOCTaTHIM
JOCBiAOM i 3HAHHAMM.
Litam Bikom Big 8 pokiB Ta 0cobam
3 0bmexxeHuMH hi3HUHNUMHU, CeH-
COPHHUMH Ta PO3YMOBHMH MOXITH-
BOCTAMM abo HefiOCTaTHIM OCBI-
JIOM Ta 3HAHHAMM J03BONAETbCA
KOPHCTYBATHCA Lli€I0 rapayolo
NoBITPOAYBKOIO NHLLE NifA Harnga-
AOM a00 AKLLO0 BOHH OTPUManNH
BiANOBiAHI BKa3iBKH L4040
6e3neuHoro BAKOPUCTaHHA L€l
NOBITPOAYBKH i PO3YMilOTb, IKY
Hebe3neky BoHa Hece. |HaKLle
MOX/TMBE HenpaBWUNbHE BUKOPUCTAH-
HA Ta Hebe3neka ofepPXKaHHA TPaBM.

» [lornapanTe 3a AiTbMM Nig yac
KOPUCTYBaHHA, OUMLLEHHA i
TeXHiuHoro obcnyroByBaHHs. [1pu
LibOMY CRifIKyWTe 3a TUM, 0D AiTH He
rpanucs 3 rapsyuoto NOBITPOMYBKOI.

» 06eperxxHo noBoAbTECA 3 ENEKTPO-
npunagom. Enekrponpunan CUnbHo
HarpiBa€eTbCA, L0 NPU3BOAMTL 10
NiABULLEHOT HEDE3NEKN NOXEXi |
BUOYXY.

» BbyabTe 0cobnMBo 06epeXXHUMH, KONKU NPaLoETe
nobnu3y Big roprounx Matepianis. Big rapauoro

NOBITPAHOTO NOTOKY abo rapfuoro conna MoXxe 3aMMatucs
NUN 1a rasu.

» He npautoiite 3 eneKTPONpunajom y cepeaoBuLi, ae
icHye Hebe3neka BHDYXy.

160992A3U31(29.11.17)
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» He HanpaBnsiiTe rapAaumii NOBIiTPAHKI NOTIK TPUBANUI
yac Ha ofiHe i Te came Micue. [lerko 3ainMUcTi rasu
MOXYTb BUHWKATH, Hanp., Np1 0bpobui nnactmacy, dapb,
nakis abo nogibH1x matepianis.

> 3BaxaiiTe Ha Te, L0 Xap NiACTYNAE [0 3aKPUTHX
ropounx matepianie i BOHM MOXYTb 3aHHATHCA.

» [Micna KOpUCTYBaHHA HaAiHO NOKNaAiTb eneKTpo-
iHCTPYMEHT Ha OnopHY NOBEPXHIO i AaliTe HOMY NOB-
HICTIO OXONOHYTH Nepea TUM, AIK NaKyBaTH HOTo Ans
36epiraHHa. [apaue cONNO MoXe CNIPUUMHUTH LKOAY.

» He 3anuwaiite yBiMKHeHHi enekTponpunag 6e3
Aornagy.

» 3bepiraiite enekTponpunaau, AKUMH Bu came He
KOPUCTY€ETecA, AaneKo Bip Aitei. He noseonsiite
KOPHCTYBATHCA €NeKTPONpHnaszom ocobam, Lo He
3Haiomi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Lo
iHCTPYKUito. Y pasi 3acToCyBaHHA HELOCBIfUEHUMM
ocobamu enekTponpunaau HecyTb B Cobi Hebeaneky.

> 3axuwaiiTe eneKTPonpuUnag Big AOLLY Ta BONOTH.
MoTpannAHHA BofM B enektponpunag 36inbluye pusnk
yAapy enekTpUUYHUM CTPYMOM.

» He BuKopucTOBY#Te Kabenb AnA nepeHeceHHs i
niaBilyBaHHA enekTponpunaay abo BUTAryBaHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuiwaiite Kabenb Big XapH,
onii, FOCTPUX KPaiB Ta AeTanei npunagay, Wwo
pyxatTbcs. MolwkomxeHni abo 3akpyueHni kabenb
36inbLLYE PU3MK YAAPY ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3aBxau BaAranTe 3aXMCHi OKynAapH. 3aXMCHi OKynapu
3MEHLLYIOTb PU3KK TPABM.

» Mepuw, HiXX HACTPOIOBATH NPUNAZ, MIHATH NPpUNaaAnA
abo BigKnacTu enekTponpunag, BUTAryiTe Wrencenb 3
po3etkH. Ll nonepemkysanbHi 3axoau 3anobiratotb
HEHaBMWUCHOMY BMUKaHHIO enekTponpunagy.

» KoxHoro pa3y nepep BHKOPHCTaHHAM nepeBipanTe
enekTponpunag, kabenb i wrencenn. He kopucryireca
€eneKTPONPHNazoM, AKLLO NOMITHTE NowwKoKeHHA. He
pO3KpHBaiiTe eneKTPONPUNaj CaMoCTiiHO, PEMOHTY-
BaTH HOT0 ,03BONAETLCA NHLLE KBaNidikoBaHUM
thaxiBuUAM 3 BUKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHOIO NpPU-
napps. MNowwKomKeHi eneKTponpUnaau, WHypu abo wren-
ceni 36inbLUYOTb PUBKK YAAPY ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

lobpe nposiTpioiite poboue micue. Mazu

Ta napw, LU0 YTBOPIOKTLCSA Mif uac pobot,

uacTo LWKiANMBI ANA 300POBCA.

» Bpsraiite 3aXMCHi pyKaBHLi i He TOpKaHTecs rapauoro
conna. IcHye Hebeaneka oniky.

» He HanpaBnsiite rapauni NoTik NoBiTPA Ha nlopei abo
TBapHH.
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» He BUKOpHCTOBYiiTe eneKTponpunag B AKOCTi (heHy.
MoTiK NOBITPA, L0 BUXOAUTb 3 TPUNAAY, 3HAUHO
rapsAYiLLni HiX y (eHi.

> AKIL0 He MOXHa 3an06irTH BUKOPUCTaHHIO eNeKTPo-
npunaay y BONOromy cepefoBHiLi, BAKOPUCTOBYHTE
AndepeHLiiHMiA aBTOMAT. BUKopUCTaHHA AudepeHLil-
HOro aBTOMaTa 3MeHLLYE PU3KK YAAPY eNeKTPUYHNM
CTPYMOM.

» CniakyiTe 3a TUM, L4006 B €NeKTPOIHCTPYMEHT He
NOTPannANM CTOPOHHI NPeAMEeTH.

» BiactaHb mMix connom i 06po6nioBaHolo aetannio
3anexwuTb Bif 06pobnioBaHoro matepiany (metan,
nnacrtmaca Touwo) i nepeabaueHoro Buay 06po6Ku.
3aBxau cnoyaTky BUKOHYHTE TECT CTOCOBHO KilbKOCTI
NoBITPA i TeMneparypu.

> He KopucTyiTeCA eneKTponpHUNazsoM 3 NOWKOMKEHUM
enekTpokabenem. flkwio nig yac po6otu
enekTpokabenb 6ype nolwKomkeHo, He TOpKaiTecs
NOLWKO/AXKEeHOro eneKTpokabens i BUTArHITL WTencenb
3 Po3eTKH. [1OLIKOAKEHUH eneKTPOLLHYP 36inbluye
Hebe3neKy ypaxxeHHs eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

Onuc npoaykTy i nocnyr

Mpu3snaueHHs npunapy

EneKTpoiHCTpyMeHT Np13HaueHui AnA BuganeHHa nakogap-
D0BOro NOKPHTTA, BiATABAHHA BOLOMOHIB, 3MiHIOBAHHS
(hopM¥ NnacTMacH, po3'efHaHHsA KNenoBuX 3'€HaHb,
3HULLEHHA byp'AHiB i NigirpiBy TepMoycamKyBanbHUX TPYOOK.
ENekTpoiHCTPYMEHT NpU3HaueHui ans pyuHoi poboTy.

306paxkeHi KOMNOHEHTH
Hymepauis 306paxeHx KOMMOHEHTIB NOCHNAETbCA Ha
30bpaxeHHs enekTponpunagy Ha CTOPiHLi 3 Ma/lOHKOM.
1 OnopHa noBepxHA
BuMukau i cTyneHi noTyxHocTi
Conno
3axucT Bif Temnepatypu, 3HiMHui (UniversalHeat 600)
Mnocke conno*
Ckno3axucHe conno*
KyTose conno*
PechnekTopHe conno*
PenyktopHe conno*
10 YcapouHwi wnaxr*
*300, abo Aifl He BXOAUTb B CTAHAAPTHHUI

obcar nocraeky. MoBHMit acopTHMEHT Npunaaas Bu 3Haiigete B
Hawi# nporpami npunapaa.

O oo ~NOOOGThA, WN
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TexHiuHi paHi
lapsaua noBiTpoayBka EasyHeat 500  UniversalHeat 600
ToBapHui1 HoMep 3603BA60.. 3603BA6 1..
HoM. cnoxwuBaHa noTyXxHicTb Br 1600 1800
KinbkicTb noBitps n/xBun. 240/450 200%/350%/500
TeMneparypa Ha BUXog; i3 conna? °C 300/500 501/300%/600
TouHicTb BUMipIOBaHHA TeMNepaTypy +10% +10%
Bara BinnosigHo no EPTA-Procedure 01:2014 Kr 0,47 0,53
Knac 3axucry o)/ o)/

1) KinbKicTb NOBITPA NifBULLYETHCA Uepes 3pocTaHHA Temnepatypu Big 50 °C ao 300 °C. BeHTunaTop 0bepTacTbcs Ha 060X CTyNEHAX MOTYXHOCTI 3

0AHAKOBOIO LBHAKICTIO.
2) 3a TeMneparypH HaBKONMLLHLOTO cepeoauila 20 °C, npubn.

MNapameTpu 3a3HaueHi ans HoMiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mp iHWKX 3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOX Y CNeuudiuHOMy AnA KpaiHi BAKOHaHHi MOX/WBI

iHWi napameTpu.

Inchopmatia wogo wymy i BiGpauii
A-3BaXKeHWH piBEHb 3BYKOBOI0 TUCKY Bif eNeKTponpunagy,
AK NPaB1No, HWxuuii 3a 70 dB(A).

3aranbHa Bibpallin a;, (BEKTOpHA CyMa TPbOX HANPAMKIB) i
noxvbka K: a, < 2,5 m/c?, K=1,5 m/c?.

Pobora

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTPyMY NOBMHHA BIANOBIAATH JaHUM Ha 3aBOACHKIN
Tabnuuui enektponpunagy.

YTBOPEHHA AUMY NPH NepLIoMY YBiIMKHEHHI

133aBoAy MeTaneBi NOBEPXHi HAAXOAATH 3aXMLLEHI MOKPUTTAM

Bif, KOpO3ii. Lle 3axncHe NOKpUTTA BUNApOBYETLCA Nif uac

NepLLOro YBIMKHEHHA.

BmukaHHa

[ocyHbTe BUMKUKAY 2 LOTOPH.

3 MipKyBaHb 3a0LLA[PKEHHA ENEKTPOEHEPTii BMUKaTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT NuLLIe ToAi, Konu By 3bupaeTech

KOPHUCTYBATUCA HUM.

BuMuKaHHA

MocyHbTe BUMMKAY 2 JOHU3Y B NONOXEHHS 0.

» UniversalHeat 600: Mepep TMM, AK BUMUKATH
€NeKTPOiHCTPYMEHT NiCNA TPUBANOro BUKOPUCTaHHA 3a
BHCOKOi TeMNnepaTypH, ANA 0XONOAKEHHA AaiTe oMy
Hefl0Bro NoNpawoBaTH Ha cTyneHi notyxHocti 50 °C.

Bubip cryneHs notyxHocri

3a/10NoMorot BUMKUKaua 2 30iiCHI0ETLCA BUDIP Pi3HMX

CTYNEHIB NOTYXHOCTi:

CryniHb EasyHeat 500  UniversalHeat 600
NoTYXHOCTI °C  n/xsun. °C  n/xsun.

i - - 50 200

$ 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» ¥ pasi nepemukanHa 3 50 °C Ha 300 °C KinbKicTb
obepriB i BigNOBiAHKI po6ouuii LLyM NOBITPORYBKH He
3MiHI0ETbCA.

CTyniHb notyxHocTi 50 °C npu3HaueHui Ans 0XONOmKeHHs

HarpiToi aetani abo ans BuCywWwyBaHHs (apbu. BiH Takox

NPU3HAUEHWI ANA OXONOMKEHHS eNEKTPOIHCTPYMEHTa nepes

BiflknafiaHHAM #oro abo nepep 3amiHoto conna.

BkasiBku wopo poboru

» MMepep 6yAb-AKUMU MaHiNYNALiAMK 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WITENCcenb 3 PO3eTKH.

BkasiBka: He nigsogbte conno 3 3aHaaTo 6nusbko 1o 06-

pobntoBanbHOro Matepiany. 3actiit NOBITPSA, O YTBOPIOETb-

CAl, MOXe NPU3BOANTH 0 NeperpiBaHHA enekTponpunagy.

3HATTA 3aXKcTy Bip Temneparypu (UniversalHeat 600)

[inA poboT B Ayxxe By3bKMX MiCLAX 3aXUCT Bif TeMnepatypu

4 MOXHa 3HIMaTH.

» 06epexHo! Mapaue conno! Npu pobotax be3 3axucTy Bin
Temneparypu icHye 3binblieHa Hebeaneka oniky.

Mepep TMM, Ak 3HiMaTH abo BAAraTH 3aXMCT Bif TeMneparypu

4, BUMKHITb €NeKTPONpu1nag i ante HOMY OXONOHYTH.

[1ns cKOpiLIOro OXONOAXEHHA ENEKTPOIHCTPYMEHT MOXHA

TaKOX KOPOTKO YBIMKHYTHU HA HAUHIKUY MOXNUBY

Temneparypy.

LLlob 3HATH 3axK1CT Big TeMnepatypu 4, NOBEPHITh HOro
Y HaNpAMKY A0 BiAKPUTOrO 3aMKa.

LLlob npuKpin1Th 3ax1cT Big Temnepatypu 4, HafiHbTe
10r0 i NOBEPHITb B HANPAMKY 3aKPUTOr0 3aMKa.

flk noknacti enektponpunag, (aus. man. D i F)

KnapiTtb enektponpunaa Ha onopHi noBepxHi 1, uob aatu

1I0My OXONOHYTH abo L1100 3BiNbHUTH 0OMABI pykK ANA

pobotu.

» MoBoabTecA 3 NOKNaAEHNUM eNeKTPONPHNaaoM
0cobnuBo 0bepexHo! Bu MoXxeTe 0TpMMaTH OnikK Bif
rapAyoro corna abo rapAYoro noToKy MnoBiTps.
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Mpuknagu pobotu (aus. man. A-F)

MantoHKu 3 npuknagamu poboTu Bu 3HaleTe Ha CTOpiHKax 3

30bpaKeHHAMM.

BiactaHb Mix connom i 06pobnoBaHo0 AETaNM0 3aNeXUTh

Bifl 06pobnioBaHoro matepiany (MeTan, nnactMaca Towo) i

nepenbaueHoro Bugy 0bpobku.

OnTMManbHa Temnepatypa Ans BifnoBifAHOro 3aCTOCYBaHHA

BM3HAUAETbCA HA NPAKTHLLi eKCNepUMEHTANIbHUM LUMIAXOM.

3aBxau CrouaTKy BUKOHY#TE TECT CTOCOBHO KiNbKOCTi

noBiTPA i Temnepatypu. MounHanTe 3 BENMKOI BifCTaHi i

HWU3bKOr0 CTYNEHSA NOTYXKHOCTI. Peryntoiite BigcTaHb i CTyniHb

NOTYXHOCTi 33 NOTPEOY.

AKLLO HeMAE BNEBHEHOCTI CTOCOBHO MaTepiany, Lo

0bpobnseTbea, abo pesynbTartis BNAKBY rapayoro NoBitps Ha

Martepian, cnpobyiite cnouatky 06pobuTh npruxoBaHy

RiNSHKY.
Y BCix npuknagax pobotu, Kpim «BuganexHs nakodapbosoro

MOKPHTTA 3 BIKOHHWX pam», Bu MoxeTe npautoBatk bes npu-

napaA. OnHak BUKOPUCTaHHA PEKOMEHA0BAHOr0 NPUNaaan
cnpolyye poboTy i 3HauHO NiABULLYE AKICTb pe3ynbrary.

» 06epexHo npu 3amiHi conna! He Topkaitteca rapauoro
conna. [laiite eneKTponpuUnaay OXoNnoHyTH i NPH 3aMiHi
BAAraiiTe 3aXMCHi pyKaBuLi. B MoxeTe 0TpUMaTy oniku
Bifj rapAvoro conna.

BupganeHHs naky/po3nnaeneHHs Kneko

(auB. man. A)

HapinbTe nnacke conno 5 (npunanza). Poam'AKLWITL Nak,
Heno0Bro 06pobumBLLK HOro rapAYMM NOBITPAM, | 3HIMITb Nak
UKUCTUM LWnatenem. Y pasi TpMBanoro Bna1BYy BUCOKOT
Temneparypu nak roputb, OTKe HOro BUAANEHHA
YCKNafHIOETLCA.

bararo 3 Kneik1x Matepianis po3m'AKILYETbCA Nif Ai€to
Tenna. Po3irpie Kneto 403BONAE PO3HIMATH 3'€AHAHHS ab0
npubupaTH 3aNULKK KNeto.

BupaneHHa nakothap60Boro NOKPUTTA 3 BikOHHHX pam

(aus. man. B)

» 060B’A3K0BO BUKOPHUCTOBYIHiTE CKNO3aXMCHe conno 6
(npunapan). IcHye Hebe3neka TpicKaHHsA CKna.

Po3mopoxyBaHHA BOAONPOBiAHUX TPYO

(auB. man. C)

» Mepep HarpiBaHHAM nepeBipTe, UM e JilCHO
BogonpoBigHa Tpyba. Yacto BogonpoBiaHi Tpybu Baxko
30BHILUHbO Bifipi3HKUTK Bifl ra3oBKX. [a30Bi TpYOH B
XOAHOMY Pasi He J03BONAETLCA HarpiBaTH.

HaniHbTe kyToBe conno 7 (npunaans). HarpisaiTe 3amepany

MiCTUHY 3aBX[M Bifl KPalo 10 CEPeUHH.

lnacTMacoBi Tpybu i 3’eAHaHHA MiX yacTMHamu TPyb Tpeba

HarpisaTv 0cobn1Bo 00epPEXHO, 110D He MOLWKOANUTH iX.
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3ruHaHHA nnacTMacoBux Tpy6 (aue. man. D)

HapiHbTe pecnexktopHe conno 8 (Npunanasa). 3anoBHiTb
nnacTMacoBsi Tpybu nickoM i 3akpuiTe ix 3 0box bokis, 1106
nonepeauTH nepernHanHs Tpyou. ObepexHo i piBHOMIpHO
HarpiBaiTe Tpyby 360Ky 3BOPOTHO-NOCTYNANbHAMU PYXaMmu.

BuHuweHHs byp'any (aue. man. E)

HapiHbTe pemykTopHe conno 9 (npunanas). Bubepitb
HaMBULLMIA CTYNIHb NOTYXHOCTI. CnpAMYHTE NOTIK Tenna Ha
Byp'saH. Micna yboro byp'aH BiaMMpPaE 3a HAaCTyNHi Aekinbka
[AHiB. MoBHicTIo nponantoBatk byp'siH HeNoTPibHO.

Ycapxkyeauna (aue. man. F)

HapiHbTe pednexktopHe conno 8 (npunanas). Bubepitb
niameTp ycamouHoro wnaxra 10 (npunaaga) signosigHo 1o
3aroToBKH. PiBHOMipHO NigirpiBaiTe yCaflouHWM WNaHT, NOKK
BiH He by/ie WinbHO NpUNAraT4 A0 3aroTOBKH.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06CNYyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» MMepep 6yAb-AKUMU MaHINYNALiAMK 3 eneKTponpuna-
[I0M BHTATHITb LITENCENb 3 PO3ETKH.

» LLl06 enekTponpunag npawoBaB AKICHO i HagilHo,
TPUMaiTe NPUNag i BEHTUNALiAHI OTBOPH B UHCTOTI.

AKo Tpeba NOMiHATY Nip’eAHyBaNbHUI Kabenb, Le Tpeba

pobuTi Ha dhipmi Bosch abo B cepBicHil MancTepHi ans

€NeKTPOIHCTPYMeHTIB Bosch, 106 YHUKHYTH Hebe3nek.

CepBic Ta HaLaHHA KOHCYNbTaLi# WoA0
BUKOPHCTAHHA NPoAYKLUii

CepBicHa MaiCTepHs BINOBICTb HAa 3aNUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHiuHOro 0bcnyroByBaHHA Balworo Bupoby.
MantoHku B fieTanax i iHthopmallito Woa0 3anYacTUH MOXHa
3HaWMTH 3a afIpecoto:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HaaHHA KoHCYbTalif
{010 BUKOPUCTaHHA NPOAYKLT i3 3340BONEHHAM BILNOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOT NpoAyKLii Ta npunaaan
10 Hel.

Ipu BCiX [I0AATKOBUX 3aMUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
Oyab nacka, 3a3Hauante 10-3HauHWit Homep ang
3aMOB/EHHSA, WO CTOITb HA NAcNOPTHIM TabnuuLi NpoayKTy.

['apaHTifiHe 0BCNyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
30iCHIONTLCA BiANOBIAHO A0 BUMOT | HOPM BUrOTOB/IOBaUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y dipmMosux abo
ABTOPU30BAHKX CEPBICHMX LieHTpax dipmu «Pobept bolw».
NONEPEIXKEHHA! BukopucTaHHA KOHTPadhaKTHOT NpoayKLii
HebeaneuHe B eKcnyataLjii i MOXe MaTW HeraTUBHI HaCniaKu
[LNs 300POB’A. BUroTOBNEHHS | PO3NOBCIOMKEHHS KOHTPA-
(hakTHOI NpoAyKuii nepecniayeTbca 3a 3aKOHOM B aMiHICTpa-
TMBHOMY | KPUMiHanbHOMY NOPAAKY.
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YkpaiHa

Bbow CepgicHui LIeHTp eneKkTpoiHCTPYMEHTIB
Byn. Kpaina 1

02660 Kuie 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiMHUX CEPBICHUX MalCTepeHb
3a3HaueHa B HalioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

YTunisauis
Enektponpunagy, npunaansa i ynakoBky Tpeba afaBaru Ha
€KOMOTiYHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.
He BMKWaaiTe enekTPoiHCTPYMEHTH B NobyToBE
cmitTa!

Nuwe pnsa kpaiH €EC:

BinnosiaHo no esponeicbkoi anpektusn 2012/19/EU npo
BilNPaLbOBaHi eNeKTPO- | eNeKTPOHHI Npunaau i i
NepeTBOPEHHA B HaLliOHaNbHOMY 3aKOHOLABCTBI
€NeKTPONPUNAAH, LLLO BUALLMM 3 BXKMBAHHS, NOBUHHI
30aBaTMCA OKPEMO i YTUNI3yBaTUCA EKONOTIUHO UACTUM
cnocobom.

MoxnuBi 3miHu.

Kasakwa

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLIiH KApaCTbIpFaH NaMpanaHy
Ky)KaTTapbIHbIH KypaMblHAA NanfanaHy XeHiHaeri ocbl

HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbIMLLAnap Aa bonybl MyMKiH.

CoMKecTiKTi pacTay »ainbl aknapar KocbiMwaga bap.
OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapart eHIMHIH,
KOPNyCbIHAA XaHe KOCbIMLLAJA KepCeTiNreH.

OHaipy Mep3iMi HYCKayNbIKTbIH COHFbl DeTiHae KepCeTinreH.
MMnopTTayLubliFa KaTbiCTbl balnaHbIC ManiMeTi kantamaga
bepinreH.

OHimpai naiiganany mep3simi

OHIMHIH, KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpiNreH Mep3iMHeH
bacTan (eHgipy KyHi 3aybIT TaKTaHLIACbIHAA Xa3blNFaH)
icTeTnen 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 8HIMA| Tekcepyci3
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbiIManpl.

KbiameTkep Hemece naiAanaHyWbIHbIK KaTenikrepi MeH

icTeH WbIFy cebenTepiHiH Tisimi

— TyTKacbl MeH kopnycbl by3binFaH bonca, eHimgi
nanaanaHbaHbl3

— ©HIM KOpryCbIHaH TiKenew TyTiH WbIKCa, NaifanaHbaxpia

~ TOK CbiMbl By3binFaH Hemece OKLaynaycbi3 bonca,
nanpganaH6aHpl3

~ XayblH —LLALIbIH Ke3iHAe CbipTTa (Aanaga)
nanpganaH6aHpl3

~ KOpNyC ilWiHe Cy Kipce KypbINFbiHbI KOCYLbl H0nMaHbI3

— KON YLUKbIH LUbIKCA, NakfanaHbaHpi3

~ KaTTbl Aipin Ke3inae naiganaHbaHxbi3

LllexTi kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMaHYbl
~ ©HIM KOpPMYyCbIHbIH 3aKbIMAANYbl

Kpi3meT kepceTy Typi MeH xuiniri
Op NanpanaHyaaH CoH eHiMAj Tazanay yCbiHbINagbl.

Cakray

- KypFaK Xepfle cakray Kepek

— )KOFapbl TeMnepaTtypa Ke3iHeH XoaHe KyH CaynenepiHin,
9CEepiHEH anbic cakTay Kepek

- CcakTay Ke3iHae TeMneparypaHblH KEHET aybITKyblHaH
KOpFay Kepek

— OpamacbI3 caktay MyMKiH eMec

- CaKTay LapTTapbl Typanbl KOCbIMLLA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150 (LLapt 1) Ky»aTbiH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHe eHiMai KynaTyra )xoHe Ke3 KenreH
MeXaHUKanNbIK bIKMan eTyre Katak ThiAbIM canblHaabl

- bocary/KyKTey KesiHfie NaKeTTi KbiCaTblH MallWHaNapAbl
narnpganaHyra pykcar bepinmengi.

~ Tacbimangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WwapT) KYKaTblH OKbIHbI3.
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Kayinci3gik Hyckaynapbl
Bapnbik Kayincisgik HycKaynblKTapblH
XaHe eckepTnenepai oKbiHbI3. TeXHUKAMbIK
Kayincisgik HyCKaynbIKTapblH XaHe eckepTne-
nepai cakTamay TOKTbIH COFyblHa, 8pT xaHe/

Hemece ayblp XapakaTTaHynapra anapybi
MYMKIH.

» Byn bicTbIK aya Kybbipbl 6ananap-
AblH, AeHe Hemece Ol KabineTTepi
LUeKTeNnreH Hemece TaXkupibeci
XoHe binimi a3 agamaapabix
naKaanaHybiHa apHanMaraH.

Ocbl bICTbIK aya Kybbipbl 6ap
OypaybiwineH 8 xacTaH acKaH
GananapppbiH XoHe AeHe, ce3im
Hemece oinay Kabinerrepi
LUeKTeNnreH Hemece Taxipubeci
MeH binimi a3 agamaapabIH XXyHeHi
Kayinci3 nanaanaHy Typanbi
HYCKAYCbI3 )XaHe XXayanTbl afam-
HbIH, 6aKbinaybIHCbI3 NaWAanaHybl
aca Kayinrti. Kepi xarmaiaa aypbic
nanganaHbay XeHe apakattaHynap
kayini nanpa bonapbl.

» [anpanaHy, Ta3anay XaHe KbI3MeT
KepceTy Ke3inae bananapra
MYKHUAT bonbiKbI3. bananapapiy,
bICTbIK aya KyOblpbIMEH OMHamMayblHa
KO3 XeTKi3iHj3.

>3"IeKTp Kypanabl KyHTTan
YCTaHbI3. SﬂeKTp Kypan KatTbl
Kbl3aabl, 6\(}1 OPT XaHe Xapblny
KayiniH apTTbipagbl.

» )KaHaTbIH MaTepHanpapFa XaKblH XYMbIC icTereH
Ke3fe eTe abaii 6onbIHbI3. bICTbIK aya aFblHbl HEMECE
bICTbIK COM/IO LLaH HeMece ra3fap/bl XaHablpybl MyMKiH.

> 3neKTp Kypanabl xxapbiny Kayini 6ap opraga
naiganaH6anxpis.

» blcTbiK aya aFbIHbIH Y3aK yaKbIT 6ip xepre
Gaﬂ:ITTaMBH,bIS. )KblﬂﬂaM JKaHfblILL ra3gap, Mbicanbl
nnactMaccaHbl, 60Ayabl, NakTapbl HEMece yKcac
maTepuanaapabl eraeyae naaa bonybl MyMKiH.

» blcTbiK aya XacbIpbiH XaHFbIL MaTepHanaapFra
barFbITTanbin, onapabl XaHAbIPY bIKTAMANAbINbIFbIH
ecKepiHi3.

—
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» JneKTp KypanbiH naiAanaHFaHHaH CoH, cepere KoHbIn
opayAaH anfibiH TONbIFbIMEH CYbITbIHbI3. blCTbIK conno
3UAH KeNTipyi MyMKiH.

» Kocynbl 3neKTp Kypangbl 6akbinaycbi3 KanabipMaHbi3.

» MMaiifanaHbiNMaiTbIH 3NeKTP KypanbiH 6ananapppiH,
KOMNbI XXETNeHTiH aiFa KoMbIHbI3. Ocbinapabl 6inmeit-
TiH HeMece oCbl ecKepTneneppai oKbIMaraH afamaapra
Oyn anekTp Kypanabl naigananyfa xon 6epme;s. Toxi-
pubecia anamaap KonbiHAA 3NEKTP Kypanbl KayinTi bonaabl.

» JneKTp Kypanabl XaHObIpAaH, Cbi3fiaH KOPFaHbI3.
INeKTP KypanbiHbIH iLLiHe CY KipCe, 0N 3NEKTP TOFbIHbIK,
COFY KayiniH apTTbipapl.

» INeKTP CbIMbIH OPbIHAbI KONAAHbIHbI3, INEKTP
KYPanblH TacbiMangay, acbin Koo Hemece aiblpbiH
po3eTKafaH LWbIFapy yLiH naiAanaHbanbi3. IneKTp
CbIMbIH XXOfapbl TeMnepaTypajaH, MaiaaH, eTKip
KbIPNapAaH, 3neKTp KypanbiHbiK, KO3Fanmanbl Geniri-
HEeH KOpFaHbl3. 3aKbiMaanFaH HEMeCe LMENEHICKEH
Kabenb 3neKTP TOFbIHbIK, COFY KaymiH apTTbipafbl.

> KopfaHbiw Ke3ingipikTi apAaibiM KHiKi3. KopraHbiLl
Ke3ingipik »xapakattaHy kayniH ToMeHgeTefi.

» KypbInfFbiHbI peTTeyaeH, Xababikrapabl anMacTbipy-
AaH Hemece 3NeKTP Kypanabl anbin KOAaH anabiH
aibIpAbl po3eTKafaH TapTbiN WhbIFaPbIN KOHbIHbI3. OCbI
CaKTbIK 9PEKETI aNeKTP KypanbiHbIH balikaycbiana
KOCbINybIHa on bepmengi.

> Op naianaHyAaH angbiH ANeKTp Kypanabl, kabenbai
)K9He aiblpAbl TeKcepiHi3. Akayabl baiikacaHbl3
3NeKTP Kypanabl NaifanaH6anbi3. IneKTp Kypangbl
03iHi3 alWwnakxbi3, OHbl TeK biNiKTi MamaHFa XoHe
TYNHYCKanbl beniueKTepMeH OHAETIHi3. 3aKbIMaanFaH
3NEKTP Kypan, Kabenb XsHe aiblp 3NEKTP TOFbIHbIH COFY
KayiniH apTTbipagbl.

JKYMbIC OpHDBIH XaKCbl XXenaeTiHis.

JKyMbic ke3iHae naiaa bonaTtblH rasnap MeH

bynap aeHcaynbikka 3usiHAbl 6onybl

MYMKIH.

» Kopfay KonfabblH Kuin, bICTbIK CONNOFa THMEH;3. Kyio
Kayini bap.

» blcTbiK aya aFbiHbIH agampapFa Hemece Xailyanpapra
baFbITTamMaHbi3.

» JneKTp KypanbiH Wall KenTipriw peTiHge naipanax-
6anbi3. LLIbiFaTbiH aya WALl KenTipriluTeH WblFaTbiH ayaaaH
eTe bICTbIK.

» JneKTp Kypanabl binFanfbl OpTaAa NaiAanaHy Kaxer
6onca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbILL AXKbIPATKbILIbIH
nanfanaHbiKbi3. ABTOMATTbI CaKTaHAbIPFbILL
QKblpaTKbILIbIH NaiganaHy ToK COFy KayiniH TeMeHaeTesi.

» JneKTp KypanbiH 6erae aeHenep Tycneyin
KamaTMacbI3 eTiHj3.

> dopcyHKaHbIH faibIHAAMaFa AeWiH KaLbIKTbIFbI
eHfeneTiH MaTepuan¥a (Metan, nnactmaccaT.6.) xaHe
KepekTi eHAey TypiHe 6ainnaHbICTbl. DpAaibiM anfbIMeH
aya kenemi MeH Temnepatypa boMblIHLLA CbIHAK BTKI3iHi3.
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» JneKTp Kypanabl 3aKbIMAanfaH kabenbmeH
naiganaHbanpi3. Kabenb xymbic ictey kesinpe
3aKbimpanfaH 6onca xeni aibipbiH WbIFaPbIHbI3.
3akpIMfanFaH Kabenb aneKTP TOFbIHbIH, COFY KaymiH
apTTblipagbl.

OHiMm XoHe KbI3MET CUnatramMacbl

TaraibiHaany 6oMbiHILA KONAAHY

IneKTp Kypan boAyAbl XKOI0Fa, Cy KyOblpnapbIH epiTyre,
nnacTtMacca niwiHiH esrepTyre, XeniMgenreH Kocnanapgp
QKblpaTyFa, OTTapAbl )KOKFA XaHE TEPMUANBIK KEMETiH
LUNAHTTbI XKbINbITYFa apHanFaH. ANEKTP Kypanbl KONMeH
nanaanaHyFa apHanfaH.

TexHUKanblK ManiMeTTep

BeiiHeneHreH Kypamabl benwekrep
KepceTinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
BeTTeri aneKkTp KypanbiHbIH cMnaTTamMacbiHa cai.

1 Koo aimarbl

2 Kockblw/eLwipriw neH Kyat backpilwTaps

3 ®opcyHka

4 XbinyaaH caktay, wetineqi (UniversalHeat 600)

5 berrik conno*

6 OWHek Koprarbllubl bap conno*

7 BypbiwTbIK conno*

8 Pednektopnik conno*

9 Penykuuanbik conno*
10 TepmuAnbIK KeMeTiH WwnaHr*

*beiHeneHreH Hemece CHNaTTanFaH XababIKTap CTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemimeH KamTbinManabl. Tonbik XababIKTapab! 6i3aiH
*ababikrap 6aFqapnamamblafaH Tabachbis.

blcTbik aya Ky6bipbl EasyHeat 500  UniversalHeat 600
OHiM HeMipi 3603BA60.. 3603BA6 1..
Kecimai kyatTbl nanganany Br 1600 1800
Aya kenemi N/MUH 240/450 200%/350%/500
Conno LWbIFbICbIHAAFb TeMneparypa 2! °C 300/500 501/300/600
TemneparypaHbl enwey Aangiri +10% +10%
EPTA-Procedure 01:2014 kyaTblHa Cai canmarbl Kr 0,47 0,53
CaKTbIK CbiHbIMbI oj/1 o)/

1) Ayakenemi Temneparypa 50 °C-taH 300 °C-ke AeiiH keTepinreHi ywwiH kebeefi. XXengeTkiw eki kyat backpilubiHaa bipae XKbinaamabikneH ainHanagbl.

2) 20 °C KopLay TemneparypacbiHAa, Wwam.

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enae kabbinaatraq sangap byn ManimMeTrepai e3reptyi MyMKiH.

LLlybin xaHe Aipinaey Typanbi aknapar
A-MeH benrineHreH anekTp KypanbiHbIH AblbbIC KyLWi aaeTTe
70 a6 (A)-neH a3 bonagpl.

Tepbeny xannbl MoHAEPi a, (YLl 6aFbITTbIH BEKTOPAbIK
comack) xaHe genciapik K: a, < 2,5 m/c2, K=1,5 m/c?.

Manpanany

Maipananyra eHgipy

> Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbIHbI3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NEKTP KyPaNAblH 3aybITTblK TaKTaHLLAChIHAAFbI
ManiMeTTEpiHE Cai Bonybl KAXKET.

AnfawKb! icke KocyAa TYTiH Xacanybl

3aybiTTa MeTangpbl betrep ToT bacyaaH cakTanTbiH
XaMbInFbIMEH KOpFanFaH. byn Kopray XaMblNFbIChbl anFaLlKbl
icke Kocyaa bynaHagbl.

Kocy
KOCKpILL/eLwWiprilTi 2 )XOFapbiFa XbIMKbITbIHbI3.

IHepruA KyaTbliH YHEMAEY YLUiH 3NEKTP KypanblH Tek
naiganaHapaa KocbiHpi3.

Owipy

Kockpiw/ewipriwTi 2 TomeHre 0 KyHiHe XbIMKbITbIHbI3.

» UniversalHeat 600: InekTp KypanbIH Xofapbl
TemnepaTtypameH y3aK yaKbIT XKYMbIC iCTEreHHeH COH,
elipy/ieH anfblH CYbITY YILiH KbiCKa yakbiT 50 °C Kyat
6acKbilbIHAA YCTaHbI3.

Kyar 6ackpiwbiH Tanaay

Kockpiw/eLwipriwneH 2 Typni KyaT backbllTapbl apacbiHaa

TaHzayFa bonagpi:

Kyar backpiwbl  EasyHeat 500  UniversalHeat 600

°C n/mun °C n/mun

(® - - 50 200
8§ 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» 50 °C-1aH 300 °C-ke aybICTbIpFaHaa aiiHanbiMaap
CaHbl MeH XXeNnAeTKILTiH, XXYMbIC WYbINbl e3repMeigi.

50 °C Kyat backplLbl HacKplLbIH Kbi3FaH AaiblHaMaHbl

CybITy Hemece boayabl KenTipy YLWiH nakigananyra bonagbl.

On 3neKTp KypanblH anbin KOK HEMeCe canManbl Connonapabl

CybITyFa Xapangpl.
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MaipganaHy Hyckaynapbl

» Bapnbik XyMbICTapAaH anAblH 3NEKTP KYPanbiHbIH,
Meninik abIpblH Po3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

Eckeprne: ConnoHbl 3 eHaeneTiH AadblHAaMara XaKblH

anapmaHpi3. Maiga bonarbiH aya KbiCbIMbl 3NIEKTP Kypa-

NbIHBIK KbI3bIM KETYiHe anbln Kenyi MyMKiH.

TepmokopraybIWTbl anbin KoibiKbi3 (UniversalHeat 600)

TbIM Tap annapaa XKyMbic ictey yLiH 4 TePMOKOPFaybILLbIH

LeLwiHj3.

» blcTblK connoaaH abaii 6onbiHbI3! TepMOKOpFaybILLCHI3
XKYMbIC icTeYZE XOFapy Kyto Kayini 6ap bonagpl.

TepMOKOpFaybILIThl 4 Ly HEMeCe OPHATY YLUIH aNeKTp

KYpanbiH eLwWipin CybITbIHbI3.

Kbinaam CybITy YLiH 3NEKTP KypanbliH eH TOMEH Temnepary-

pafa KbICKa yakbIT icTeTyre bonafpl.

LLlewy ywiH Xbiny KOpFaHbICbIH 4 aLbIK KYbIM
6arbITbiHAA bypaHpI3.

K0B yLLIiH by KOpFaHbICbIH 4 OPHATbIN XabblK Ky/bim
6arbiTbiHAa DypaHbI3.

AneKTp Kypanabl anbin Koto (D meH F cypeTiH KapaHbi3)

AnekTp Kypanabl 1 KOk aiMarbliHa KOWbIM, CYbITbIHbI3 HeMece

€Ki KONbl )XYMbIC YLLiH 60C yCTaHbI3.

» LlleTKe anbiHFaH 3NeKTP KypanbiMeH abaii 60nbiHpbI3!
blcTblK connoaaH Hemece bICTbIK aya aFbiHbIHAA KYHiN
KETYiHi3 MYMKiH.

Mapanany mbicangapbl

(A-F cypetTepiH KapaHbi3)

YKyMbIC MblicanfapbiHbIH CYpeTTePiH rpadhmkanblk beTTepaeH

Taba anacbis.

MopcyHKaHbIH JanbiHAaMara iediH KAl bIKTbIFbl HAENETIH

Matepuanra (MeTan, nnactmaccaT.6.) XaHe KepekTi eHgey

TypiHe bainaHbICThI.

OPp KYMbIC YLLiH OHTal bl TeMNepaTypaHbl CbiHaK Taxipube-

MeH aHblKTayra bonagpl.

OpfanibIM anabiMeH aya kenemi MeH Temneparypa boibiHLIa

CbIHaK BTKi3iHi3. YNIKEeH apanblKTaH )XeHe TOMeH i Kyat

backpliwbiMeH bacTaHpl3. Apanblk NeH KyaTt backpiLblH

Tananka can peTTeHis.

Erep Ka¥cbl MaTepuanbl eHAey/i HEMeCe bICTbIK aya

XenmeTKilliniH MaTepuanra bonra acepiH binmeceHis, oHaa

KepiHOENTIH xalaa acepiH TeKCepiHi3.

bapnbiK XyMblC MbicanaapbiHa “Tepesa paMacbiHaH NaKTbl

KOWbIHBI3"-eH backa XabablKCbI3 XKYMbIC iCTEYiHI3 MYMKIH.

YCbIHbINFaH ababIKTapAbl NaifanaHy XymbiCTbl

OHTaWNaHAbIPbIN HETUXKEHIH CanacblH KATTbl oFapbinatazpl.

» ConnoHbl anmacTbipyaa abait 60nbiHbi3! blcTbik,
CONNOFa THMEHi3. INEeKTP KyPanbiH CybITbIN
anMacTbipyAa Koprayblll KONFabbIH KHiHi3. blcTbik
COMNMOAAH KYHiN KETY MYMKiH.

Kasakuwa | 31

Nakrbl xot0/Xenimai axbipaty (A cypeTiH KapaHpbi3)
BetTik connoHbl 5 (kepek-xapak) OpHaTbIHbI3. JTaKTbl bICTbIK,
ayaMeH a3 XyMCapThin COCbIH Ta3a LWNaTebMeH anbin
TacTaHpI3. ¥3aK bICTbIK yCTay NaKTbl KYWAipin Xotoabl
KublHAaTagbl.

Kbinyaa ken xenimaep xymcapagbl. XXenim xxymcapraHHaH
COH bipikTipynepai aXblpaTy HeMece apTblK XXenimai Xotora
bonagbl.

Tepe3a pamMacbiHaH NaKTbl KOHbIHbI3

(B cypeTiH KapaHpbl3)

> 6 9fHeK KOpFaFbllbIH (kabablk) MiHAeTTi peTTe
naifanaHbIKbI3. DHEKTIH Xapbiny kayini bap.

Cy KybbipnapbiH epiTiHi3 (C cypeTiH KapaHbi3)

» XKbinbiTyaaH anAblH WbIHbIMEH Y Kybbipbl 6onybiH
TeKcepiHi3. Cy KybbipnapbiH KebiHLe CbipTbiHaH ra3
KyOblpnapblHaH aXblpaTy MyMKiH emec. a3 KybblpnapbiH
eluKaLlaH Kpi3ablpyra bonmanapl.

BypblILwTbiK connoHbl 7 (abablk) OpHaTbiHbI3. My3aaraH

XaHnapabl LWeTiHeH OPTAChIHA XbIMbITbIHbI3.

Mnactmacca Kybbipnap MeH Kocnanap apacbiHaa

3aKbIMAAHY/bIH anablH any YLUiH aca CaKTbIKMEH XKbiNbITbIHbI3.

MnacTmaccanbik Ky6bipnapAabiH NilwiHiH e3repty

(D cyperiH KapaHbi3)

Pechnektopnblk connoHbl 8 (kepek-xapak) opHaTbIHbI3.
Mnactmacca KybblpabiH CbIHYbIHbIH aNnfibiH any YLUiH OFaH KyM
TONTBIPbIMN, eKi XaFblHaH Xaybln KoMbIHbI3. Kybbipabl abainan
apbl-6epi XbIMKbITHIN 6ip KANbINTa XbINbITHIHbI3.

ApamwenTepgi xolo (E cypeTiH KapaHbi3)

KemeWTipy connocbiH 9 (kepek-apak) OpHaTbiHpI3. EH
OFapbl KyaT bacKblLWbIH TaHAaHbI3. Xbiny coyneciH
apamiuerke barbiTTaHbl3. Ocbinai apamiuen KeuiHri
KYHAepae eneai. ApamLuen TONbIFbIMEH KYHOi KEPETi XOK.

Kemy (F cypeTiH Kapanbi3)

PednekToprblk connoHbl 8 (kepek-xapak) opHaTbiHbI3.
TepMOXHbINaTblH LWNAHTbIHBIH AUaMeTpiH 10 (Kepek-xapak)
[AaiblHaamara cai TaHaaHbI3. TEPMOXMbINATbIH LNAHTbIHbI
6ip KanbinTa AabiHAaMaza xatatbiHAai bonFaHila
KbINbITbIHbI3.

TeXHHKanbIK KYTiM XaHe KbI3MeT

Kbi3met kepceTy xaHe Ta3anay

> BapnbiK XyMbICTapAaH anablH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibipblH PO3eTKaAaH WbIFAPbIHbI3.

» [lypbic XaHe ceHiMAi icTey YILiH 3neKTp KypanmeH
JKenpeTKilll TeCiKTi Tasa yCTaHbI3.

Erep bainaHbic CbIMbIH anMacTbipy KaxeT borca,

KayincianikTiH ToMeHaeyiHe xon bepMec yLliH anMacTbipyAbl

Tek Bosch Hemece Bosch anekTp KypanaapbiHblK,

aBTOPM3aLMANAHFaH KITUEHTTEPTe KbIBMET KepCeTy

OpTanblKTapbIHAa OpbIHAAHI3.
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TyYTbIHYLWbIFa KbI3MET KepceTy XaHe naiifanaHy
KeHecTepi

KblaMeT KepceTy LebepxaHachl 6HiMi XeHfey XaHe KyTY,
COHaM-aK Kocankbl benwekTep Typanbl cypakTapra xayan
bepeni. KaxeTTi cbiabanap MeH Kocankpl bentiexkrep Typanbi
aKmapartTbl MbiHa MeKeHaiaaH Tabacbi3:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywwi Bosch kbiameTkeprepi eHiMai naiganaHy xsHe
onapablH, Kocankbl 0enieKTepi Typanbl cypakTapbiHplafra
TUAHAKTbI Xayan bepepi.

CypakTap Kol0 XaHe Kocasnkbl beniektepre Tancoipbic bepy
Ke3iHfe MiHAETTI Typae eHIMAIH 3aybITTbIK TaKTalWachiHAAFbI
10-caHabl 6HIM HEMIPIH Xa3blHbI3.

OHAipyLwi Tanantapbl MEH HOPManapbiHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KypanbiH XBeHAEY XaHe Keningi KbiaMeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep aymMarbiHaa Tek “Pobept bow”
(h1pManblk HeMece aBTOpM3aLMANaHFaH Kbi3MET KepCeTy
OpTanbiKTapblHAa OpbiHAaNambl.

ECKEPTY! 3aHCbI3 0nMeH aKeniHreH eHiMaepai nanganaxy
KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTipYi MyMKIH. OHiMaepai
3aHCbI3 Xacay XaHe TapaTy aKiMLUINIK XaHe KbIMMbICTbIK
TopTiN 60MbIHIWA 3aHMEH KynanaHagbl.

Kasakctau

TyThiHYLWbINAPFa KeHeC bepy xaHe LwarbiMaapabl Kabbinaay
OpTanblifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLIC

Anmartbl K.,

KasakctaH Pecnybnukacsl

050012

Myparbaes k., 180 y

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTiK KbI3MET KepceTy OpTanbiKTapbl MeH kabbingay
NYHKTEPIHiH MeKeH-Kanbl Typanbl TONbIK XaHe 83eKTi
aknapartbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caitTtaH
anaanacbia

Kapere xapary

ANeKTp Kypanaap, xabablKrap xoHe bymManapbiH aitHanaHb
KOPFaiTbIH Kaiere XaparyFa anapy Kaxer.

ﬁ ANeKTp Kypnaapabl Y KOKbICbIHA TacTaMaHbi3!

Tek kaHa EO enpgepi ywiu:

ANEKTP XKaHe INEeKTPOHABIK ecki Kypanaap boibiHwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe OHbIH YITTbIK 3aHaapaa
opbIHAanybl boibiHwwa backa naiganaHbin bonManTbiH
3NeKTp Kypanfaap benek XuHanbin Kagere xaparbinybl KBKET.

TexHuKanbIK e3repicTep eHriy KyKblfbl cCaKTanagpl.

—

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-

II|I struq;iunilg. Nerespectarea indicatiilor de

avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

» Aceasta suflanta cu aer cald nu este
destinata utilizarii de catre copii si
persoane cu capacitatifizice, senzo-
riale sau intelectuale limitate sau
lipsite de experienta si cunostinte.
Aceasta suflanta cu aer cald poate
fifolosita de catre copiii mai mari
de 8 ani si de catre persoane cu ca-
pacitati fizice, senzoriale sau inte-
lectuale limitate sau lipsite de ex-
perienta si cunostinte, numai daca
acestea sunt supravegheate sau
sunt instruite privitor la folosirea
sigura a suflantei cu aer cald siinte-
leg pericolele pe care aceastaleim-
plica. In caz contrar exista pericol de
manevrare gresita si raniri.

» Supravegheati copiii in timpul folo-
sirii, curatarii si intretinerii. Astfel
veti avea siguranta cd, copiii nu se
joaca cu suflanta cu aer cald.

» Manevrati atent scula electrica.
Scula electrica emana o caldura pu-
ternica, ceea ce duce la pericol cres-
cut de incendii si explozii.

» Fiti extrem de precauti, atunci cand lucrati in apropie-
rea materialelor inflamabile. Curentul de aer fierbinte
respectiv duza fierbinte poate aprinde praful sau gazele.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de
explozie.

» Nu indreptati in acelasi loc un timp mai indelungat
curentul de aer fierbinte. Se pot degaja gaze inflamabile,
de exemplu la prelucrarea materialelor plastice, vopsele-
lor, lacurilor sau a materialelor asemanatoare.

» Tineti seama de posibilitatea ajungerii caldurii la mate-
rialele inflamababile acoperite sau camuflate sia
aprinderii acestora.
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» Dupa utilizare, agezati in conditii de siguranta scula
electrica pe suprafetele sale de sprijin i lasati-o sa se
raceasca complet, inainte de a o pune la o parte. Duza
fierbinte poate provoca pagube.

» Nu lasati nesupravegheata scula electrica dupa ce ati
pornit-o.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil co-
piilor. Nu permiteti sa foloseasca scula electrica perso-
nalor nefamiliarizate cu aceasta sau care nu au citit pre-
zentele instructiuni. Sculele electrice sunt periculoase,
atunci cand sunt folosite dfe persoane neexperimentate.

» Feriti scula electrica de ploaie sau umezeala. Patrunde-
rea apei in scula electricd mareste riscul de electrocutare.

» Nu utilizati cablul de alimentare pentru a transporta, a
suspenda scula electrica, sau pentru a trage stecherul
afara din priza. Feriti cablul de caldura, de contactul cu
ulei si muchii ascutite sau cu componente de masina
aflate in migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate ma-
resc riscul de electrocutare.

» Purtati intotdeauna ochelari de protectie. Ochelarii de
protectie reduc riscul ranirilor.

» Scoateti stecherul afara din priza, inainte de a executa
reglaje lascula electrica, de a schimba accesorii sau de
apune la o parte scula electrica. Aceasta masura preven-
tivd impiedica pornirea involuntara a sculei electrice.

» inainte de fiecare utilizare verificati scula electrica, ca-
blul si stecherul. Nu folositi scula electrica in cazul in
care constatati deteriorari sau defectiuni. Nu deschi-
deti singuri scula electrica si nu permiteti repararea
acesteia decat de catre personal de specialitate cores-
punzator calificat si numai cu piese de schimb origina-
le. Sculele electrice, cablurile si stecherele defecte sau de-
teriorate maresc riscul de electrocutare.

Aerisiti-va bine locul de munca. Gazele

care sedegaja in timpul lucruluisuntadesea

daundtoare sanatatii.

» Purtati manusi de protectie si nu atingeti duza fierbin-
te. Exista pericol de arsuri.

» Nuindreptati curentul de aer fierbinte asupra persoa-
nelor sau animalelor.

» Nufolositi scula electrica dreptuscator de par. Curentul
de aer degajat este considerabil mai fierbinte decat in ca-
zul unui uscator de par.
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» Daca nu poate fi evitata utilizarea sculei electrice in
mediu umed, folositi un intrerupator automat de pro-
tectie. Utilizarea unui intrerupator automat de protectie
diminueaza riscul de electrocutare.

» Aveti grija sa nu patrunda corpuri straine in scula elec-
trica.

» Distanta dintre duza si piesa de lucru depinde de mate-
rialul de prelucrat (metal, material plastic etc.) si mo-
dul de prelucrare preconizat. Efectuati intotdeauna mai
intdi un test privind debitul de aer si temperatura.

» Nufolositi sculaelectrica dacé are cablul deteriorat. Nu
atingeti cablul deteriorat si trageti stecherul de alimen-
tare afara din priza daca cablul se deterioreaza in tim-
pul lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul de elec-
trocutare.

Descrierea produsului si a
performantelor

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata indepartarii straturilor de vop-
sea, dezghetarii conductelor de apd, deformarii materialului
plastic, desprinderii adezivilor, distrugerii buruienilor si incal-
zirii furtunurilor fretate. Scula electricd este destinatd utiliza-
rii manuale.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.
1 Suprafatd de asezare
Intrerupator pornit/oprit si trepte de putere
Duzd
Termoprotectie, demontabila (UniversalHeat 600)
Duza pentru suprafete*
Duza pentru protejarea sticlei*
Duza unghiulara*
Duza reflector*
Duza de reductie*
10 Furtun contractil*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-
vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.

O oo~NOOOGThA, WN

Date tehnice

Suflanta cu aer cald EasyHeat 500  UniversalHeat 600
Numar de identificare 3603BA60.. 3603BA6 1..
Putere nominald w 1600 1800
Debit aer I/min 240/450 200%/350%/500
Temperatura la iesire duza ? °C 300/500 501/3001/600

1) Debitul de aer creste datorita cresterii temperaturii de la 50 °Cla 300 °C. Ventilatorul se roteste la fel de repede in cele doua trepte de temperatura.

2) La 20 °C temperatura ambiantd, cca.

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Bosch Power Tools
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Suflanta cu aer cald EasyHeat 500  UniversalHeat 600
Precizie de masurare temperaturd +10% +10%
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Clasa de protectie (ol [o/1n

1) Debitul de aer creste datorita cresterii temperaturii de la 50 °Cla 300 °C. Ventilatorul se roteste la fel de repede in cele doua trepte de temperatura.

2) La 20 °C temperatura ambiantd, cca.

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile
Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal inferior valorii de 70 dB(A).

Valori totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii) si
incertitudine K: a, < 2,5 m/s2, K=1,5m/s2.

Functionare

Punere in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare! Tensi-
unea sursei de curent trebuie sd coincida cu datele de pe
plcuta indicatoare a tipului sculei electrice.

Emanare de fum la prima punere in functiune

Dinfabrica, suprafetele metalice sunt protejate cu un strat de

protectie anticoroziv. Acest strat de protectie se evapora la

prima punere in functiune.

Pornire

impingeti in sus intrerupatorul pornit/oprit 2.

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornitd nu-

mai atunci cand o folositi.

Oprire

Tmpinge;i in jos intrerupatorul pornit/oprit 2, in pozitia 0.

» UniversalHeat 600: Dupa o utilizare mai indelungatala
temperatura ridicata, inainte de a o deconecta, lasati

scula electrica sa functioneze pentru scurt timp in
treapta de putere 50 °C pentru a se raci.

Selectarea treptei de putere
Cu intrerupatorul pornit/oprit 2 puteti opta pentru diferite
trepte de putere:

Treapta de EasyHeat 500  UniversalHeat 600
putere °C 1/min
50 200
300 350
600 500

UniversalHeat 600:

» in momentul comutarii de la50 °Cla 300 °C turatia nu
se schimbi iar prin aceasta, nici zgomotul de functiona-
re al suflantei.

Treapta de putere 50 °C este adecvata pentru racirea unei

piese de lucru incalzite sau pentru uscarea vopselei. Ea este

de asemenea adecvatd pentru racirea sculei electrice inainte
de a 0 pune jos sau inainte de a schimba duzele.

Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice

scoateti cablul de alimentare afara din priza.
Indicatie: Nu apropiati prea mult duza 3 de piesa de prelu-
crat. Acumularea de aer fierbinte poate duce la incalzirea ex-
cesiva a sculei electrice.

Demontarea mansonului de protectiei contra caldurii
(UniversalHeat 600)
invederea lucrului in locurile extrem de inguste puteti demon-
ta mansonul de protectie contra caldurii 4.
» Fiti atenti la duza fierbinte! In timpul lucrului fara mango-

nul de protectie contra caldurii exista pericol de arsuri.
Pentru demontarea respectiv montarea mansonului de pro-
tectie contra cdldurii 4 opriti scula electrica si lasati-o sa se ra-
ceasca.
Pentru o rdcire mai rapidd putetilasa de asemeni scula electri-
casafunctioneze scurt timp cu reglajul temperaturiila cea mai
scazuta valoare posibila.

Pentru demontare, rotiti termoprotectia 4 in directia

E dispozitivului de blocare deschis.

Pentru montare, puneti termoprotectia 4 si rotiti-o in
directia dispozitivului de blocare inchis.

Asezarea sculei electrice (vezi figurile D si F)

Puneti jos scula electric pe suprafetele de asezare 1, pentru

a0 lasa sa se raceascd sau pentru a avea ambele maini libere

pentru lucru.

» Fiti extrem de precauti atunci cand lucrati cu scula
electrica pusa in pozitie agezata! Va puteti arde cu duza
sau aerul fierbinte.

Exemple de lucru (vezi figurile A-F)

La paginile grafice gasiti ilustratiile cu exemplele de utilizare.
Distanta dintre duza si piesa de lucru depinde de materialul
de prelucrat (metal, material plastic etc.) si modul de prelu-
crare preconizat.

Temperatura optima pentru fiecare utilizare se determina
prin probe practice.

Efectuatiintotdeauna maiintai un test privind debitul de aer si
temperatura. Incepeti cu o distanta mai mare si o treapta de
putere inferioara. Adaptati distanta si treapta de putere in
functie de necesitate.
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Daca nu sunteti siguri ce material prelucrati sau care este
efectul suflantei cu aer cald asupra materialului, testati efec-
tulintr-un loc ascuns privirii.

in toate exemplele de lucru, cu exceptia ,indepartarea lacului
de pe cadrele de ferestre” puteti lucra fard accesorii. Utiuliza-
rea accesoriilor propuse vd usurueaza totusi munca si imbu-
natateste in mod substantial calitatea prelucrarii.

» Atentie la schimbarea duzelor! Nu atingeti duza fierbin-
te. Lasati scula electrica sa se raceasca si folositi ma-
nusi de protectie la schimbarea duzei. Va puteti arde cu
duza fierbinte.

indepartarea lacurilor/dezlipirea adezivilor

(vezi figura A)

Montati duza pentru suprafete 5 (accesoriu). inmuiati pentru
scurt timp lacul cu aer cald si scoateti-l cu un spaclu curat.
Actiuneaindelungata a caldurii arde lacul si ingreuneazd inde-
partarea acestuia.

Multi adezivi se inmoaie la cdldura. Cand adezivul s-aincdlzit,
puteti separa piesele lipite sau indeparta adezivul in exces.

indepartarea lacului de pe cadrele de ferestre

(vezifiguraB)

» Folositi neaparat duza pentru protejarea sticlei 6
(accesoriu). Exista pericolul spargerii geamului.

Dezghetarea conductelor de apa (vezi figura C)

» inainte de incalzire verificati daci este intr-adevar vor-
ba despre o conducti de apa. in mod frecvent, ca aspect
exterior, conductele de apa nu pot fi desebite de conduc-
tele de gaze. in niciun caz nu este permisé incalzirea con-
ductelor de gaze.

Montati duza unghiulara 7 (accesoriu). inclziti portiunile in-

ghetate intotdeauna din margini spre mijloc.

Tncélziti extrem de atent conductele din material plastic pre-

cum siimbinarile dintre racorduri, pentru a evita deteriorarea

acestora.

Deformarea tevilor din material plastic

(vezifigura D)

Montati duza reflector 8 (accesoriu). Umpleti cu nisip con-
ductele din plastic si astupati-le in ambele parti, pentru aim-
piedica indoirea conductei. Incalziti conducta atent si uni-
form, miscand-o lateral inainte si inapoi.

Distrugerea buruienilor (vezi figura E)

Montati duza de reductie 9 (accesoriu). Selectati treapta de
putere cea mai inaltd. indreptati jetul de cildura spre buru-
ieni. Prin aceasta, buruienile vor fi distruse in urmatoarele zi-
le. Buruienile nu trebuie arse in intregime.

Contractare (vezi figura F)

Montati duza reflector 8 (accesoriu). Selectati diametrul fur-
tunului contractil 10 (accesoriu) potrivit piesei de lucru. incél-
ziti uniform furtunul contractil, pand cand acesta va fi fixat
strans pe piesa de lucru.

—
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intretinere si service

Intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula elec-
trica si fantele de aerisire.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentrua

evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceastd ope-

ratie se va executa de cdtre Bosch sau de cdtre un centru auto-

rizat de asistenta tehnica post-vanzari pentru scule electrice

Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistentd clienti vd rdspunde la intrebari privind
repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu i informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb vé rugam
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directio-
nate catre o statie de revalorificare ecologica.

E Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice si transpunerea aces-
teia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din uz tre-
buie colectate separat si directionate catre o statie de recicla-
re ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

Bosch Power Tools

%

%

160992A3U31(29.11.17)

ﬁ



% OBJ_BUCH-3147-001.book Page 36 Wednesday, November 29,2017 1:01 PM

36 | Bvrapcku

bbnrapcku

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora
Hpouerere BHUMATENHO BCUUYKHU YKa3aHHA.
II Hecna3BaHeTo Ha npueBeneHnTe No-nony yka-
II |I 3aHuUA MOXe ia oBee 10 TOKOB yAap, noXxap
IA/VI}'IVI TEXKHK TPaBMH.

» To3u nucTONET 3a ropely Bb3ayxX He
€ NpeAHa3HaueH 3a NoN3BaHe oOT
AeLa ¥ NHLA C OrpaHHYeHH husunue-
CKH, CEH30PHH UNU AYILEBHH
KauecTBa UMK C HEAO0CTaTbUHH ONUT
MNH NO3HAHKA.

To3u nucToner 3a ropeLy Bb3gyx
MoOXXe Aa Obie non3BaH oT iela Ha
8-roaMiiHa Bb3pacT UNK NO-ronemMu
M OT NIHLA C OrPaHHUEHH (hU3HnYe-
CKH, CEH30PHH UNU AYILEBHH
KauecTBa UM C HeAOCTaTbUHH ONUT
MNH NO3HAHHUA, aKO Ca NOA Heno-
CPeACTBEH KOHTPON Ha OTTOBOPHO
3a be30nacHOCTTa UM NKLE UNHK Ca
bunu obyueHn kak curypHo aa
paboTAaT c nucTonera 3a ropely Bb3-
AYX U Ca 3aN03HaTH C NPOU3THYA-
LyMTe OT TOBA ONACHOCTH. B npoTu-
BEH CNyyak CbLLECTBYBa ONACHOCT OT
HEenpaBMITHO NON3BaHe U TPYA0BH
3N0MONYKH.

» Cnepete geua npu non3saHe, no-
YUCTBAHE U noaabpKaHe. Taka ce
npeaoTBpaTaABa ONacHOCTTA ela aa
WrPanAT C NMCTONETA 3a ropeLl| Bb3ayX.

» OTHacAWTe ce BHUMATENHO C eNnekK-
TPOMHCTPYMeHTa. EnekTponHcTpy-
MEHTBT Cb3/1aBa ronAMO KONMUeCTBO
TONNMHA, KOATO BOAM [10 NOBULLEHA
OMACHOCT OT MOXap U eKCNNO3WM.

» Bbaete ocobeHo npeanasnueu, Korato paboture B
6nuU30CT [0 ropALLY MaTepHani. [OPELLMAT Bb3flyLUeH
MOTOK, PECN. ropellaTa [to3a Morar a BbannamMeHAT npax
WM rasose.

—

» He paboteTe c eneKTPOMHCTPYMEHTa BbB B3pHBOONac-
Ha cpepia.

> He HacouBaiiTe ropeLyara Bb3ayLHa CTPYA NPOAbLIKH-
TENnHo Bpeme KbM ef1HO 1 CbLL0 MACTO. Bb3MOXHO € Aa
Ce OTAENAT NECHO Bb3NNaMeHsBaLLY Ce ra30Be, Hanp. Npu
0bpaboTBaHeTO Ha NnacTMacu, bou, nakose Unu NoaobHU
marepuanu.

» CbobpassBaiiTe ce, Ye TONNHHaTa MoXe Aa 6bae oTse-
[ieHa KbM CKPHTH NecHo3ananuMH MaTepHani U aa ru
Bb3NNaMeHH.

> Cnep ynotpeba nocraeaiite eneKTPOUHCTPYMeHTa B
MACTOTO 32 IOCTaBsAHe U r0 0CTaBANTE A Ce OXNNajH Ha-
MbNHO NPeAU Aa ro onakoeare. [ 0peLyaTa j103a Moxe a
NPUUMHU LLETH.

» He ocraBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa BKNIOUEH 6e3 Hap:
30p.

» Korato He U3non3eare eneKTPOMHCTPYMEHTHTE, [H CbX-
paHnBa¥iTe Ha MecTa, HelOCTbNHM 3a feua. He ponyc-
KaiiTe C eNeKTPOHHCTPYMEHTa Aa paboTAT nuua, KOUTO
He Ca 3an03HaTH C HEro UMK He ca NPoYenu Te3n yKasa-
HHA 3a 6esonacHa pabora. KoraTo ca B HEONUTHM pblie,
€NeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ca OMacHH.

» Mpeanassaiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA OT AbXKA, H 0B-
naxuasaHe. [1DOHMKBAHETO Ha BOJA B ENEKTPOMHCTPY-
MEHTa NOBHLLIABA ONACcHOCTTa OT TOKOB yaap.

» He nanonseaitte 3axpaHBalyua kaben He no npepgHas-
HaueHue, Hanp. Aa NPEHaCcATEe eNneKTPOUHCTPYMEHTa,
[aro oKausare 3a Hero M1 fa H3gbpneare Wencena or
KoHTakTa. llpeana3ssaiite 3axpaHsawmsa kaben or
OMacnsBaHe M ro ApbXTe Ha 6e3onacHo pascTosHue oT
ropeLuy npeaMeTH, oCTPH pbboBe UNKM ABMXKELHUTE Ce
3BEHa Ha MalWwnHK. [10BPENEeHN UK YCYKaHK 3aXPaHBaLLy
Kabenw ysenuuaear pucka oT TOKOB yaap.

» Bunaru pabotete ¢ npeanasun ouuna. HoceHeTo Ha
Npe/nasHu 0unna HamanABa pUcka oT TPaBMH.

» Mpepu Aa HacTpoiiBaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, Aa 3a-
MeHATe fONbAHUTENHH NPUHAANEKHOCTH U KOraTo oc-
TaBATe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, H3KNIoUBaiiTe wWwencena
OT 3axpaHBalLaTa Mpexa. Tasu npeanasHa MapKa npe-
[I0TBpATABA HEBOMHOTO BK/IOUBAHE HA ENEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

» Buuaru npeau ynotpe6a nposepaABaiiTe eneKTPOUH-
CTpYMeHTa, 3aXpaHBalua kaben n wencena. He us-
non3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, aKO YCTaHOBUTE NO-
Bpeau. He ce onuTBaiiTe camn Aa oTBapAaTe
€NeKTPOUHCTPYMEHTA H JONYCKAIHTE PEMOHTBLT My Aa
Cce U3BbPLLBA CAMO OT KBaNnUHLMPAHH TEXHULH U CAMO
CH H3NON3BaHETO Ha OPUTMHANHHM pe3epBHH YacTh. o-
BPE/IEHN ENEKTPOMHCTPYMEHTH, 3aXpaHBaLLy Kabenu u
Lienceny NoBHLLABaT ONAcHOCTTa OT TOKOB yaap.

OcurypsBaiite 406po npoBeTpeHne Ha

pabotHoTo cu maAcTo. OTaenawuTe ce no

BpeMe Ha paboTa ra3oBe 1 Napy YecTo ca

BPE/IHM 32 3PaBeTO.
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» PaboteTe c npeAna3Hu pbKaBHLH U He AONKPaNTE ro-
peluara ao3a. CbLLUECTBYBa OMACHOCT OT U3rapsHe.

> BHMMaBaiiTe Aa He HacouBaTe ropeLyaTa Bb3AyLIHA
CTPYA KbM XOPa MK XXHBOTHH.

» He u3nonsBsaiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA KaTo celloap.
Temneparypara Ha U3nu3allata BbaayLiHa CTPYA € 3Hauu-
TEMHO NO-BMCOKa OT Tasu Ha celloap.

> AKo He MOXe Aa 6bjie H36erHaTo U3NON3BaHeTo Ha
eNeKTPOMHCTPYMEHTa BbB BNaXKHa cpeaa, ro BKNioy-
BaiiTe Npe3 npeAna3eH NpeKbcBay 3aAe()eKTHOTOKOBa
3awwmTa. M3nonssaHeTo Ha Npe/anaseH NpeKbcBau 3a fe-
(heKTHOTOKOBA 3alLMTa HaMansBa OMacHOCTTa OT TOKOB
ynap.

> BHMMaBaiiTe B eNeKTPOMHCTPYMEHTa Aa He NonagHaT
uyXau Tena.

> PascToAHHeTO Ha Alo3aTa A0 0bpaboTBanua feTaiin 3a-
BHUCH oT 06paboTBaHKA MaTepHan (MeTan, nnacTmaca u
T.H.) M 0bpaboTkara, KoATO Bb3HaMepABaTe Aa NpaBu-
Te. BuHarv nbpBo HanpaBseTe Npoba 3a HacTpoMBaHe Ha
nebuta v Temneparypara.

» He u3non3seaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo 3aXpaH-
BawmAT Kaben e noBpepeH. Ako no Bpeme Ha pabota
kabenbT 6bAe noBpeAeH, He ro fonupaiite; He3abaBHo
U3KnioueTe Wencena oT KOHTaKTa. [10BpefieHM 3axpaH-
BallW Kabenu yBenuuasat pucka ot TOKOB yaap.
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OnucaHue Ha NMPoAYyKTa U Bb3MOX-
HOCTUTE MY

I1pep.Ha3HaueHue Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
ENeKTPOMHCTPYMEHTBT e NpeHasHaueH 3a NpemMaxsaHe Ha
608, pasTonAaBaHe Ha BOAONPOBOAM, AehOPMUPAHE Ha MNacT-
MacoBM IeTalnu, pasfensaHe Ha 3aneneqn CbeIMHEHHA, YHH-
L|OXaBaHe Ha NNeBENM 1 3a 3aTONNAHE Ha TePMO-CBUBAEM
wnayx. ENeKTpOMHCTPYMEHTBT € NpefHa3HaueH 3a PbUHo
BOEHE.

U306paseHun enemenTu
HoMepu1paHeTo Ha eNeMeHTUTE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA Ce
OTHacs A0 M30bpaxeHMATa Ha CTPAHULMTE C (UrypuTE.
1 [loBbpXHOCT 3a NOCTaBAHE
2 [lycKoB NPeBKMIOYBATEN W CTEMEHU Ha MOLLHOCT
3 [i3a
4 TonnuHHa 3awuTa, ceanawa ce (UniversalHeat 600)
5 Mnockago3a*
6 [li03a c npennasuTen 3a CTbKno*
7 brnosapfiosa*
8 PednekTopHa ato3a*
9 Penyuupatya aro3a*
10 TepmocBuBaem wnayx*

*WU30bpaseHuTe Ha IUrypuTe H ONUCAHUTE LOMBNHUTENHHU NPUCTIO-
cobneHus He ca BKNIOUEHH B CTAHAAPTHATa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypeaa. U3uepnareneH CnUCbK Ha A TenHuTe Np 6
HHA MOXeTe 4 HAaMepHTe CbOTBETHO B KaTanora HH 3a A0MbAHH-
TenHu npucnocobnexus.

TexHUUeCKH AaHHK
MucTonert 3a ropewy Bb3ayx EasyHeat 500  UniversalHeat 600
KatanoxeH Homep 3603BA60.. 3603BA61..
HoMMHanHa KoHCyMMUpaHa MOLLHOCT w 1600 1800
Oebur I/min 240/450 200%/3501/500
TeMnepaTypa Ha U3Xofa Ha flosata2) °C 300/500 501/300/600
TouHOCT Ha U3MepBaHe Ha Temnepartypara +10% +10%
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Knac Ha 3aluTa =1 [o)/11

1) KonnuecTsoTo Bb3ayx Ce yBenuuasa npu HapacTeaHe Ha Temneparypara ot 50 °C Ha 300 °C. BeHTMnatopbT ce BbpTH efiHakeo 6bp30 Ha iBeTe

CTeMNeH! Ha MOLYHOCT.
2) npu 20 °C Temnepatypa Ha OKonHaTa cpefa, oK.

[laHHuTe Ce OTHACAT 10 HOMUHANHO HanpexeHue [U]230V. [py1 pasnuuHo HaNpeXeHue, KakTo U NPH CneLuanHnuTe U3MbNHEHUA 32 HAKOM CTPaHK

JAaHHWTE MOrart [ia ce pas3nnyasar.

WUndhopmanua 3a 3NbUBaH WYM M BUOpPaLuu

PaBHMLLETO A Ha 3BYKOBOTO HanAraHe Ha reHepupaHus ot
€NEKTPOMHCTPYMEHTA LYM 0BMKHOBEHO € NO-Manko ot
70dB(A).

001y CTORHOCTH Ha BUOPALMK a, (BEKTOPHA CyMa OT TpUTE
nocokm) u HecurypHocT K: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?.

Paborta c eneKTpoMHCTPyMeHTa

MyckaHe B ekcnnoarauus

» CbobpasaBaiiTe ce C HaNpeXXeHNEeTO B 3aXpaHBaLlaTa
mpexa! HanpexeH1eTo Ha 3axpaHBalljata Mpexa Tpabsa
[la CbOTBETCTBA HA flJAHHUTE, U3NUCAHU HA Ta6em<aTa Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA.

Bosch Power Tools
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06pa3syBaHe Ha AWM NPH MbPBOTO BbBEXaHe B
eKcnnoarauus

®abpruHO METaNHUTE NOBbPXHOCTH Ca 3aLUUTEHN C NOKPUTHE
CpelLLy koposua. To3W 3aLUMTEH CNOW Ce U3NapABa NPy Mbp-
BOTO BbBeX/jaHe B eKCnnoaraLms.

BkniousaHe

[lpemecTeTe NyCKOBUA NPEBKOUBATEN 2 HArope.

3aa necTuTe eHeprus, ApbXTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BKITHO-
UeH camo KOoraTo ro nonsgare.

WUskniouBane

lpemecteTe nyckoBWsA NPEBKOUBATEN 2 HAONY B
nonoxexue 0.

» UniversalHeat 600: OctaBeTe eneKTPOUHCTPYMEHTa
cnep abnra pabora c BUCoOKa TemMneparypa a ce oxna-
[I1 32 U3BECTHO BpeMe Npey U3K/IOUBAHETO Ha CTeneH
Ha mowyHoct 50 °C.

WU3bupaHe Ha cTeneH Ha MOLHOCT

C nyckoBus NpeBk/ouBaTen 2 MOXeTe fia U3bupate mMexay

pa3nuUuHKTE CTENEHN Ha MOLLHOCT:

CreneH Ha EasyHeat 500  UniversalHeat 600
MolyHocT °C 1/min °C 1/min

ﬁ - - 50 200

§® 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Mpu npeBkniouBaHe ot 50 °C Ha 300 °C obopoTute U
CbOTBETHO WYMbT Npu pabota Ha BeHTHNATOpPa He ce
NPOMEHAT.

CreneHTa Ha MowiHocT 50 °C e noaxoaALLa 3a oxNaxaaHe Ha

3arpAT AeTaln WK 3a U3cyLuaBaHe Ha bos. TA Cbluo Taka e

NOAXOAALLA 33 OXNAXK/AAHE HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA NPeu

OCTaBAHE UMW CMAHA Ha AK03UTE.

Yka3aHuA 3a pabota

» MMpeay u3BbpLIBaHE Ha KAKBHTO U ia € AeHHOCTH No
€NeKTPOHHCTPYMEHTa H3KMIouBaiiTe Lencena oT 3a-
XpaHBalLaTa Mpexa.

YnbTBaHe: He ipbxre gro3ara 3 18bpae 6130 1o obpabotsa-

HUWA AeTain. BbanpenaTcTBaHeTo Ha cBODOAHOTO U3TUUAHE HA

Bb3[lyXa MOXe [1a PeAN3BHKa NPErpABaHETO Ha

€NeKTPOMHCTPYMEHTa.

JleMOHTHpPaHe Ha TONNMHHUA NpeanasuTen

(UniversalHeat 600)

Mpy paboTa Ha TECHM yuacTbLiM MOXKETE f1a IEMOHTHUPATE TO-

NAWMHHUA Npegnasuten 4.

»> BHumasaiite, gro3arta e ropewa! Npu pabota be3 To-
NMMHHWA NPeanasnTen ce yBen1uaBa onacHoCTTa OT U3ra-
pAHe.

3a 1eMOHTUPaHE, Pecn. NOCTaBAHE Ha TONNWHHKA NPeanasu-
Ten 4 3KnioueTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA U F0 U3uaKaiTe fia ce
oXNnaau.

3a no-6bp30 OxNaxaaHe MoXeTe f1a 0CTaBHTE CblLO TaKa

eNeKTPOMHCTPYMEHTa f1a paboTh U3BECTHO BPEME Ha Hal-HU-

cKara Temneparypa, KoATo MoXe Aa bbae HacTpoeHa.
3aBbpTeTe 3a CBaNAHe Ha ToNAWHHaTa 3alluTa 4 B no-
COKa Ha OTBOPEHMA KaTMHAP.

3a nocTaesAHe 3akpeneTe TONAMHHATA 3awuTa 4 1 3a-
BbpPTETE B NOCOKA HA 3aTBOPEHUA KaTUHap.

MocTaBsiHe Ha @NEKTPOHHCTPYMEHTa

(Buxre courypu DuF)

MocTaBeTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KaTo M3MOoN3BaTe Npesu-

[ieHuTe 3a LieNnTa NoBbPXHOCTH 1, 3a 1a ro OCTaBHTE Ja Ce OX-

NajM UK a MOXeETe f1a paboTuTe C ABETE CH Pblie.

» Korato pabotute c eneKTPOMHCTPYMEHTa, J0KaTO TOl €
nocTaBeH Aa CTOM CaMoCToATENHO, 6baeTe ocobeHo
npeanasnuen! MoxeTe NECHO f1a Ce U3ropuTe OT ropelLa-
Ta 103a UK OT Bb3AYLIHUA NOTOK.

Mpumepu (Bnxrte urypu A-F)

®urypu, UNoCTpUpaLLmM NPUMePHUTE NPUNOXKEHUSA, MOXeTe
712 HAMEPUTE Ha rPatMUHKTE CTPAHULM.

PascTosH1eTo Ha fto3aTa 1o 06paboTBaHuA eTain 3aBUCH OT
0bpabotBaHuA MaTepuan (MeTan, niactMaca v T.H.) u obpa-
boTkara, KoATO Bb3HamMepsBaTe fja NpasuTe.

OnTtMManHara Temneparypa 3a CbOTBETHOTO NPUNOXEHUE MO-
)Ke [la Ce YCTaHOBM Upe3 NPaKTUUECKU OMUTH.

BuHarv mbpBo HanpaseTe Npoba 3a HacTpoBaHe Ha fiebuta u
Temneparypara. 3anoyHeTe ¢ No-ronsaMo pascTosHUE U No-
HWUCKa CTeneH Ha MOLYHOCT. AflanTupanTe pa3CToAHMETO U
CTENEHTa Ha MOLLHOCT CMOPEN HYXXANTE.

AKo He CTe CUrypHHU, KakbB MaTepuan obpaboTeare Unu kakeo
LLie e AeCTBMETO Ha BEHTUNATOPA 3a FropeLy Bb3AyX BbpXY Ma-
Tepuana, NnpobBeaiiTe AeHCTBUETO HA MOKPHUTO MACTO.

TPy BCUUKK NPUBEAEHN PUMEPHM NIPUNOXEHHUA, OCBEH
L[pemaxeaHe Ha nak oT forpama Ha Npo3opLx”, MoXeTe ia
pabotute bes fombnHuUTenHK npucnocobnenms. Bee nak, us-
MON3BaHETO Ha NOCOUEHUTE JOMbAHUTENHK NpUcriocobnerus
ynecHsBa paboTara ¥ noBuLIaBa KauecTBoTo.

» Mpy cmAHa Ha Ajo3nTe 6baeTe 0co6eHO BHUMaTENHH!
M3uaKBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTLT 43 Ce OXNaAM M NPH
cmAHaTa paboterte ¢ npenasHu pbkaBuuM. Moxete fa
Ce U3ropwTe OT ropellaTa Ato3a.

OTcTpaHABaHe Ha NaKOBO NOKPUTHe/pa3penaHe Ha 3ane-
neHu fetainu (Buxre cur. A)

MocTaBeTe A03aTa 3a NOBbPXHOCTH 5 (NpuHaanexHocr). 3a
KpaTKo pasMeKHeTe Nlaka C ropeLl| Bb3/lyx U ro 0TCTPaHeTe ¢
uucTa wnaryna. [lbnroto Bb3aeMCTBUE Ha TONNMHATA U3raps
Naka 1 yCNoXHABA OTCTPaHABAHETO.

MHoro nenuna ce pa3ameKBart oT TonnMHara. [pu 3arpaTo ne-
NUNO MOXeTe ia pa3aenAaTe CBbP3BaHUA UNK 1a OTCTPAHABA-
T€ UNMULLHOTO NIENKUNO.

160992A3U31(29.11.17)
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MpemaxBaHe Ha nak oT Aorpama Ha NPo3opLyu

(Buxte durypa B)

> HenpemeHHo U3non3BaiiTe npeAna3Hara 4i03a 3a CTbK-
no 6 (He e BKNIoueHa B okoMnNeKToBKara). CbLecTByBa
0MACcHOCT OT CUyNBaHe Ha CTbKNOTO.

Pa3sronaBaHe Ha Bogonposoau (Buxre cur. C)

» MMpepyu aa 3anounete pabota, ce ysepere, ue TpLbUTE
AeHCTBUTENHO ca 3a BoAa. UecTo BOAONPOBOAHHTE TPb-
O BBHLLIHO He Ce pa3nnuaeart oT ra3o0MpOoBOAHHTE. B HUKa-
KbB C/lyual He Ce AoMyCKa HarpABAHETO Ha ra3onpPOBOAHU
TPBOM.

MocraseTe brnosara Ato3a 7 (A0MbNHWTENHO NpHUcnocobne-

Hue). HarpsiBaiiTe 3aMpb3HanuTe 30HW BUHar oT pbba KbM

cpenara.

3a 1a He 0Ny CHeTe NoBpeXaaHe Ha Tpbbonposoaa, bbaete

0C0beHO BHUMATE/THU NPH HarpABaHe Ha NNacTMacoBM TPbOM

1 30HUTE UM Ha CbeuHABaHE.

DNedopmupane Ha nnacTmacoBu Tpb6u (BXTeE chur. D)
MocTaeTe pedhnektopHarta A3a 8 (npuHaanexHocT). Ha-
MbHETe NNacTMacoBHTE TPBOM C NACHK W MY 3aTBOPETE OT
[BeTe CTPaHW, 3a la NPefOTBPaTHTE OMbBAHETO Ha Tpbbarta.
3arpeiite Tpbbara BHUMATENHO U PABHOMEPHO UpPe3 CTPaHNY-
HO NpeMecTBaHe Hanpep 1 Ha3ag.

YunuoxsaHe Ha nnesenu (Buxre cur. E)

MocTaseTe peayuupallata ao3a 9 (npuHagnexHocr). Uabe-
peTe MaKcHMarnHata cTeneH Ha MOLLHOCT. Hacouete TonuH-
Harta cTpys cpely nneBenute. Taka nneBenuTe Lie 3aruHat
npes cnefgaluute AHAU. [nesenute He TpADBA Aa U3rapAT Ha-
Mb/HO.

CeuBaHe (Buxre chur. F)

MocTasete pednexkTopHara ao3a 8 (npuHaanexHocr). Usbe-
peTe inameTbpa Ha Tepmolunayxa 10 (npuHaanexHoct) cno-
peq fieTaina. 3arpenTte TepMoLLnayxa PaBHOMEPHO [aKaTo
He NpunenHe NbTHO BbpXY feTaina.

MopaabpxkaHe U cepBU3

MopabpxaHe M NOUUCTBAHE

» lpepy M3BbpLIBaHE HA KAKBHTO U A3 € ieiHOCTH No
€NeKTPOHHCTPYMEHTa H3KNIOUBaiiTe Lencena ot 3a-
XpaHBalLaTa Mpexa.

> 3apapaborute kauecTBeHo  6esonacHo, noaabpKaii-
Te eneKTPOMHCTPYMEHTA U BEHTUNALUOHHUTE OTBOPH
YUCTH.

Korato e HeobxozMa 3amMaHa Ha 3axpaHBalLus kaben, Ta

TpAbBa [ia Ce M3BbPLLM B 0TOPU3MUPAH CEPBU3 32 ENEKTPOUH-

CTPyMeHTH Ha bolu, 3a fia ce 3anasu HUBOTO Ha besonacHocT

Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBH3 U TEXHUUECKHU CbBETH

OTroBOpH Ha BbMPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA W NofAPbKKaTa
Ha Balluna NpofyKT MOXeTe fia NoNyyuTe OT HaLlMA CEPBU3EH
otzien. MOHTaXHU UepPTEXHN U MHOPMALIMA 33 PE3EPBHU uac-
TH MOXeTe f1a HaMepHTe CblLiO Ha apec:
www.bosch-pt.com
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EKMNbT Ha BoLL 32 TEXHUUECKM CbBETH M NPUNOXKEHHS LLIE OT-
TOBOPM C Y[10BONCTBHE Ha BbMPOCHTE BX OTHOCHO HaluTe
NPOAYKTU W IOMbNHUTENHUTE NPUCNOCODNEHHS 3 TAX.

Mons, Npy1 BbNPOCH M NP NOPbUBAHE Ha PE3EPBHM UacTH BH-
Harv nocousaTte 10-UudpeHns KaTanoxeH HoMep, U3NUCaH
Ha Tabenkata Ha ypeqa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30- 34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbarapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

bpakyBaHe

CornenonaseaHe Ha OKONHaTa CpeAa eNeKTPOUHCTPYMEHTDT,
AONb/IHUTENHUTE I'IpVICI'IOCOf)I'IeHMFI 1 OnakoBKaTa TpﬂﬁBa ha
Obaat noAnoXeHW Ha noAxofALLa npepaﬁoTKa 3aNOBTOPHOTO
M3M0oN3BaHe Ha CbAbpKaLlUTe Ce B TAX CYPOBUHU.

He u3xBbpnsAiTe enekTpOUHCTPYMEHTH Npu buTO-
BUTE OTNaabLy!

Camo 3a cTpanu oTEC:

CbrnacHo EBponericka aupekta 2012/19/EC 0THOCHO H3-
nA3na ot ynotpeba enexkTpuuecka 1 enekTPoHHa anaparypa 1
YTBbPXKAABAHETO 1 KaTO HaLMOHANEH 3aKOH eNEKTPUYECKUTE
1 eNeKTPOHHM YCTPOMCTBA, KOMTO He MOrart fja Ce U3non3gar
noseue, TpAbBa aa ce cbbupar otaenHo M aa bbaat nognaraHu
Ha nofxoanLLa npepaboTka 3a 0ron3oTBOPABAHE Ha Chibp-
XaLLKTE Ce B TAX CYPOBUHH.

MpaBara 3a U3MEHEHHA 3ana3eHu.

MakepoHCKH

be3beqHOCHH HaNnOMEeHH
HpouuTajre A CUTEe HAaNOMEeHHU U ynaTcTBa
3a Geaﬁe,quocr. rpeUJKIATe HaCTaHaTh Kako
pesynTat o] HenpUaPXKyBatbe 0 besbeaHoc-
HUTE HaNOMEHU U yNaTCTBa MOXeE [ia

Npe/n3B1Kaar enekTpUUeH yaap, noxap
W/WNK TELUKK NOBPEAN.

» OBaa fiyBanka 3a Tonon Bo3ayXx He
CMee 1a ce KOPUCTH oA CTPaHa Ha
AeLa ¥ N1La Co OrpaHHYeHH
(bM3HUKH, CEH3OPHHU UK MEHTANHH
CNOCOOHOCTH MNU HEJOBONHO
MCKYCTBO U 3Haetbe.

Bosch Power Tools
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OBaa payBanka 3a Tonon BO3AyX
MOXKe [1a ja KOPUCTaT AeLa Hag

8 roAMHM KaKo 1 N1 CO HAaManeHu
(hM3HUKH, CEH30PHH U MEHTANHH
CNocoOHOCTH UNK HELOBONHO
MCKYCTBO U 3Haete, flOKONKY ce
nop, HaA30p o4 NHL,A OArOBOPHHM 33
HUBHaTa be3b6eaHOCT HNK ce
noayueHu 3a besbegHo pakyBame
CO OABPTYBAUOT CO A0AATOK 33
ceuetbe U ru pasbupaar onacHoc-
THTE KOH MOXXe Aja Npou3ne3ar
nopaau 1oa. MHaKy NoCToM ONacHOCT
of norpeluHa ynotpeba 1 nospeau.

» 3a Bpeme Ha KOPUCTEHEeTo, YMC-
TelEeTo U OAPXKYBaETO Haarneay-
BajTe r'u geuara. Taka Ke ce ocurypa-
Te IeKa AieLiata Hema fia CM Urpaar co
AyBankata 3a Tonosn Bo3ayx.

» MocTanyBajre rpHXXnUBO CO enek-
TPUUHKOT anapart. EnekTpuyH1ot
anapar C03/1aBa jaka Ton/1Ha, Koja
MOXe Aia 0BEe/E [10 3roNeMeHa

OMacHOCT 0/ OXap UMK eKCnno3uja.

» bupaete ocobeHo BHUMaTeNnHo, AOKONKY paboTute Bo
6nu3uHa Ha 3ananuBK MaTepujanu. Bpenara Bo3ayluHa
CTPYja OfH. Bpenata MnasHuLa MOXe [ia ja 3ananat npasTa
W racoBuTe.

> He paboteTte co eneKTPHUYHKOT anapar BO NPOCTOPH
Kajie NOCTOM ONACHOCT OA eKCNNo3uja.

» He ja HacouyBajTe Bpenara Bo3ayLuHa CTpyja nofonro
BpeMe Ha efiHo UcTo MecTo. Moxe fia ce CO34afiaT NeCcHO
3ananuBu racoBu Hanp. Npu 0bpaboTka Ha BeLTauku
matepujanu, 601, NakoBK UK CNIMUHK MaTepHjani.

> BHHMaBajTe Ha Toa AeKa TONNMHATa MOXe Aia ce cnpoBe-
[ie 10 NOKPUEeHH 3ananuBy MaTepujany 1 fa rv 3ananu.

» Mo ynotpebara 6e3beaHo ocTaBeTe ro eneKTPUUHUOT
anar Ha NonMuuTe U 0CTaBeTe ro LeNnocHo Aa ce U3napu
npep Aa ro cnakysare. XellkaTta MNasH1La Moxe a
npeau3BuKa LITETH.

» [loKonKy e BKnyueH eneKTPHUHHOT anapar, He ro
ocTaBajTe 6e3 Haa3op.

» UygajTe ru noganeky oa fohaToT Ha Aelia eneKTpuy-
HUTe anapaTH Ko He 1 KopucTute. Enektpuunuor ana-
par He cMee 12 ro KOPUCTAT NIULA KOU He Ce 3aN03HaeHH
CO HEro UNM He rM KUMaaT NPOUNTAHO OBHe YNaTCTBa.
EnekTpuuHuTE anapaty ce onacHu, JOKOMKY r1 KopucTar
HEMCKYCHU NULA.

—

» EneKTpUuHHOT anapar Ap)xeTe ro noganexy oa AoXa 1
Bnara. HaB/neryBsarbeTo Ha Bofia BO eNeKTPUUHUOT anapar
r0 3ronemMyBa PU3UKOT Of] ENEKTPUUEH yaap.

» He ro kopucTute kabenot 3a Apyra HameHa, 3a a ro
HOCHTE eNeKTPUUHUOT anapar, 3a a ro 3aKauuTe Hnu
[aro BneveTe NPUKNYYOKOT Of SHAHATa A03HA. [ipxeTe
ro kabenot noHacrpaHa og TONNKHA, Macno, 0CTPH
paboBHM HNM NOABMKHHTE KOMNOHEHTH Ha YPeaoT.
OLUTETEHMOT UM CBUTKAH Kaben ro 3ronemyBsa pU3nKoT 3a
eneKTp1UeH yaap.

» CeKoraiu HoceTe 3alUTHTHU 0UMna. 3alUTUTHUTE OUMNaro
HamanyBaar PU3MKOT Off NOBPEX.

> WU3eneueTe ro NpMKNyuoKOT OA NPUKNYUHULATA, Npe
[ nouHeTe Aa ro nofecysare ypeaoT, Aa MeHyBaTe
[ieNnoBH Of ONPeMara Unu A0KONKY A0NT0 BPEMe He CTe
ro KopucTene eneKTpHUHKHOT anapar. OB1e Mepky 3a
npeaynpeayBatbe ro CNpeyysaar HeBHUMATENHUOT CTapT
Ha eNeKTPUUHKOT ypeq.

» Mpep cekoe KopucTee, NPOBEPeTe ro eneKTPUUHHOT
anapar, kabenot u npuknyuokot. He ro kopucrere
eNeKTPUYHUOT anapar, A0KONKY NPUMETHTE oLTeTy-
Batba. He ro oTBopajTe camu eneKTPHUHHOT anapar u
ocTaBeTe ro Ha NonpaBKa Kaj KBanuguKyBaH CTPyueH
nepcoHan Koj ke KOpHCTH CaMO OPHrHHANHU Pe3ePBHU
AenoBu. OLuTeTeHUTe eNeKTPUUHK anapartu, kaben u
MNPUKIYUYOK ro 3roNemMyBaaT PUUKOT 3a eNEKTPUUEH yaap.

Lo6po nposetpere ro Baweto pabotHo
mecTo. [acoBHTE U Napearta KOULLTO
HacTaHyBaaT NpH PaboTeHEeTO UECTo NaTu
Ce OnacHH no 3apasjeTo.

» Hocerte 3alITHTHH paKaBULY U He ja AoNKpajTe Bpenara
Mna3Hu1ua. [10CToM 0NacHOCT 0/ U3TOPEHHLIM.

» He ja HacouyBajTe Bpenarta Bo3ayLuHa CTpyja Ha nMua
UMW XKHBOTHH.

> He ro KopucTeTe eneKTPUUHHOT anapar Kako ¢eH 3a
cyweme koca. BoaaylHara CTpyja WTo 3nerysa of Hero
€ 3HaUMTENHO NOBpPENa OAOLITO Kaj (DEHOBUTE 3a CYLLEHE
Koca.

» [10KONKY KOPUCTEHETO Ha eNeKTPUUHUOT anapar Bo
BNa)XKHa OKONMHA He MOXe fja ce u3berHe, Kopucrere
3aLUTHUTEH ypep co AudepeHLMjanHa cTpyja.
YnoTpebara Ha 3alITUTHUOT ypen co AudepeHLjanHa
CTPpYja ro HamarnyBa pU3UKOT Of eNIEKTPUUEH yaap.

> BHHUMaBajTe Ha T0a Aa He HaBNe3ar Tyfu Tena Bo
eNeKTPHYHHOT anar.

» PacTojaHueTo Ha MNa3HULMTe [0 AeNOT LWTo ce 0bpa-
boTyBa 3aBMCH 0f4 MaTepHjanoT Wwro ce obpaborysa
(meTan, nnacTMka UTH.) U HAMEeHeTHOT BHJ, Ha 06paboT-
Ka. CeKoratll NpBo HanpaseTe TeCT Ha KONWUMHATa Ha
BO3/lyX M Temneparypara.

» ENneKTpMUHHOT anapar He ro KOpHcTeTe AOKONKY
Kabenot e owTeTeH. He ro gonupajre owTeTEHHOT
Kaben u He ro Bneuete CTPYjHHOT NPUKNYUOK, AOKONKY
KabenoT ce owWTeTH 3a BpeMe Ha paboTtemeTo.
OLwTeTeHHOT kaben ro 3ronemyBa pU3MKOT 3a eNeKTPHUUEH
ynap.

160992A3U31(29.11.17)
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Onuc Ha NPou3BOAOT U MOKHOCTA

Ynotpeba co cooaBeTHa HaMeHa

ENEKTPMUHKOT a/nar e HaMeHeT 3a OTCTPaHYBatbe Ha CTI0eBu
60ja, 0IMP3HYBatbe LIEBKH 3a BOfIa, NPeobnuKyBatbe Ha
nnacTuka, onabaByBatbe Ha 3aNeneHu CroeBu, OTCTPaHy-
Batbe Ha N/eBEN 1 3a 3arpeBatbe Ha TePMOCOBUpPaUKK Lpesa.
ENEKTPUUHHMOT a/nar e HaMeHeT 3a pauHa ynotpeba.

WUnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH
HymepwparbeTo Ha CTUKUTE CO KOMMNOHEHTHU Ce 0OAHEeCyBa Ha

MPUKA30T Ha ENEKTPUYHUTE anapaT Ha rpa(bquaTa CTpaHuua.

1 [oBpLUKHa 33 0N0OXKYBaHE
2 [pekuHyBauy 3a BKIyuyBatbe/UCKNYyuyBatbe U CTENEHM
Ha jaunHa

TeXHUuUKH nofaToun
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w

MnasHuua

TonnoTHa 3alTHTa, MOXe f1a Ce U3Bau
(UniversalHeat 600)

5 lnocHata MnasH1ua*

6 MnasHuua 3a 3alThTa Ha CTaknoTo ™
7 AronHa mnasHuua*
8
9

E-Y

PechnekTopcka MnasHuua*
PenyunpHa Mnashuua*
10 Tepmocobupauko Lpeso*

*OnuwaHata onpema npUKaxaHa Ha CIMKHUTE He e Aen of
craHpapaHuotT o6em Ha ucnopaka. KomnneTtHara onpema Moxe aa
ja Hajpete Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

[lyBanka 3a Tonon Bo3pyx EasyHeat 500  UniversalHeat 600
Bpoj Ha aen/aptukn 3603BA60.. 3603BA61..
HomuHanHa jaunHa w 1600 1800
KonnumHa Ha Bo3yx I/min 240/450 200%/350%/500
TeMnepartypa Ha U3ne30T Ha MNasHuLara 2 °C 300/500 501/300%/600
TOUHOCT Ha MeperEeTo Ha Temneparypara +10% +10%
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 0,47 0,53
Knaca Ha 3awtuTa o)1 B/

1) KonuuuHara Ha BO3ayx ce 3ronemyBa co 3ronemyeatbeTo Ha Temneparypara og 50 °C Ha 300 °C. BeHTunatopot ce BpTH co UcTa bpauHa Bo ABata

cTeneHu.
2) Ha 20 °C okonHa Temneparypa, oKony

MoparouwTe Baxar 3a HomuHaneH HanoH [U] og 230 BonTy. OBe NoaaToLm MoXe 42 OTCTanyBaar npy PasniyHyk HaNOHH, BO 3aBUCHOCT 0ff U3Beabarta

BO OJHOCHaTa 3emja.

Wudopmanuu 3a 6yuasa/subpauun
HWBOTO Ha 3BYUHMOT NPUTUCOK Ha YPELOT, OLEHETO CO A,
TUNUUHO € nomano op, 70 dB(A).

BKynHu BpeaHoCTH Ha BUOpauuuTe ay, (BekTopcku 36up o
TP NpaBuy) v HecurypHocT K: a,< 2,5 m/s%, K=1,5 m/s%.

Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

> BHMMaBajTe Ha eNeKTPUUHKOT HaNoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTPYyja MOpa ia OAroBapa Ha OHoj Koj &
HaBefeH Ha cneludmrKaLMoHaTa NNOUKa Ha eNEKTPUUHHUOT

ypen.
Mpu npBoTo cTapTyBatbe ce hopmupa uag
MeTanHute noBpLUMHM ce Pabpruki 3aLTUTEHM 0 KOPO3Hja
co cnoj. [Tp1 NpBOTO CTapTyBatbe OBOj CNOj UCMApPyBa.
BknyuyBame
TMpUTUCHETE Fo NPEKMHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/UCKNYUyBathe
2 Harope.

3a fja ce 3alUTeaM €Hepruja, BKMyuyBajTe ro eNeKTPUUHKOT
anart camo JOKOMKY ro KOPUCTHTE.

WUcknyuyBame

TMpUTHCHETE o NPEKMHYBAUOT 3a BKNyUyBathe/UCKMYyUyBatbe

2 Hagony Bo no3uumja 0.

» UniversalHeat 600: Mocne nogonro pa6orete Ha BUCO-
Ka TeMneparypa, npep Aa ro MICKNnyuuTe eneKTpuuHuoT
anar, ocTaBeTe ro KpaTko a ce H3NaAH Ha cTeneHoT
50 °C.

Bupatbe Ha cTeneH Ha jauuHa
Co NpeKMHYBaUOT 3a BK/yUyBatbe/UCKNyuyBatbe 2 MOXe Aa
u3bepeTe pa3nuuHK CTENEHH Ha jaunHa:

CreneH Ha EasyHeat 500  UniversalHeat 600

JELLLE] °C I/min °C 1/min

s - - 50 200
'Y 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» MMpu npecpnate o 50 °CHa 300 °C ce meHyBa bpojor
Ha BpTeXH, a Co Toa HeMa Aia ce npomeHH byuaBara Ha
BEHTUNATOPOT NpH paborara.

CreneHoT Ha jaurHa 50 °C e noroeH 3a nafietbe Ha 3arpeaH

[en wro ce 0bpaboTyBa unu 3a cywwere Ha boja. Toj UcTO Taka

€ NOrofieH 3a Nafiebe Ha eNEKTPUUHMOT anar Npef HEroBoTo

0CTaBarbe HaCTPaHa MM 3aMeHa Ha NPUKNYUHUTE MNA3HULM.

Bosch Power Tools
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CoBeTH npu pabortetbeTo

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHja Ha eNeKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuverte ro CTPyjHHOT NPUKNYUOK Of
SHAHaTa lo3Ha.

HanomeHa: He ja 1obnuxyBsajte MnasHuuata 3 npemHory

Bnucky no aenot wro ce 06paboTyBa. 3acTojoT Ha BO3AYX

MOXXe Aa A0Befie 10 NPerpeBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anapar.

Bageme Ha TonnoTHata 3awTnta (UniversalHeat 600)
3a pabotetbe Ha 0C0BEHO TECHU MECTa MOXE /1A ja U3BaIUTE
TonnoTHata 3awTuta 4.
> BHuMaBajTe co Bpenata Mnasnuua! [pu pabotetbe co
TOMNMHCKA 3aLUTHTa NOCTOM 3rofieMeHa OMacHOCT 0f
noxap.
3a Bajiethe OfIH.CTaBatbe Ha TONNOTHaTa 3aLTUTa 4 UCKNyueTe
ro eNeKTPMUYHWOT anapar 1 0CTaBeTe ro a Ce oNaau.
3anobp3o f1a ro U3naauTe eNeKTPUUHKOT anapar, MoXe Aa ro
0CTaBUTE KpaTKo f1a NopaboTh Ha HajHMCKaTa Temneparypa.
3a Bajietbe Ha TONNoTHaTa 3alluTuTa 4 BpTeTe BO
npaBeLl| Ha 0TBOpeHaTa bpaga.

3a cTaBatbe, NOCTaBeTe ja TONNOTHATA 3alTUTa 4 1
CBpTeTe ja BO NpaBel Ha 3aTBopeHata bpasa.

0pnoxyBatbe Ha eNeKTPUUHKHOT anapar

(euan cnukn D uF)

Onnoxete ro eNeKTPUUHKOT anapar Ha NoBpLLMHATA 33

oanoxysaree 1,3aa ce onaau Unu 3a fia Bu ce cnoboaHu

1BeTe pale 3a pabota.

» OcobeHo BHMMaBajTe Ha paboTara floAeKa e 0ANoXeH
eneKkTpuuHuoT anapat! Moxe Aa ce U3ropute Ha Bpenara
MNa3HuL@ UNK Off Bpenata Bo3ayLlHa CTpyja.

Mpumepn 3a pabota (Buam ru cnukute A-F)

CNnu1Ku co NpUMepH 3a paboTerbeto MoxXe fia HajaeTe Ha
rparyK1TE CTPAHWLM.

PacTojaH1eTo Ha MNasH1LuTe [0 AeNnoT WTo ce obpabotyBa
3aBWCH OfI MaTePHjanoT WTo ce obpabotysa (MeTan, NnacTuka
WTH.) X HaMeHeTHOT BIA Ha 0bpaboTka.

OnTMManHata TeMneparypa 3a ofiHoCHaTa npMMeHa MoXe a
Ce ofipeay co NpaKTHueH obu.

Cekorall NpBO HanpaBeTe TECT Ha KOIMUMHATA Ha BO3LYX U
Temneparypara. Cekorall 3anouHyBajTe co noronemo
pacTojaHKe 1 MOHU30K CTeNeH Ha jaunHa. Mo notpeba
npUnarofeTe ro pacTojaHUeTo U CTENEHOT Ha jaunHa.
[l0KOMKY He CTe CUrypHH KakoB Matepujan obpaboTtysare unu
KaKBO € B/1jaHWEeTO Ha (heHOT 3a TOMON BO3AYX BP3 MaTepHja-
NOT, TOraLl TECTUPajTe ro BNIjaHUETO Ha MOKPUEHO MECTO.
Bo cute npumepH 3a paboTa, oceeH, OTCTpaHyBatbe Hanak of
PaMK# Ha po3opLu”, Moxe fla pabotute be3 onpema. Cenak
KOPHUCTEHETO Ha NPELTIOKEHUTE IENIOBM ONPEMa ja NOeAHOC-
TaByBa paboTara 1 ro 3ronemyBa KBanuTeToT Ha PesynTaTor.
» BHumaBajTe npu 3amMmeHata Ha Mna3Huuara! He ja gonu-
pajTe Bpenara MnasHuua. OctaBeTe ro eneKTpUUHHOT
anapar ja ce onajM U NP 3aMeHaTa HoceTe 3aLUTUTHH
pakaBuum. Moxe Aa ce U3ropuTe o Bpenarta MiasHuLa.

OtcTpaHyBatbe Ha nak/Baaetbe Ha nenak (Buam cnuka A)
MocTaBeTe ja nnocHatata MnasHuua 5 (onpema). OMekHeTe
ro KpaTko NaKoT CO TOMON BO3AYX M NOAUTHETE ro CO YMCTa
wnaryna. [Ionroto 3aTonnyBakbe Ke ro U3ropu NakoT 1 Ke ro
OTEeXHM OTCTPaHYBaHETO.

MoBekeTo CPefCTRA 32 lenetbe OMEKHYBaaT Of TOM/MHaTA.
Koranenakot e 3arpeaH MOXe fia r'1 OfiBOUTE CNOEBHUTE UNK Aid
ro OTCTPAHWUTE BULLIOKOT Nlenak.

OTCcTpaHyBakbe Ha NaK O PaMKH Ha NPO30PLK

(Buam cnuka B)

» HeonxogHo e ;a KOPUCTHTE MNA3HMLA 3a 3aLUTHTa Ha
craknoto 6 (onpema). MoCToM ONACHOCT Off KPLLUEHE Ha
CTaKnoro.

0OaMp3HyBae Ha BogoBoay (Buau cnuka C)
» Mpep 3arpeBatbeTo NpoBepeTe, Aanu BCYLWHOCT ce
pabotu 3a BogoBoA. BooBoaKTe uecTonaru He MOXe Aa
Ce pasn1KyBaar ofi raCoBOAMTE MO HaABOPELUHHMOT U3rnes.
['acoBoauTe He cmear Aa ce 3arpeBaart BO HUKOj CNyyaj.
MocTaBeTe ja aronHata MnasHuua 7 (onpema). 3ampaHature
MecTa ceKorall 3arpeBajTe r1 of paboT KoH cpefiHaTa.
MnacTMuHKTE LLEBKM M CMOEBUTE NOMEry 1eNoBHTe Of LieBKaTa
Tpeba Aa ce 3arpeBaar co ocobeHa NpeTnasnuBocCT, 3a ja ce
u3berHar olTeTyBatba.

MpeobnukyBatbe Ha NNacTHUHHU LEeBKH (BUAHM cnuka D)
MocraseTe pednekTopckara MnasHuia 8 (onpema).
HaronHeTe rv inacTMuHKUTE LEBKM CO NECOK M 3aTBOPETE M 0f
1BeTe CTPaHH, 3a f1a CNPeuuTe NPeKpLUyBatbe Ha LieBKaTa.
BHUMarTeNHo 1 paMHOMEPHO 3aTON/yBajTe ja LieBKara co
CTPaHUUHU ABKXKEHbA Off CUTE CTPAHM.

YuuwryBawe Ha nnesen (Buau cnuka E)

MocraseTe peayuMpHaTa MnasHuua 9 (onpema). Usbepere ro
HajBMCOKMOT CTEMEH Ha jaunHa. HacoueTe ro TonnoTHUOT 3pak
Hakaj nnesenot. Co T0a, BO CEHHTE IEHOBH KE Ce YHULITH
nnesenor. 71eBenoT He MOpa LLENoCHO f1a U3ropy.

Tepmocobupatbe (Buau cnuka F)

MocTaBeTe pedhinektopckara MnasHuLa 8 (onpema).
N3bepeTe ro anjameTapoT Ha cobupHoTO LipeBo 10 (onpema)
COO/BETHO Ha 1ENOT LTO ce 0bpaboTyBa. PaMHOMEpHO
3arpejTe ro CObBMPHOTO LIPEBO, 10AEKA LIBPCTO HE HANerHe Ha
[enoT wro ce obpabotyga.

OapXxyBatbe H CepBHC

OApXyBate U UNCTEhe

» Mpep 6uno KakBa HHTEPBEHLHja Ha eNeKTPUUHKOT
anapar, U3Bneuverte ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK OA
SHAHATA 103Ha.

» Opp)KyBajTe ja UMCTOTATa Ha €NEKTPUUHMOT anapar 1
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a Aa MOXe A06po u
6e3benHo pa paborute.

[lokonky e noTpebHo KopHCTetbe Ha MPHKNYYeH kaben, Toralu

HabaBeTe ro ol Bosch unu cneuujanuanpana npofasHHLa 3a

Bosch-enektpuunu anapatu, 3a ja ro usberHere

3arposyBatbeTo Ha besbeaHocTa.

160992A3U31(29.11.17)

Bosch Power Tools




% OBJ_BUCH-3147-001.book Page 43 Wednesday, November 29,2017 1:01 PM

CepBHCHa cny)x6a 1 COBETH NpH KOpUCTelbe

CepBucHara cnyxba ke oarosopu Ha BaluuTe npaluatba BO
BpCKa CO NonpaskaTta 1 ofjpXyBatbeTo Ha Bawmot npoussop
KaKo M pe3epBHUTE AeN0BK. EKCNNO3NBEH LPTEX U
WH(hOpMaLMK 3a pe3epBHU EN0BH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

THUMOT 3a COBETYBatbe NpU KOpHUCTetbE Ha Bosch ke By
NOMOTHe [IOKOMKY AMaTe Npallatba 3a HaLMTe NPOM3BOAM U
onpema.

3acuTe npatLatba M Hapaukiu Ha pesepBHU AenoBH, Be Monnve
HaBefeTe ro 10-umudpeHuoT bpoj oa cnelndmkalMoHara
Mnouka Ha Npo13BOAOT.

MakepoHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, 6poj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
NHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

EnekTpuuH1Te anaparu, onpemara v ambanaxure tpebaaa ce
OTCTPAHAT Ha eKONOLKM NPUGATIIMB HAUKH.

He rv chpnajte enekTprUyHKUTE anapatu Bo
JoMallHaTa KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emju Bo pamkH Ha EY

Cnopen EBponckara perynatvea 2012/19/EU 3a
€NEeKTPUUHM 1 eNeKTPOHCKU YPEaM U HUBHA HaLMOHANHa
ynotpeba, enekTpMUHKTE anapaTu LITO Ce BOH ynoTpebamopa
OAZlenHo Aia ce cobupaat 1 Aa ce peLrKnMpaar Ha eKonoLLKK
np1aTInB HAUMH.

Ce 3appxyBa np: Hanp

Srpski

Uputstva o sigurnosti
éitajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu

II|I imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili

teske povrede.

» Ovaj ventilator za vreli vazduh nije
predviden za to dagakoriste decai
lica sa ogranicenim psihickim, sen-
zornimilidusevnimsposobnostima
ili nedostatkom iskustva i znanja.
Ovaj ventilator za vreli vazduh
mogu da koriste deca od 8 godinaii
lica sa ogranicenim psihickim,

—
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senzornim ili dusevnim sposob-
nostimaiili lica sa nedostatkom
iskustvaiznanja, ukoliko ih nadzire
lice koje je odgovorno za njihovu
sigurnost ili ako ih ono uputi u
siguranrad saventilatoromza vreli
vazduh i ako razumeju s time
povezane opasnosti. U suprotnom
postoji opasnost od pogresnog
rukovanja i povreda.

» Prilikom koriséenja, CiS¢enja i
odrzavanja nadzirite decu. Na taj
nacin se uveravate da se deca ne
igraju sa ventilatorom za vreli vazduh.

» Ophodite se brizljivo sa elektric-
nim alatom. ElektriCni alat proizvodi
jaku toplotu, koja moze uticati na
povecanu opasnost od pozara i
eksplozija.

» Budite posebno oprezni, ako radite u blizini zapaljivih
materijala. Vrela struja vazduha odnosno vrela mlaznica
moze zapaliti prasinu ili gasove.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom.

» Ne upravljajte vrelu struju vazduha duze vreme na
jedno te isto mesto. Lako zapaljivi gasovi mogu nastati na
primer pri obradi plastike, boja, lakova ili sli¢nih
materijala.

» Obratite paznju na to, da se toplota moze odvoditi do
pokrivenih zapaljivih materijala i zapaliti ih.

» Posle upotrebe, pazljivo odlozZite elektricni aparat u
skladi$nu povrsinu i ostavite da se potpuno ohladi, pre
nego Sto ga spakujete. Vrela mlaznica moze naciniti
ozlede.

> Ne ostavljajte ukljuceni elektricni alat bez nadzora.

» Cuvajte nekoriséene elektri¢ne alate van domasaja
dece. Ne dopustajte osobama da koriste elektricni alat
koje nisu upoznate sa njim ili nisu procitali ova
uputstva. Elektricni alati su opasni, ako ih koriste
neiskusne osobe.

» Drzite elektricni alat podalje od kise ili vlage. Prodiranje
vode u elektri¢ni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne uzimajte kabl da bi nosili elektricni alat, vesali gaili
vukli utikac iz uticnice. Drzite kabel dalje od vreline,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova uredjaja. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Nosite uvek zastitne naocare. Zastitne naocare smanjuju
rizik od povreda.

Bosch Power Tools
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» Ne izvlacite utikac iz uti¢nice pre nego preduzmete
podesavanje uredjaja, promenu delova priboraiili
ostavite elektri¢ni alat. Ova mera opreza sprecava
nenamerni start elektri¢nog alata.

» Kontrolisite pre svakog koriscenja elektricni alat,
kabel i utika¢. Ne koristite elektri¢ni alat, ako utvrdite
ostecenja. Ne otvarajte sami elektricni alat i neka Vam
ga popravlja samo strucno osoblje i samo sa original-
nim rezervnim delovima. Osteceni elektricni alati,
kablovi i utikaci povecavaju rizik od elektri¢nog udara.

Dobro provetravajte Vase radno mesto.

Gasovi i pare koji nastaju pri radu su ¢esto

Stetni po zdravlje.

» Nosite zastitne rukavice i ne dodirujte vrelu mlaznicu.
Postoji opasnost od poZara.

» Ne usmeravajte vrelu struju vazduha na osoblje ili
Zivotinje.

» Ne upotrebljavajte elektricni alat kao fen za kosu.
Izlazeca struja vazduha je bitno toplija od fena za kosu.

» Ako se rad elektri¢nog alata ne moze izbeci u vlaznoj
okolini, upotrebljavajte jedan zastitni prekidac strujeu
kvaru. Upotreba zastitnog prekidaca struje u kvaru
smanjuje rizik od elektricnog udara.

» Vodite racuna da strana tela ne dospeju u elektricni
alat.

» Rastojanje mlaznice do komada za obradu se
obracunava prema materijalu koji se obraduje (metal,
plastika itd) i planiranog nacina obrade. Uvek prvo
napravite test po pitanju koli¢ine vazduha i temperature.

—

» Ne koristite elektricni alat sa oStecenim kablom. Ne
dodirujte oSteceni kabl i izvucite mrezni utikac ako je
kabl za vreme rada ostecéen. Osteceni kabl povecavarizik
od elektri¢nog udara.

Opis proizvoda i rada

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni uredaj je namenjen za uklanjanje slojeva boje,
odledivanje vodovodnih cevi, preoblikovanje plastike,
rastvaranje zalepljenih spojeva, unistavanje korova i
zagrevanje creva koja se skupljaju. Elektri¢ni alat je namenjen
zaruéno upravljanje.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.
1 Povrsina za odlaganje
Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje i stepen snage
Mlaznica
Zastita od toplote, skidljiva (UniversalHeat 600)
Ravna mlaznica*
Mlaznica za zastitu stakla*
Ugaona mlaznica*
Reflektorska mlaznica*
Redukujuéa mlaznica*
10 Termoskupljajuce crevo*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor mozete da nadete u naSem programu pribora.

O oo ~NOOOGLhA, WN

Tehnicki podaci

Duvaljka za vreli vazduh EasyHeat 500  UniversalHeat 600
Broj predmeta 3603 BA60.. 3603BA61..
Nominalna primljena snaga w 1600 1800
Koli¢ina vazduha I/min 240/450 200/350/500
Temperatura na izlazu mlaznice 2 °C 300/500 501/300/600
Temepratura i tacnost merenja +10% +10%
TeZina prema EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Klasa zastite [@)/1 (T]/11

1) Kolic¢ina vazduha se povecava rastom temperature od 50 °C na 300 °C. Ventilator se u oba stepena snage isto okrece.

2) kod 20 °C odokativna temperatura okruzenja.

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Sa A-vrednovani nivo pritiska zvuka elektri¢nog alata je
tipi¢no manji od 70 dB(A).

Ukupne vrednosti vibracije ay, (vektorski zbir tri pravca) i
nepouzdanost K: a,<2,5 m/s?,K=1,5m/s?.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
mora biti usagla$en sa podacima na tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

160992A3U31(29.11.17)
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Razvoj dima prilikom prvog pustanja u rad

Metalne povrsine su zastiéene premazom protiv korozije.

Razvoj dima prilikom prvog pustanja u rad.

Ukljucivanje

Gurnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 2 ka gore.

Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektri¢ni alat samo kada ga

koristite.

Iskljucivanje

Gurnite prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 ka dole u

poziciju 0.

» UniversalHeat 600: Pustite da Vas elektricni uredaj,
nakon rada na visokoj temperaturi, pre gasenja, zbog
hladenja, jedno kratko vreme radi na stepenu snage
50 °C.

Odaberite stepen snage

Uz pomo¢ prekidaca za ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 mozete

birati izmedu razli¢itih stepena snage:

EasyHeat 500  UniversalHeat 600

°C I/min °C I/min

ﬁ - - 50 200

Stepen snage

§® 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Prilikom prebacivanja sa 50 °C na 300 °C broj obrtaja
se ne menja i samim tim ni buka motora.

Stepen snage 50 °C je pogodan za rashladivanje pregrejanog

obratka ili za susenje farbe. Takode je pogodan za hladenje

elektri¢nog alata pre odlaganja ili menjanja nasadnog dela

mlaznice.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Uputstvo: Ne drZite mlaznicu 3 suvise blizu radnog komada

koji se obradjuje. Zastoj vazduha moZe uticati na pregrevanje

elektri¢nog alata.

Skidanje toplotne zastite (UniversalHeat 600)

Zaradove na posebno uskim mestima mozete skinuti toplotnu

zastitu 4.

» Oprez pred vrelom mlaznicom! Pri radu bez toplotne
zastite postoji povecana opasnost od pozara.

Za skidanje odnosno postavljanje toplotne zastite 4 iskljucite

elektri¢ni alat i ohladite ga.

Radi brzeg hladjenja moZete elektricni alat pustiti da radi na

kratko sa najnizom temperaturom koja se moZe podesiti.

Za skidanje zastite od toplote 4 okrenite u pravcu
otvorene kopce.

Zanamestanje, postaviti zastitu od toplote 4 i okretati
u pravcu zatvorene kopce.

—
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Ostavljanje elektri¢nog alata (pogledaj slike D i F)

Ostavite elektri¢ni alat na povrsinu za odlaganje 1, da bi se

ohladio ili da bi imali obe ruke slobodne za rad.

» Radite sa isklju¢enim elektri¢nim alatom posebno
oprezno! MoZete se opedi na vreloj mlaznici ili na vrelu
struju vazduha.

Radni primeri (videti slike A-F)

Slike primera u radu naci ¢ete na stranama sa grafikom.

Rastojanje mlaznice do komada za obradu se obracunava

prema materijalu koji se obraduje (metal, plastika itd) i

planiranog nacina obrade.

Optimalna temperatura za trenutnu upotrebu, daje se preko

prakti¢nih ogleda proracunati.

Uvek prvo napravite test po pitanju koli¢ine vazduha i

temperature. Pocnite sa vec¢im razmakom a nizim nivoom

jacine. Prilagodavajte rastojanje i nivo jacine po potrebi.

Ukoliko niste sigurni, koji materijal obradujete ni to kakva

dejstvavrué ventilatorima na materijal, tada testirajte dejstvo

na nekom sigurnom,nepristupaénom mestu.

Mozete kod svih primera u radu raditi i bez pribora. Upotreba

predloZenih delova pribora pojednostavljuje medjutim rad i u

bitnom povecava kvalitet rezultatax ,Uklanjanje laka sa

prozorskog okna“.

» Oprez kod promene mlaznice! Ne dodirujte vrelu
mlaznicu. Neka se elektricni alat ohladii nosite zastitne
rukavice pri promeni. MoZete se opeci o vrelu mlaznicu.

Uklanjanje laka/odvajanje laka (pogledaijte sliku A)
Namestite povrsinu mlaznice 5 (pribor). Omeksajte lak na
kratko sa vru¢im vazduhom i odvojite ga sa Cistom Spahtlom.
Duga ucinkovitost vreline moZe pregoreti lak i time otezZati
njegovo skidanje.

Mnoga sredstva za lepljenje materijala omekSavaju na toploti.
Kod ugrejanog lepka mozete spojeve razdvojiti ili viSak lepka
ukloniti.

Uklanjanje laka sa prozorskog okna (pogledajte sliku B)

» Upotrebljavajte neizostavno zastitnu mlaznicu za
staklo 6 (pribor). Postoji opasnost od loma stakla.

Odledjivanje vodova vode (pogledaijte sliku C)

» Prekontrolisite pre zagrevanja, da li se stvarno radi o
vodu sa vodom. Vodovi sa vodom se ¢esto spolja ne
razlikuju od vodova sa gasom. Gasovodi nesmeju nikako da
se zagrevaju.

Stavite ugaonu mlaznicu 7 (pribor). Zagrevajte zamrznuta

mesta uvek od ivice ka sredini.

Zagrevaijte cevi od plastike kao i spojeve izmedju posebno

oprezno, da bi izbegli oStecenja.

Oblikovanje sirove plastike (pogledajte sliku D)
Namestite reflektujuce mlaznice 8 (pribor). Napunite
plasti¢nu cev peskom i zatvorite je sa obe strane, da bi se
izbeglo lomljenje cevi. Zagrevajte cev pazljivo i ravnomerno
kroz bo¢no pomeranje napred-nazad.
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Unistavanje korova (pogledajte sliku E)

Namestite mlaznice za redukciju 9 (pribor). Izaberite najvisi
stepen snage. Uperite vreli mlaz ka korovu. Korenje ¢e tako
kroz par dana izumreti. Korov ne mora u celosti pregoreti.

Termoskupljanje (pogledajte sliku F)

Namestite reflektujuce mlaznice 8 (pribor). Izaberite precnik
skupljajucih cevi 10 (pribor) koji odgovara obratku.
Zagrevajte skupljajucu cev ravnomerno, dok ne nalegne na
obradak.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako je potrebna zamena za prikljucni vod, onda to mora

izvesti Bosch ili struc¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluZba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i
odrZavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozZete nacina
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj predmeta sa 10 brojc¢anih mesta
prema tipskoj tablici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030
Tel./Fax: +381 18 531 798
E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedica bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

—

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

E Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU o elektri¢nim i
elektronskim starim uredjajima i njihovim pretvaranjem u
nacionalno dobro ne moraju vise neupotrebljivi elektricni alati
da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi koja
odgovara zastiti Covekove sredine.

Zadrz pravo na pr

Slovensko

Varnostna navodila
Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
II|I zar;dineupoAétevanjaspodzilj‘navedepvih‘opo-
zorilin napotil lahko povzrocijo elektricni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

» Otroci, osebe z omejenimi fizicni-
mi, senzori¢nimi ali dusevnimi spo-
sobnostmi ter osebe s pomanijklji-
vimi izku$njami in pomanjkljivim
znanjem tega fena za vroc zrak ne
smejo uporabljati.

Otroci, stari 8 let ali vec, osebe z
omejenimi fizicnimi, senzori¢nimi
ali duSevnimi sposobnostmi ter
osebe pomanjkljivimiizkuSnjamiin
pomanijkljivim znanjem naj fen za
vro¢ zrak uporabljajo le pod nadzo-
rom odgovorne osebe, ki je tudi od-
govorna za njihovo varnost, ali pa
Ce so seznanjeni z varno uporabho
fenazavroc zrak ter Ce se zavedajo
s tem povezanih nevarnosti. V na-
sprotnem primeru obstaja nevarnost
napacne uporabe in poskodb.

» Med uporabo, ¢iS¢enjem in vzdrze-
vanjem otroke strogo nadzorujte.
Poskrbite, da se otroci ne bodo igrali
s fenom za vro€ zrak.
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»Z elektri¢nim orodjem ravnajte
skrbno in previdno. Elektri¢no orod-
je se mocno segreje, kar povecuje ne-
varnost pozara in eksplozije.

» Se posebno previdni bodite, kadar delate v blizini gor-
ljivih materialov. Vroc zracni tok oziroma vroca Soba lah-
ko vnameta prah ali plin.

» Z elektricnim orodjem ne delajte v okolju, kjer obstaja
nevarnost eksplozije.

» Vrocega zracnega toka ne usmerjajte dalj ¢asa naisto
mesto. Lahko vnetljivi plini lahko na primer nastanejo pri
obdelovaniju plastike, barv, lakov ali podobnih materialov.

» Upostevajte dejstvo, da se toplota dovaja do skritih
gorljivih materialov in jih lahko vname.

» Elektricno orodje po uporabi varno odlozZite na odlagal-
no povrsino in dovolite, da se popolnoma ohladi, pre-
den ga pospravite. Vroca Soba lahko povzroci $kodo.

» Ne puscajte vklopljenega elektricnega orodja brez nad-
zora.

» Elektricna orodja, ki jih ne uporabljate, ne puscajte v
dosegu otrok. Ne dovolite, da bi elektri¢no orodje upo-
rabljale osebe, ki orodja ne poznajo in ki niso prebrale
teh navodil. Elektri¢na orodja so nevarna, e jih uporablja-
jo neizkuSene osebe.

» Elektricno orodje zavarujte pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje poveca tveganje elektri¢-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elektric-
nega orodja ali zato, da bi izvlekli vtikac iz elektricne
vticnice. Zavarujte kabel pred vrocino, oljem, ostrimi
roboviin premikajocimi se deli naprave. Poskodovaniali
zapleteni kabli povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Vedno nosite zas¢itna ocala. Zas¢itna ocala zmanj$ajo
tveganje poskodb.

» Pred nastavitvijo naprave, zamenjavo pribora ali odla-
ganjem elektricnega orodja potegnite vtikac iz elek-
tricne vticnice. Ta previdnostni ukrep preprecuje nena-
meren zagon elektricnega orodja.

» Pred vsako uporabo je treba elektricno orodje, kabelin
vtikaé pregledati. Ce ugotovite poskodbe, elektriénega
orodja ne uporabljajte. Nikoli sami ne odpirajte elek-
tricnega orodja, popravila pa naj opravi izkljuéno kvali-
ficirano strokovno osebje in to le z originalnimi rezerv-
nimi deli. PosSkodovana elektri¢na orodja, kabli in vtikaci
povecujejo tveganije elektricnega udara.

Delovno mesto naj bo dobro prezrace-

vano. Plini in para, ki nastajajo pri delu, so

pogosto Skodljivi za zdravje.

—

> Nosite zascitne rokavice in se ne dotikajte vroce Sobe.
Nevarnost opeklin!

» Vrocega zracnega toka ne usmerjajte na ljudi ali zivali.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte kot susilca za lase.
Izstopajoci zrak je bistveno bolj vro¢ kot pri susilcu za lase.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred jalovim
tokom. Uporaba stikala za zas¢ito pred jalovim tokom
zmanjsa tveganije elektri¢nega udara.

» Pazite, da v elektricno orodje ne vstopijo tujki.

» Razdalja med Sobo in obdelovancem je odvisna od ob-
delovanega materiala (kovina, plastika itd.) in na¢ina
obdelave. Pred zaCetkom dela izvedite preizkus, da se
prepricate o primerni koli¢ini in temperaturi zraka.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s poskodovanim
kablom. Ne dotikajte se poSkodovanega elektri¢nega
kabla. Ce se kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vticnice. PoSkodovani kabli povecujejo
tveganje elektri¢nega udara.

Slovensko | 47

Opis in zmogljivost izdelka

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je primerno za odstranjevanje barvnih pre-

mazov, odtaljevanje vodnih napeljav, preoblikovanje plastike,
sprosc¢anije lepilnih spojev, odstranjevanje plevela in segreva-
nje skréljivih cevi. Elektri¢no orodje je primerno za uporabo z
rocnim vodenjem.

Komponente na sliki

Ostevil¢enje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.

1 Odlagalna ploskev

Stikalo za vklop/izklop in nastavitev stopnje moci
Soba

Snemljiva toplotna zasCita (UniversalHeat 600)
Ploscata Soba*

Soba z zastito stekla*

Kotna Soba*

Reflektorska Soba*

Reducirna Soba*

10 Nakrc¢nacev*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del naSega programa pribora.

O 00 ~NOO G bh_ WN

Bosch Power Tools

%

160992A3U31(29.11.17)

ﬁ



WA
2

%

% OBJ_BUCH-3147-001.book Page 48 Wednesday, November 29,2017 1:01 PM

48 | Slovensko
Tehnicni podatki

Ventilator za vro¢ zrak

EasyHeat 500  UniversalHeat 600

Stevilka artikla 3603BA60.. 3603BA61..
Nazivna odjemna mo¢ w 1600 1800
Koli¢ina zraka I/min 240/450 200%/350Y/500
Temperatura na izhodu $obe 2! °C 300/500 501/300/600
Natan¢nost merjenja temperature +10% +10%
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Zas¢itni razred o)/ o)/

1) Pretok zraka se poveca z nara$¢anjem temperature s 50 °C na 300 °C. Ventilator se pri vseh nastavitvah temperature vrti enako hitro.

2) pri temperaturi okolice pribl. 20 °C

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah
Z A-ocenjeni nivo hrupa elektri¢nega orodja je tipicno manjsi
kot 70 dB(A).

Skupne vrednosti tresljajev a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K: a,<2,5 m/s2, K=1,5m/s.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte napetost omrezZja! Napetost vira elektricne
energije se mora ujemati s podatki na tipski tablici elektri¢-
nega orodja.

Nastanek dima med prvo uporabo

Kovinske povrsine so s premazom tovarnisko zasc¢itene pred

korozijo. Med prvo uporabo ta za$¢itna plast izpari.

Vklop

Stikalo za vklop/izklop 2 potisnite navzgor.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektricno orodje le

takrat, ko ga boste uporabljali.

Izklop

Stikalo za vklop/izklop 2 potisnite navzdol v polozaj 0.

» UniversalHeat 600: elektricno orodje naj po daljsi upo-
rabi pri visoki temperaturi Se nekaj ¢asa deluje pri tem-
peraturi 50 °C, da se nekoliko ohladi.

Izbira temperature
S stikalom za vklop/izklop 2 lahko izbirate razli¢no delovno
temperaturo:

Stopnja EasyHeat 500  UniversalHeat 600
temperature °C 1/min °C 1/min

| - - 50 200

8§ 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:
» Pri preklopu s 50 °C na 300 °C se Stevilo vrtljajev in
obratovalni zvok fena ne spremenita.

Temperatura 50 °C je primerna za ohlajanje ogretega obdelo-
vanca ali za susenje barve. Prav tako je primerna za ohlajanje
elektri¢nega orodja pred izklopom ali menjavo Sobe.

Navodila za delo
» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.
Opozorilo: Pazite, da Sobe 3 ne boste preve¢ pribliZali obde-
lovancu. Nastajajoci zastoj zraka lahko povzroci pregrevanje
elektri¢nega orodja.
Odstranitev toplotne zas¢ite (UniversalHeat 600)
Za delo na posebno ozkih mestih lahko toplotno zas¢ito 4 od-
stranite.
» Previdno - Soba je vroca! Pri delu brez toplotne zascite
obstaja povecana nevarnost opeklin.
Pred odstranjevanjem in ponovnim name$¢anjem toplotne
zaScite 4 izklopite elektri¢no orodje in pocakajte, da se
ohladi.
Ce zelite, da se elektriéno orodje hitreje ohladi, ga lahko za
kratek ¢as pustite, da obratuje v stopnji z najniZjo nastavljivo
temperaturo.
Za demontaZo toplotno zascito 4 zavrtite v smeri odpr-
te klju€avnice.

Za montazo namestite toplotno za$cito 4 in jo zavrtite
v smeri zaprte kljucavnice.

Odlaganje elektri¢nega orodja (glejte sliki D in F)

Odlozite elektri¢no orodje na odlagalnih ploskvah 1, da se

ohladi ali pa, da boste lahko tako imeli obe roki prosti za delo.

» Z odloZenim elektri¢nim orodjem ravnajte nadvse pre-
vidno! Vroca Soba ali vroc zracni tok lahko povzrocita ope-
kline.

Delovni primeri (glejte slike A-F)

Slike delovnih primerov se nahajajo na graficnih straneh.
Razdalja med $obo in obdelovancem je odvisna od obdelova-
nega materiala (kovina, plastika itd.) in nacina obdelave.
Optimalno temperaturo za posamezne nacine uporabe lahko
dolocite s preprostim preizkusom.
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Pred zacetkom dela izvedite preizkus, da se prepricate o pri-
merni koliCini in temperaturi zraka. Za¢nite z ve¢jo razdaljo in
niZjo stopnjo moci. Razdaljo in stopnjo moci nato po potrebi
prilagodite.

Ce niste prepri¢ani, kateri material obdelujete ali kako fen za

vro¢ zrak vpliva na material, u¢inek preverite na pokritem

mestu.

Vvseh delovnih primerih razen ,Odstranjevanje laka z oken-

skih okvirjev* lahko delate brez pribora. Vendar pa uporaba

predlaganega orodja delo poenostavi in bistveno izbolj$a ka-
kovost delovnih rezultatov.

» Previdno pri zamenjavi Sobe! Ne dotikajte se vroce So-
be! Pocakajte, da se elektricno orodje ohladi in pri za-
menjavi nosite zas¢itne rokavice. Z vroco Sobo se lahko
opecete.

Odstranjevanje laka/raztapljanje lepila (glejte sliko A)
Namestite ploscato Sobo 5 (pribor). Lak na hitro zmehcajte

zvrocim zrakom in ga dvignite s Cisto lopatico. Dolgo segreva-

nje zazge lak in otezi njegovo odstranjevanje.

Stevilna lepila se zaradi vro¢ine zmehéajo. Ce je lepilo segre-

to, lahko loCite povezave ali odstranite prekomerno koli¢ino

lepila.

Odstranjevanje laka z okenskih okvirjev (glejte sliko B)

» Brezpogojno uporabite Sobo z zascito stekla 6 (pribor).
Nevarnost loma stekla!

Odmrzovanje vodovodnih cevi (glejte sliko C)
» Pred segrevanjem preverite, Ce gre v resnici za vodo-
vodno cev. Vodovodne cevi se od zunaj pogosto ne razli-

kujejo od plinskih. Segrevanje plinskih cevi v nobenem pri-

meru ni dovoljeno.

Namestite kotno Sobo 7 (pribor). Zamrzla mesta segrejete ve-

dno v smeri od roba k sredini.
Se posebno previdno segrevajte plasti¢ne cevi in spoje med
kosi cevi, ker se lahko poskodujejo.

Preoblikovanje plasti¢nih cevi (glejte sliko D)

Namestite reflektorsko $obo 8 (pribor). Plasti¢ne cevi napol-
nite s peskom in jih na obeh straneh zaprite, da preprecite
upogibanje cevi. Cev previdno in enakomerno segrejte z
vzdolznim premikanjem levo in desno.

Uniéevanje plevela (glejte sliko E)

Namestite reducirno $obo 9 (pribor). Izberite najvisjo stopnjo
moci. Toplotni curek usmerite v plevel. Plevel bo zaradi tegav

naslednjih nekaj dneh odmrl. Ni potrebno, da plevel popolno-

ma zgori.

Nakrcenie (glejte sliko F)
Namestite reflektorsko $obo 8 (pribor). Izberite kréljivo cev 10

(pribor) s premerom, ki ustreza obdelovancu. Kr¢ljivo cev ena-

komerno segrevajte, dokler se tesno ne prilega obdelovancu.

Vzdrzevanje in servisiranje
Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

—
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» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate na-

domestiti priklju¢ni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali poobla$cen servis za elektricna orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanjain informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomo¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporo-
Cite 10-mestno Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.0.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Odlaganje
Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske
E odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropskega Parlamenta in
Sveta o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, loceno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost
Treba procitati sve napomene o sigurnosti i
II upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

» Ovaj ventilator na vruci zrak ne
smiju koristiti djeca i osobe ograni-
cenih fizickih, osjetilnih ili mental-
nih sposobnosti ili nedostatnog
iskustva i znanja.
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Ovaj ventilator na vruci zrak smiju
koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe s ogranic¢enim fizickim, osje-
tilnim ili mentalnim sposobnostima
ili osobe s nedostatnim iskustvomii
znanjem ako ih nadzire osoba od-
govorna za njihovu sigurnost i ako
ih uputi u sigurno rukovanje s ven-
tilatorom na vruci zrak. U suprot-
nom postoji opasnost od pogresnog
rukovanja i ozljeda.

» Djeca moraju biti pod nadzorom
prilikom koristenja, CiS¢enja i odr-
Zavanja. Na taj nacin Cete osigurati
da se djeca ne igraju s ventilatorom
na vruci zrak.

» Sa elektricnim alatom postupajte
pazljivo. ElektriCni alat se jako zagri-
java, Sto moze dovesti do pozarai
eksplozije.

» Budite posebno oprezni kada raditi blizu zapaljivih
materijala. Vruéa strujazraka, odnosno zagrijana sapnica,
mogu zapaliti prasinu ili plinove.

» Saelektricnim alatom ne radite u radnoj okolini ugroze-
noj eksplozijom.

» Vrucu struju zraka ne usmjeravajte dulje vrijeme na
isto mjesto. Mogu nastati lako zapaljivi plinovi, npr. kod
obrade plastike, boja, lakova ili sli¢nih materijala.

» Imajte na umu da se toplina moze odvesti do skrivenih
zapaljivih materijala i iste moze zapaliti.

» Nakon uporabe elektricni alat sigurno odloZite na povr-
Sine za odlaganje i ostavite ga da se potpuno ohladi pri-
je nego Sto ga zapakirate. Vruca sapnica moze prouzroci-
ti oStecenja.

» Ukljuceni elektricni alat ne ostavljajte bez nadzora.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Uporabu elektricnog alata ne dopustite osobama
koje nisu s njim upoznate ili koje nisu procitale upute za
uporabu. Elektricni alati su opasni ako s njima rade neisku-
sne osobe.

» Elektricni alat drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vo-
de u elektricni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Prikljucni kabel ne zloupotrebljavajte za nosenje i vje-
Sanje elektricnog alataili za izvlacenje utikaca iz uticni-
ce. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topline, ulja,
ostrih rubovaili pomicnih dijelova uredaja. Ostecen ili
usukan priklju¢ni kabel pove¢ava opasnost od elektricnog
udara.

—

» Nosite uvijek zastitne naocale. Zastitne naocale smanju-
juopasnost od ozljeda.

» lzvucite utikac iz uticnice prije podesavanja na elek-
tricnom alatu, zamjene pribora ili odlaganja elektric-
nog alata. Ovom mjerom opreza sprijecit ¢e se nehoti¢no
pokretanije elektricnog alata.

» Prije svake uporabe provjerite elektricni alat, kabel i
utikac. Ne koristite elektricni alat ukoliko su na njemu
ustanovljena ostecenja. Ne otvarajte sami elektricni
alat, a popravak prepustite samo kvalificiranom struc-
nom osoblju ovlastenog servisa i samo sa originalnim
rezervnim dijelovima. Osteceni elektricni alati, kabel i uti-
ka¢ povecavaju opasnost od strujnog udara.

Dobro provjetrite vase radno mjesto. Pli-

novi i pare koje nastaju kod rada ¢esto su

Stetni za zdravlje.

» Nosite zastitne rukavice i ne dodirujte zagrijanu sapni-
cu. Postoji opasnost od opeklina.

» Zagrijanu struju zraka ne usmjeravajte na ljude ili Zivo-
tinje.

» Elektricni alat ne koristite kao susilo za kosu. Struja zra-
ka koja izlazi ima viSu temperaturu nego $to se dopusta za
susenje kose.

» Ako se ne moze izbjeci rad elektri¢nog alata u vlaznoj
okolini, treba spojiti zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjena zastitne sklopke struje kvara smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Pazite da strana tijela ne dospiju u elektricni alat.

» Razmak sapnice do izratka ravna se prema materijalu
koji se obraduje (metal, plastika itd.) i namjeravanom
nacinu obrade. Uvijek najprije napravite test u pogledu
koli¢ine zraka i temperature.

» Elektricni alat ne koristite sa ostecenim kabelom. Oste-
¢enikabel ne dodirujte i izvucite mrezni utikac ako bise
kabel tijekom rada ostetio. Osteceni kabel povecava
opasnost od elektri¢nog udara.

Opis proizvoda i radova

Uporaba za odredenu namjenu

Elektricni alat je namijenjen za uklanjanje premaza boje, odmr-
zavanje vodovodnih cijevi, deformaciju plastike, odvajanie lije-
plienih spojeva, uklanjanje korova i za zagrijavanje termosku-

pliajucih crijeva. Elektricni alat je namijenjen za uporabu rukom.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektric-
nog alata na stranici sa slikama.
1 Povrsina za odlaganje
2 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje i stupnjevi snage
3 Sapnica
4 Toplinska zastita, skidiva (UniversalHeat 600)
5 Plosnata sapnica*
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6 Sapnica za zastitu stakla*
7 Kutna sapnica*
8 Reflektorska sapnica*

Hrvatski| 51

9 Redukcijska sapnica*
10 Crijevo za skupljanje*
*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozete naci u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci
Puhalo za vruéi zrak EasyHeat 500  UniversalHeat 600
Katalo$ki br. 3603BA60.. 3603BA6 1..
Nazivna primljena snaga W 1600 1800
Kolicina zraka I/min 240/450 200%/350Y/500
Temperatura na izlazu sapnice 2 © 300/500 501/300/600
Tocnost mjerenja temperature +10% +10%
TeZina odgovara EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Klasa zastite o)/ o)/

1) Kolicina zraka povecava se povecanjem temperature sa 50 °C na 300 °C. Ventilator se okrece jednako brzo na oba stupnja snage.

2) Pri temperaturi okoline od 20 °C, cca.

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Razina zvuénog tlaka elektri¢nog alata vrednovana sa A
obicno je manja od 70 dB(A).

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s%.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elektri¢-
nog alata.

Razvijanje dima pri prvom pustanju u rad
Tvornicki su metalne povrsine zasti¢ene antikorozivnim pre-
mazom. Taj zastitni sloj isparava pri prvom pustanju u rad.

Ukljucivanje

Prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje 2 pritisnite prema gore.

Za Stednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo

ako Cete ga koristiti.

Iskljucivanje

Prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanije 2 pritisnite prema dolje

upolozaj 0.

» UniversalHeat 600: Nakon duljeg rada na visokoj tem-
peraturi prije iskljucivanja za hladenje ostavite elektric-
ni alat kratko vrijeme da radi na stupnju snage 50 °C.

Odabir stupnja snage

Pomocdu prekidaca za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 2 mozete

birati izmedu razli¢itih stupnjeva snage:

EasyHeat 500  UniversalHeat 600
°C I/min °C I/min

u = - 50 200

Stupanj snage

§® 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Kod prebacivanjasa50 °Cna 300 °C ne mijenjase broj
okretaja, a time ni zvuk ventilatora pri radu.

Stupanj snage 50 °C prikladan je za hladenje zagrijanog izrat-

ka ili za susenje boje. Takoder je prikladan za hladenje elek-

tricnog alata prije odlaganja ili zamjene sapnica.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Napomena: Sapnicu 3 ne drZati suvise blizu obradivanom

izratku. Nastao uspor struje zraka moze dovesti do pregrijanja

elektri¢nog alata.

Skidanje toplinske zastite (UniversalHeat 600)

Zaradove na posebno skucenim mjestima mozete skinuti to-

plinsku zastitu 4.

» Treba paziti na zagrijanu sapnicu! Kod radova bez toplin-
ske zastite postoji povecana opasnost od opeklina.

Prije skidanja odnosno stavljanja toplinske zastite 4 iskljucite

elektri¢ni alat i ostavite ga da se ohladi.

Za brze ohladivanje elektric¢ni alat moZete i kratko vrijeme

ostaviti da radi sa najnizom podesivom temperaturom.

Zaskidanje toplinsku zastitu 4 okrenite u smjeru otklju-
¢anog lokota.

Za stavljanje stavite toplinsku zastitu 4 i okrenite je u
smjeru zakljutanog lokota.

Odlaganje elektri¢nog alata (vidjeti slike D i F)

Elektri¢ni alat odlozite na povrsinu za odlaganje 1, za ohladi-

vanje ili da bi obje ruke imali slobodne za rad.

» Sa odlozenim elektricnim alatom radite posebno opre-
zno! MoZete se opeci na zagrijanoj sapniciili na vruéoj stru-
jizraka.

—
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Radni primjeri (vidi slike A-F)

Slike radnih primjera mozZete nadi na stranicama sa slikama.
Razmak sapnice do izratka ravna se prema materijalu koji se
obraduje (metal, plastika itd.) i namjeravanom nacinu obrade.
Optimalna temperatura za odgovarajucu primjenu moze se
odrediti prakti¢nim pokusajem.

Uvijek najprije napravite test u pogledu koli¢ine zrakai tempe-

rature. Zapocnite s ve¢im razmakom i niskim stupnjem snage.
Zatim po potrebi prilagodite razmak i stupanj snage.

Ako niste sigurni koji materijal obradujete ili kako ¢e ventilator
na vruci zrak djelovati na materijal, onda ispitajte djelovanje
na skrivenom mjestu.

Kod svih radnih primjera mozZete raditi bez pribora, osim kod

»Uklanjanje laka s okvira prozora«. Primjena predlozenih dije-

lova pribora medutim pojednostavljuje rad i znatno povisuje

kvalitetu rezultata.

» Oprez kod zamjene sapnice! Ne dodirujte zagrijanu sa-
pnicu. Elektricni alat ostavite da se ohladi i kod zamje-

ne sapnice nosite zastitne rukavice. Na zagrijanoj sapni-

ci se mozete opeci.

Skidanje laka/oslobadanje ljepila (vidjeti sliku A)

Stavite plosnatu sapnicu 5 (pribor). Kratko rastopite lak vru-
¢im zrakom i odignite ga ¢istom lopaticom. Dugo djelovanje
topline dovodi do paljenja laka i otezava skidanje.

Brojna ljepila omeksaju uslijed djelovanja topline. Kada je lje-

pilo zagrijano, mozete odvojiti spojeve ili ukloniti visak ljepila.

Uklanjanje laka s okvira prozora (vidjeti sliku B)

» Neizostavno koristite sapnicu za zastitu stakla 6 (pri-
bor). Postoji opasnost od pucanja stakla.

Odmrzavanje vodovodnih cijevi (vidjeti sliku C)

» Prije zagrijavanja provjerite da li se stvarno radi o vo-
dovodnoj cijevi. Vodovodne cijevi se s vanjske strane ¢e-
sto ne razlikuju od plinskih cijevi. Plinske cijevi se ni u ko-
jem slucaju ne smiju zagrijavati.

Stavite kutnu sapnicu 7 (pribor). Zamrznuta mjesta zagrija-

vajte uvijek od ruba prema sredini.

Plasticne cijevi kao spojeve izmedu cijevnih komada, zagrija-

vajte posebno oprezno kako bi se izbjegla ostecenja.

Oblikovanje plastiénih cijevi (vidjeti sliku D)

Stavite reflektorsku sapnicu 8 (pribor). Plasti¢ne cijevi napu-

nite pijeskom i zatvorite na objema stranama kako biste spri-
jecili savijanje cijevi. Oprezno i ravhomjerno zagrijavajte cijev
boc¢nim pomicanjem amo-tamo.

Uklanjanje korova (vidjeti sliku E)

Stavite redukcijsku sapnicu 9 (pribor). Odaberite najvisi stu-
pan;j snage. Vruéi zrak usmjerite na korov. Na taj ¢e nacin ko-

rov nestati za nekoliko dana. Korov ne morate potpuno spaliti.

Skupljanje (vidjeti sliku F)

Stavite reflektorsku sapnicu 8 (pribor). Odaberite promjer
crijeva za skupljanje 10 (pribor) prema izratku. Ravnomjerno
zagrijavajte crijevo za skupljanje sve dok ne nalegne na izra-
dak.

—

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanije i CiScenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistim
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch elek-
triéne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
c¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima moZete naci
naadresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti katalo$ki
broj sa tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje
Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekolo3ki pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

E Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama 2012/19/EU za elektri¢ne i
elektronicke stare uredaje, neuporabivi elektricni alati moraju
se odvojeno sakupljati i dovoditi na ekoloki prihvatljivo reci-
kliranje.

Zadrz pravo na pr
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Ohutusnouded
Kéik ohutusnouded ja juhised tuleb labi
lugeda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise

II|I tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/

voi rasked vigastused.

» See kuumaohupuhur ei ole ette
nahtud kasutamiseks lastele ja isi-
kutele, kelle fiiiisilised voi vaimsed
voimed on piiratud voi kellel puu-
duvad seadme kasutamiseks vajali-
kud teadmised ja kogemused.

Ule 8 aasta vanused lapsed ja isi-
kud, kelle fiiiisilised voi vaimsed
voimed on piiratud voi kellel puu-
duvad seadme kasutamiseks vajali-
kud teadmised ja kogemused, tohi-
vad kuumaohupuhurit kasutada
vaid siis, kui nende iile teostatakse
jarelevalvet voi kui neile on antud
tapsed juhised kuumadhupuhuri
ohutuks kasitsemiseks ja kui nad
moistavad seadmega kaasnevaid
ohte. Vastasel korral tekib valest ka-
sitsemisest pohjustatud kehavigas-
tuste ja varalise kahju oht.

» Argejitke lapsiseadme kasutamise,
puhastamise ja hooldamise ajal jare-
levalveta. Sellega tagate, et lapsed ei
hakka kuumadhupuhuriga mangima.

» Elektrilise tooriista kasitsemisel
olge hoolikas. Seade tekitab tugevat
kuumust, mis pohjustab suure tule-
kahju- ja plahvatusohu.

» Olge eriti ettevaatlik tootamisel siittivate materjalide
laheduses. Kuum 6huvool ja kuum otsak véivad tolmu voi
gaasid siiiidata.

> Arge tootage seadmega plahvatusohtlikus keskkonnas.

» Arge suunake kuuma dhuvoolu pikemaks ajaks iihte ja
samasse kohta. Plastmaterjalide, varvide, lakkide ja teis-
te taoliste materjalide to6tlemisel véivad tekkida
kergestisiittivad gaasid.

—
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» Pidage silmas, et kuumus voib varjatult paiknevatele
siittivatele materjalidele ligi padseda ja need siiiidata.

» Pirast kasutamist asetage elektriline tooriist tugipin-
nale ja enne kokkupakkimist laske sellel taielikult jah-
tuda. Kuum otsak voib tekitada kahjustusi.

» Sisseliilitatud seadet drge jatke jarelevalveta.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge lubage seadet kasutada isi-
kutel, kes seda ei tunne ega ole lugenud kdesolevat
kasutusjuhendit. Asjatundmatute isikute kdes on elektrili-
sed toodriistad ohtlikud.

» Arge jitke seadet vihma ega niiskuse kitte. Vee sissetun-
gimine elektrilisse tooriista suurendab elektriloogi ohtu.

» Arge kasutage toitejuhet seadme kandmiseks ja iilesri-
putamiseks. Pistiku eemaldamisel pistikupesast drge
tommake toitejuhtmest. Hoidke toitejuhet kuumuse,
oli, teravate servade ja seadme liikuvate osadega kok-
kupuute eest. Vigastatud voi keerduldinud toitejuhe suu-
rendab elektril6ogi ohtu.

» Kandke alati kaitseprille. Kaitseprillid vihendavad vigas-
tuste ohtu.

» Enne seadme seadistamist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut tommake pistik pistikupesast val-
ja. See ettevaatusabindu hoiab dra seadme soovimatu ki-
vitumise.

» Iga kord enne kasutamist kontrollige seade, toitejuhe
japistikiile. Vigastuste tuvastamisel drge rakendage
seadet toole. Arge avage seadet ise ja laske seda pa-
randada vaid vastava ala spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Vigastatud seade, toitejuhe ja pistik
suurendavad elektrilodgi ohtu.

Ohutage oma tockohta korralikult. Té6-

tamisel tekkivad gaasid ja aurud on tihti

tervistkahjustavad.

» Kandke kaitsekindaid ja drge puudutage kuuma otsa-
kut. Esineb poletusoht.

» Arge suunake kuuma 6huvoolu inimeste ega loomade
poole.

» Arge kasutage seadet juuste kuivatamiseks. Seadmest
valjuv 6huvool on tunduvalt kuumem kui tavalise fo6ni puhul.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkonnas
ei ole vilditav, kasutage rikkevoolukaitseliilitit. Rikke-
voolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektril6ogi ohtu.

» Veenduge, et elektrilise tooriista sisemusse ei satu
voorkehi.

» Otsaku kaugus toorikust soltub toodeldavast materja-
list (metall, plast jmt) ning kavandatud to6tlemisvii-
sist. Tehke koigepealt dhukoguse ja temperatuuri test.

» Arge kasutage elektrilist téoriista, mille toitejuhe on
vigastatud. Arge puudutage vigastatud toitejuhet; kui
toitejuhe saab tootamise ajal vigastada, tommake pis-
tik kohe pistikupesast vilja. Vigastatud toitejuhe suu-
rendab elektrilodgi ohtu.
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Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud varvikihi eemaldamiseks,
veejuhtmete sulatamiseks, plasti deformeerimiseks, liimi-
lihenduste sulatamiseks, umbrohu havitamiseks ja termoka-
hanevate voolikute kuumutamiseks. Elektriline téoriist on
ette ndhtud manuaalseks kasutamiseks.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.
Toetuspind
Lliti (sisse/valja) ja temperatuuriastmed
Otsak
Kuumakaitse, eemaldatav (UniversalHeat 600)
Laiotsak*
Klaasikaitseotsak*
Nurgaotsak*
Reflektorotsak*
Kahandusotsak*
10 Termokahanev sukk*
*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis olevatel joonistel

kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

[y

oo ~NOOTGAaBAWN

Tehnilised andmed

Kuumaohupuhur EasyHeat 500  UniversalHeat 600
Tootenumber 3603BA60.. 3603BA6 1..
Nimivoimsus W 1600 1800
Ohukogus I/min 240/450 200Y/350%/500
Temperatuur otsaku juures 2 °C 300/500 50%/300"/600
Temperatuuri mootmise tapsus +10% +10%
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi kg 0,47 0,53
Kaitseaste o)/ o)/

1) Ohukogus suureneb temperatuuri tustes temperatuurilt 50 °C temperatuurile 300 °C. Puhur poorleb mélemal temperatuuriastmel iihesuguse kii-

rusega.
2) 20 °C 6hutemperatuuri juures, ca

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Elektrilise tooriista sageduskarakteristikul A moddetud heli-
réhu tase on ildjuhul alla 70 dB(A).

Vibratsiooni kogutase aj, (kolme telje vektorsumma) ja madte-
médramatus K: a,<2,5 m/s?, K=1,5 m/s?.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Pdorake tahelepanu vérgupingele! Vorgupinge peab ih-
tima elektrilise tooriista andmesildil margitud pingega.

Suitsu teke esmakordsel kasutuselevotmisel

Tehases on metallpinnad kaetud korrosiooni eest kaitsva kihi-

ga. Kaitsekiht aurustub esmakordsel téolerakendamisel.

Sisseliilitamine

Liikake liliti (sisse/valja) 2 iles.

Energia sadstmiseks lilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,

kui seda kasutate.

Viljaliilitamine

Liikake liliti (sisse/valja) 2 alla asendisse 0.

» UniversalHeat 600: Laske elektrilisel tooriistal parast
pikemaajalist korgel temperatuuril to6tamist, enne kui
selle vilja liilitate, jahtumiseks tootada veidi aega tem-
peratuuriastmel 50 °C.

Temperatuuriastme valimine

Liilitiga (sisse/valja) 2 saate valida eri temperatuuriastmete

vahel:

Tempera- EasyHeat 500  UniversalHeat 600
tuuriaste °Cc I/min °c I/min

g - - 50 200
$ 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Umberliilitamisel temperatuurilt 50 °C temperatuurile
300 °C poorete arv ja seega ka puhuri miira ei muutu.

Temperatuuriaste 50 °C sobib kuumutatud tooriku jahutami-

seks voi varvi kuivatamiseks. Samuti sobib see elektrilise t66-

riista jahutamiseks enne drapanekut voi otsakute vahetamist.
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Too6juhised
» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Markus: Arge viige otsakut 3 toodeldavale toorikule liiga lahe-

dale. Kogunev kuum 6hk véib pohjustada seadme iilekuume-

nemise.

Kuumuskaitse (UniversalHeat 600)

Eriti kitsastes kohtades t6otamisel vdite kuumuskaitse 4 ma-

ha votta.

» Ettevaatust kuuma otsaku suhtes! lima kuumuskaitseta
tootades on poletusoht eriti suur.

Kuumuskaitse 4 eemaldamiseks voi paigaldamiseks liilitage

seade valja ja laske jahtuda.

Kiirema jahtumise tagamiseks vdite lasta seadmel téotada
veidi aega madalaimal temperatuuril, mida on voimalik valja
reguleerida.
Eemaldamiseks keerake kuumakaitset 4 avatud luku
suunas.

Paigaldamiseks asetage kuumakaitse 4 kohale ja kee-
rake seda suletud luku suunas.
Seadme kiestpanek (vt jooniseid D ja F)

Asetage seade toetuspindadele 1, et lasta seadmel jahtuda ja
et molemad kded oleksid téotamiseks vabad.

» Kéestpandud seadmega téotamisel olge eriti ettevaat-
lik! Kuum otsak voi kuum 6huvool voib Teid korvetada.
Kasutusndited (vaadake jooniseid A-F)

Kasutusnaidete joonised leiate kasutusjuhendi jooniste lehe-
kiilgedelt.

Otsaku kaugus toorikust séltub toddeldavast materjalist (me-

tall, plast jmt) ning kavandatud t66tlemisviisist.

Konkreetseks tooks sobiva temperatuuri saab vilja selgitada
praktilise katse kaigus.

Tehke koigepealt dhukoguse ja temperatuuri test. Alustage suu-

rema vahemaa ja madalama temperatuuriastmega. Reguleeri-
ge vahekaugust ja temperatuuriastet vastavalt vajadusele.

Kui te ei ole kindel, millist materjali tootlete voi milline on kuu-
madhupuhuri toime materjalile, testige toimet varjatud kohas.

Koéikide kasutusndidete puhul, vélja arvatud ,Varvi eemalda-

.

mine aknaraamidelt” voite tootada ilma lisatarvikuteta. Soovi-

tatud lisatarvikute kasutamine lihtsustab siiski t66d ja paran-

dab tunduvalt tulemust.

» Ettevaatust otsakuvahetamisel! Arge puudutage kuuma
otsakut. Laske seadmel jahtuda ja kandke otsaku vahe-
tamisel kaitsekindaid. Kuum otsak voib Teid kdrvetada.

Varvi eemaldamine/liimi lahtisulatamine (vt joonist A)

Paigaldage laia 6huvoo otsak 5 (lisatarvik). Pehmendage laki-

kihti veidi aega kuuma dhuga ja eemldage see puhta pahtlila-
bidaga. Kuumuse pikaajaline toime péletab lakikihi sisse ja
raskendab eemaldamist.

Paljud liimid muutuvad kuumuse méjul pehmeks. Kui liim on
liles soojendatud, saate kokkukleebitud materjalid lahutada
voi (leliigse liimi eemaldada.

—

Eesti| 55

Virvi eemaldamine aknaraamidelt (vt joonis B)

» Kasutage tingimata klaasikaitseotsakut 6 (lisatarvik).
Esineb klaasi purunemise oht.

Veetorude sulatamine (vt joonist C)

» Enne kuumutamist kontrollige, kas tegemist on ikka
veetoruga. Veetoru ei ole sageli vdliselt vimalik gaasito-
rust eristada. Gaasitorusid ei tohi mingil juhul kuumutada.

Paigaldage nurgaotsak 7 (lisatarvik). Kuumutage kiilmunud

kohti alati suunaga servadest keskele.

Kuumutage plasttorusid ja torudetailide tihenduskohti eriti et-

tevaatlikult, et valtida kahjustusi.

Plasttorude vormimine (vt joonist D)

Paigaldage reflektorotsak 8 (lisatarvik). Taitke plasttorud lii-
vaga ja sulgege need mélemalt poolt, et véltida liiva véljaval-
gumist. Soojendage toru ettevaatlikult ja iihtlaselt, likudes
kiilgsuunas edasi-tagasi.

Umbrohu havitamine (vt joonist E)

Paigaldage kahandusotsak 9 (lisatarvik). Valige kdrgeim tem-
peratuuriaste. Suunake kuuma 6hu voog umbrohu suunas.
Selle tagajarjel havib umbrohi jargnevate paevade jooksul.
Umbrohi ei pea taielikult dra polema.

Termokahanemine (vt joonist F)

Paigaldage reflektorotsak 8 (lisatarvik). Valige kahandusvoo-
lik 10 (lisatarvik), mille Iabimdat vastab toorikule. Soojenda-
ge kahandusvoolikut tihtlaselt seni, kuni see on tihedalt toori-
ku vastas.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral
vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-
tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Péringute esitamisel ja varuosade tellimisel naidake kindlasti
ara seadme andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129
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Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse vétta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekt-
rilisi tooriistu olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning direktiivi kohalda-
misele liikmesriikides tuleb kasutusressursiammendanud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja keskkonnasaast-
likult ringlusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi
Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-
II mus. Seit shiegto drogibas noteikumu un nora-
dijumu neievéroana var izraisit aizdegSanos
un bt par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

» Sis karsta gaisa generators nav pa-
redzéts, lai to lietotu bérni un per-
sonas ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam,
ka ari personas ar nepietiekoSu
pieredzi un zinaSanam.

So karsta gaisa generatoru var lie-
tot bérni no 8 gadu vecuma un per-
sonas ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam,
ka ari personas ar nepietiekoSu
pieredzi un zinaSanam pie nosaci-
juma, ka darbs notiek par vinu dro-
Sibu atbildigas personas uzraudzi-
ba vai ari i persona sniedz
noradijumus par droSu apieSanos
ar karsta gaisa generatoru un infor-
meé par briesmam, kas saistitas ar
ta lietoSanu. Preteja gadijuma pa-
stav savainoSanas briesmas izstrada-
juma nepareizas lietoSanas dé|.

—

» Uzraugiet bérnus laika, kad notiek
izstradajuma lietosana, tiriSana un
apkalposana. Taslaus nodroSinat, lai
bérni nerotalatos ar karsta gaisa ge-
neratoru.

» Uzmanigi apejieties ar elektroins-
trumentu. Sim elektroinstrumentam
piemit ieverojama siltumjauda, kas
rada paaugstinatu aizdegS$anas vai
spradziena bistamibu.

» levérojiet ipasu piesardzibu, stradajot ugunsnedrosu
materialu tuvuma. Karsta gaisa plisma un sakarsusi
sprausla var aizdedzinat viegli degoSus puteklus vai gazes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu vietas ar paaugstinatu
spradzienbistamibu.

» ligstosi neveérsiet karsta gaisa pliismu uz vienu un to
pasu punktu. Termiski apstradajot plastmasu, krasas, la-
kas un citus lidzigus materialus, var izdalities viegli uzlies-
mojosas gazes.

» Atcerieties, ka siltums var tikt novadits uz ugunsnedro-
Siem objektiem, kas ir slépti skatam, izsaucot to aiz-
degsanos.

» Péc lietosanas stabili novietojiet elektroinstrumentu
uz balstiem un pirms novietosanas uzglabasanai laujiet
tam pilniba atdzist. Instrumenta karsta sprausla var noda-
rit bojajumus.

» Neatstajiet ieslégtu elektroinstrumentu bez uzraudzi-
bas.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
mérota vieta, kas nav pieejama bérniem. Nelaujiet lie-
tot elektroinstrumentu personam, kuram nav piere-
dzes darba ar to vai kuras nav iepazinusas ar So
lietosanas pamacibu. Ja elektroinstrumentu lieto nekom-
petentas personas, tas var k|t bistams.

» Neturiet elektroinstrumentu lieti vai mitruma. Ja elek-
troinstrumenta iek|dst tdens, pieaug risks sanemt elektris-
ko triecienu.

» Neizmantojiet elektrokabeli elektroinstrumenta par-
nesanai vai piekarsanai, neraujiet aiz ta, lai atvienotu
kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam $kautném un
instrumentu vai masinu dalam, kas atrodas kustiba. Ja
elektrokabelis ir bojats vai samezglojies, pieaug risks sa-
nemt elektrisko triecienu.

» Darba laika vienmér nésajiet aizsargbrilles. Aizsargbril-
les lauj samazinat savainojuma ra$anas risku.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas, pie-
derumu nomainas vai novieto3anas uzglabasanai atvie-
nojiet ta kontaktdaksu no barojo3a elektrotikla
kontaktligzdas. Sadi iespéjams noverst elektroinstru-
menta nejausu ieslégsanos.
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» Ik reizi pirms darba parbaudiet elektroinstrumentu, ta
elektrokabeli un kontaktdaksu. Nelietojiet elektroins-
trumentu, jatasir bojats. Neatveriet elektroinstrumen-
tu saviem spékiem, bet nodrosiniet, lai nepiecieSamo
remontu veiktu kvalificéts remonta personals, nomai-
nai izmantojot vienigi originalas rezerves dalas. Ja ir
bojats elektroinstruments, ta kabelis vai kontaktdaksa,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

Nodrosiniet darba vieta labu ventilaciju.

Gazes un tvaiki, kas rodas darba laika, nere-

ti apdraud veselibu.

» Darba laika nésajiet aizsargcimdus un nepieskarieties
karstajai sprauslai. Tas var radit apdegumus.

» Nevérsiet karsta gaisa striklu cilvéku vai dzivnieku vir-
ziena.

» Nekada gadijuma nelietojiet elektroinstrumentu matu
Zavesanai. Elektroinstrumenta radita gaisa plismaiir ieve-
rojami karstaka par to, ko izstrada parastais sadzive lieto-
jamais féns.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Izmantojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt
elektrisko triecienu.

> Sekojiet, lai elektroinstrumenta neiekliitu svesker-
meni.

» leturiet starp sprauslu un apstradajamo priekSmetu ta-
du attalumu, kas atbilstu apstradajama materiala (me-
tala, plastmasas u.c.) ipasibam un paredzétas apstra-
des raksturam. Vienmér vispirms veiciet apstrades
méginajumu attieciba uz gaisa plismu un temperatdru.

Tehniskie parametri

—

Latviesu |57

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta elektro-
kabelis. Ja elektrokabelis tiek bojats darba laika, ne-
pieskarieties tam, bet izvelciet kabela kontaktdaksu
no elektrotikla kontaktligzdas. Stradajot arinstrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks sanemt elek-
trisko triecienu.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts krasojuma nonemsanai,
densvada caurulu atkausésanai, plastmasas formésanai,
[iméto savienojumu atvieno$anai, nezalu iznicinasanai un ter-
mosaruko3o caurulu uzsildiSanai. Elektroinstruments ir pare-
dzéts lietoSanai, vadot to ar brivu roku.

Attélotas sastavdalas
Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Balsts novieto$anai
leslédzéjs un jaudas pakapju parslédzéjs
Sprausla

Siltumizoléjo$a aptvere, nonemama
(UniversalHeat 600)

5 Plakana sprausla*

6 Stikla aizsargsprausla*
7 Lenkasprausla*
8
9

AW

Atstarojosa sprausla*
Samazinosa sprausla*
10 Termosariko$a materiala caurule*

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

Karsta gaisa pliismas generators EasyHeat 500  UniversalHeat 600
Izstradajuma numurs 3603BA6O.. 3603BA6G1..
Nominala patéréjama jauda w 1600 1800
Gaisa plisma I/min. 240/450 200%/350Y/500
Temperatira sprauslas izeja 2 °C 300/500 501/3001/600
Temperatiiras mérisanas precizitate +10% +10%
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01:2014 kg 0,47 0,53
Elektroaizsardzibas klase o)/ O/

1) Temperatdrai pieaugot no 50 °C lidz 300 °C, gaisa plisma palielinas. Ventilators griezas ar vienadu atrumu pie abam jaudas pakapém.

2) pie apkartéja gaisa temperataras aptuveni 20 °C.

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobaroganas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju
Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsverta troks-
na skanas spiediena limena tipiska vértiba neparsniedz
70dB(A).

Kopéja svarstibu paatrinajuma vértiba a,, (vektoru summa
trijos virzienos) un izkliede K: a,< 2,5 m/s?, K=1,5 m/s%.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Elektroba-
ro$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas noradita
uz elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.
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Diimu veido$anas, pirmo reizi iedarbinot instrumentu

Ripnica uzinstrumenta metala virsmam tiek uzklats pretkoro-
zijas aizsargslanis. Pirmo reizi iedarbinot instrumentu, $is aiz-

sargslanis iztvaikojot rada dimus.

leslégsana

Parvietojiet ieslédz&ju 2 augsup.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,

kad tas tiek lietots.

IzslégSana

Parvietojiet ieslédz€ju 2 lejup stavokli 0.

» UniversalHeat 600: péc elektroinstrumenta ilgstosas
darbibas ar augstu temperatiiru Jaujiet tam pirms
izslégsanas neilgu laiku darboties ar jaudas pakapi
50 °C.

Jaudas pakapes izvéle

Ar ieslédzéja 2 palidzibu var izvéléties dazadas jaudas paka-

pes.

UniversalHeat 600

I/min.

Jaudas pakape  EasyHeat 500

°C I/min. °C

ﬁ - - 50 200

§® 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Parslédzot elektroinstrumentu no pakapes 50 °C uz
pakapi 300 °C, nemainas ventilatora grieSanas atrums
un lidz ar to nemainas ari troksnis, kas pavada instru-
menta darbibu.

Jaudas pakape 50 °C ir paredzéta sakarsusu priekSmetu

atdzesésanai vai krasas Zavésanai. Ta ir izmantojama ari elek-

troinstrumenta dzesé$anai pirms novieto$anas uzglabasanai
vai pirms sprauslas nomainas.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Piezime. Neturiet sprauslu 3 parak tuvu apstradajamajam
priekSmetam. Gaisa plisma, kas atstarojas no apstradajama
priekSmeta virsmas, var izraisit elektroinstrumenta parkar-
Sanu.

Siltumizoléjosas aptveres nonemsana

(UniversalHeat 600)

Stradajot ipasi Sauras vietas, elektroinstrumentam var no-

nemt siltumizoléjo3o aptveri 4.

> Sargajiet rokas no karstas sprauslas! Stradajot bez sil-
tumizoléjosas aptveres, pieaug iespéja ieglit apdegumus.

Pirms siltumizoléjosas aptveres 4 noskrivésanas vai uzskra-

vésanas izslédziet elektroinstrumentu un |aujiet tam atdzist.

—

Lai panaktu atraku elektroinstrumenta atdzi$anu, to var neilgu
laiku darbinat pie zemaka reguléjamas temperaturas iestadi-
juma.
Lai nonemtu siltumizoléjoSo aptveri 4, pagrieziet to at-
vértas atslégas apziméjuma virziena.

Lai nostiprinatu siltumizoléjo$o aptveri 4 uzbidiet to uz
E instrumenta un pagrieziet slégtas atslégas apziméjuma
virziena.

Elektroinstrumenta novietosana (attéli D un F)

AtdzeséSanas laika, ka ari, lai izbrivétu darbam abas rokas,

novietojiet elektroinstrumentu uz balstiem 1.

» leverojiet ipasu piesardzibu, stradajot ar elektroinstru-
mentu, kas novietots uz balstiem! Sada stavokli viegli var
ieglt apdegumus, pieskaroties elektroinstrumenta karstajai
sprauslai vai rokam nejausi nonakot karstaja gaisa plisma.

Darba operaciju piemeri (atteli A-F)

Darba operaciju piemériem atbilstosie attéli ir sniegti grafis-

kajas lappusés.

leturiet starp sprauslu un apstradajamo priekSmetu tadu atta-

lumu, kas atbilstu apstradajama materiala (metala, plastma-

sas u.c.) pasibam un paredzétas apstrades raksturam.

Optimalo temperatiru attiecigajam pielietojumam var noteikt

praktisku méginajumu cela.

Vienmér vispirms veiciet apstrades méginajumu attieciba uz

gaisa plusmu un temperatiru. Uzsaciet darbu, izvéloties liela-

ku attalumu un zemako jaudas pakapi. Piemeklgjiet attalumu
un jaudas pakapi péc vajadzibas.

Ja neesat parliecinats par to, kads materials tiek apstradats

vai kada ir karsta gaisa plismas iedarbiba uz materialu, par-

baudiet So iedarbibu kada slépta materiala vieta.

Visas talak aprakstitas darba operacijas, iznemot ,Lakas no-

nems$ana no logu ramjiem®, var veikt bez jebkadiem papildpie-

derumiem. Tacu Seit ieteikto piederumu izmantosana vienkar-

So darbu un |auj ieverojami paaugstinat apstrades kvalitati.

» levérojiet piesardzibu sprauslas nomainas laika! Ne-
pieskarieties karstajai sprauslai. Pirms sprauslas no-
mainas laujiet elektroinstrumentam atdzist un nomai-
nas laika uzvelciet aizsargcimdus. Karsta sprausla var
izraisit apdegumus.

Krasas nonemsana un limvielu mikstinasana (attéls A)
Nostipriniet uz instrumenta plakano sprauslu 5 (piederums).
Mikstiniet laku, islaicigi iedarbojoties uz to ar karsta gaisa
plusmu, un tad atdaliet laku no virsmas ar tiru $paktellapstinu.
ligstosa karsta gaisa iedarbiba izraisa lakas piedeg$anu un ap-
gratina tas nonemsanu.

Daudzas limes karstuma iedarbibas rezultata klist mikstas.
Péc limes uzkarsé$anas klast iespejams atdalit salimétas virs-
mas vai ari nonemt lieko limes daudzumu.

Lakas nonemsana no logu ramjiem (attéls B)

» $is operacijas laika noteikti lietojiet stikla aiz-
sargsprauslu 6 (papildpiederums). Logu stikli karstuma
var viegli saplist.
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Udensvada caurulu atkausésana (attéls C)
» Pirms caurules uzkarsésanas parliecinieties, ka ta tie-
§am ir adensvada caurule. Udensvada caurules nereti ir

grati atSkirt no gazes caurulém. Gazes caurules nekada ga-

dijuma nedrikst karsét.
Nostipriniet uz elektroinstrumenta lenka sprauslu 7 (papild-
piederums). Vienmér karsgjiet cauruli virziena no tas aizsalu-
$a posma malam uz centru.
Lai novérstu iespéjamos bojajumus, ievérojiet ipasu piesar-
dzibu, karséjot plastmasas caurules un savienojumus starp
caurulu posmiem.

Plastmasas caurulu formésana (attéls D)

Nostipriniet uz instrumenta atstarojos$o sprauslu 8 (piede-
rums). Lai novérstu plastmasas caurules salisanu, piepildiet
to ar smiltim un noslédziet abus caurules galus. Uzmanigi uz-

karséjiet cauruli, vienmérigi parvietojot gaisa plismu uz priek-

$u un atpakal uz abam pusém.

Nezalu iznicinasana (attéls E)

Nostipriniet uz instrumenta samazinoso sprauslu 9 (piede-
rums). lzvélieties augstako jaudas pakapi. Vérsiet karsta gaisa
plismu uz nezalém. Tarezultata nezales dazu turpmako dienu
laika novist. Nezales nav jasadedzina pilnigi.
Termosariko$as uzmavas veido$ana (attéls F)
Nostipriniet uz instrumenta atstarojo$o sprauslu 8 (piede-

rums). lzvélieties termosartkos$o cauruli 10 (piederums), ku-
ras diametrs atbilst apstradajama priekSmeta izmériem. Vien-

meérigi uzkarséjiet termosarikoSo cauruli, lidz ta ciesi piegulst
apstradajamajam priekSmetam.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalpoSanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstoSu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

Janepiecie$ams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-

jadzigais darba drosibas limenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalpo3anu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-

labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu iz-

stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz iz-
stradajuma markéjuma plaksnites.

—
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs

Makusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivo$anas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu
tvertné!

Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana, lietosa-
nai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un jano-
gada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir

II reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

» Si orapiité néra skirta, kad ja dirbty
vaikai ir asmenys su fizinémis, juti-
minémis ar dvasinémis negaliomis
arba asmenys, kuriems tritksta pa-
tirties arba Ziniy.

Sig orapute gali naudoti 8 mety ir
vyresni vaikai bei asmenys su fiziné-
mis, jutiminémis ir dvasinémis ne-
galiomis arba asmenys, kuriems
triksta patirties ar ziniu, jei juos pri-
Ziuri ir uz jy sauguma atsako atsa-
kingas asmuo arba jie buvo instruk-
tuoti, kaip saugiai naudoti orapute ir
Zino apie gresiancius pavojus. Prie-
Singu atveju jrankis gali biti valdomas
netinkamai ir kyla suzeidimy pavojus.
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» Stebékite vaikus prietaisa naudo-
dami, valydami ir atlikdami jo tech-
nine prieziura. Taip bus uZtikrinta,
kad vaikai su orapute nezaisty.

» Atsargiai dirbkite suSiuo elektriniu
prietaisu. Sis elektrinis prietaisas su-
kelia didel; jkaitima, padidinantj gais-
ro Ir sprogimo pavojy.

» Ypatingai atsargiai dirbkite greta degiy medziagu.
Karsto oro srautas arba karstas antgalis gali uzdegti dulkes
arba dujas.

» Nedirbkite su Siuo elektriniu prietaisu aplinkoje, kurio-
je gresia sprogimo pavojus.

» Nenukreipkite karsto oro srauto ilgesnj laika j ta pacia
vieta. Apdirbant kai kurias medziagas, pvz., plastikus, da-
Zus, lakus ir kitas panasias medziagas, gali susidaryti len-
gvai uzsidegancios dujos.

» Atkreipkite démesj j tai, kad karstis gali pasiekti ir uz-
degti uzdengtas degias medziagas.

» Po naudojimo elektrinj jrankj saugiai pastatykite ir
pries padédami j sandéliavimo vieta, palaukite, kol jis
visiSkai atvés. Karstas antgalis gali padaryti materialinés
Zalos.

» Nepalikite jjungto elektrinio prietaiso be prieZiiiros.

» Nenaudojamus elektrinius prietaisus laikykite vaikams
neprieinamoje vietoje. Neleiskite dirbti su elektriniu
prietaisu asmenims, nemokantiems dirbti su prietaisu
arba neperskaiciusiems Siy nurodymy. Nepatyrusiy as-
meny naudojami elektriniai prietaisai kelia pavojy.

» Saugokite elektrinj prietaisa nuo lietaus arba drégmés
poveikio. | elektrin; prietaisa patekes vanduo kelia elek-
tros smugio pavojy.

» Neperneskite elektrinio prietaiso, laikydami jj uz laido,
nekabinkite elektrinio prietaiso ant laido ir netraukite
laido, kai norite iStraukti kiStuka i$ elektros tinklo liz-
do. Saugokite laida nuo karscio, alyvos, astriy briauny
arba judanciy prietaiso detaliy poveikio. PaZeisti arba
susipainioje laidai kelia elektros smugio pavojy.

» Visada neSiokite apsauginius akinius. Apsauginiai aki-
niai sumazina susizeidimy pavojy.

» Pries pradédami elektrinio prietaiso reguliavima, pa-
pildomuy jtaisy pakeitima arba elektrinio prietaiso ardy-
ma, iStraukite laido kiStuka i$ elektros tinklo lizdo. Si
apsaugos priemoné apsaugos nuo elektrinio prietaiso neti-
kéto jsijungimo.

» Pries kiekviena panaudojima patikrinkite elektrinj
prietaisa, laida ir laido kiStuka. Nedirbkite su elektriniu
prietaisu, jeigu pastebéjote kokiy nors pazeidimy.
Neardykite savarankiskai elektrinio prietaiso, paveski-
te prietaiso remonto darbus tik kvalifikuotiems asme-
nims, naudojantiems originalias atsargines detales. Pa-
Zeisti elektriniai prietaisai, laidai ir kiStukai kelia elektros
smugio pavojy.

—

Gerai védinkite darbo vieta. Darbo metu
susidarancios dujos ir garai daznai biina
kenksmingi sveikatai.

» Miivékite apsaugines pirstines ir nelieskite karsto ant-
galio. Gresia nudegimo pavojus.

» Nenukreipkite karsto oro srauto j Zmones arba gyviinus.

» Nenaudokite Sio elektrinio prietaiso plaukams dziovin-

ti. IS prietaiso iSeinantis oro srautas yra daug karstesnis uz
plauky dziovintuvo oro srauta.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés apsau-
ginj jungiklj. Naudojant nuotékio srovés apsaugin; jungiklj
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Saugokite, kad j elektrinj jrankj nepatekty svetimkiiniy.

» Atstumas nuo antgalio iki ruosinio priklauso nuo apdo-
rojamos medziagos (metalas, plastikas ar kt.) ir numa-
tyto darbo pobiidzio. Visada pirmiausia atlikite bandoma-
ja operacija, kad galétuméte nustatyti oro kiekj ir
temperattra.

» Niekuomet nedirbkite su elektriniu jrankiu, jeigu maiti-
nimo laidas yra pazeistas. Jeigu darbo metu bus pazeis-
tas ar nutritks maitinimo laidas, jo nelieskite, bet tuo-
jau pat istraukite kistuka i$ elektros tinklo lizdo.
Pazeisti laidai padidina elektros smugio rizika.

Gaminio ir techniniy duomeny
aprasas

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis yra skirtas dazams $alinti, vandens vamz-
dziams atsildyti, plastikui formuoti, atklijuoti, piktzoléms nai-
kinti ir lankstiems susitraukiantiems vamzdeliams pasildyti.
Elektrinis jrankis skirtas rankiniam naudojimui.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios

instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Atraminis pavirsius

Jiungimo-isjungimo jungiklis ir galios reguliatorius

Antgalis

Nuimamaoji $ilumos izoliacija (UniversalHeat 600)

Plokscias antgalis*

Stikla apsaugantis antgalis*

Kampinis antgalis*

Reflektorinis antgalis*

Redukcinis antgalis*

10 Lankstusis susitraukiantis vamzdelis*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama lartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.
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Techniniai duomenys
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Techninis fenas EasyHeat 500  UniversalHeat 600
Gaminio numeris 3603BA60.. 3603BA6 1..
Nominali naudojamoiji galia w 1600 1800
Oro srautas I/min. 240/450 200%/350Y/500
Temperatira ties tiitos antgaliu 2 °C 300/500 501/300/600
Temperatiiros matavimo tikslumas +10% +10%
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014" kg 0,47 0,53
Apsaugos klasé o)/ o)/

1) Oro kiekis didéja kylant temperatarai nuo 50 °C iki 300 °C. Abiejose galios pakopose ventiliatoriaus sukasi vienodu greiciu.

2) esant apie 20 °C aplinkos temperaturai, apie

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas modelis, Sie

duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio garso slégio lygis
tipiniu atveju yra mazesnis uz 70 dB(A).

Vibracijos bendroji verté a; (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K: a,< 2,5 m/s%, K=1,5 m/s.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytais duomenimis.

Diimy susidarymas pirmojo naudojimo metu

Gamykloje metaliniai paviriai yra padengiami apsaugine
danga nuo korozijos. Pirmojo naudojimo metu $is apsauginis
sluoksnis iSgaruoja.

ljungimas

Jjungimo-isjungimo jungiklj 2 pastumkite aukstyn.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj junkite tik tada, kai
naudosite.

ISjungimas

Jjungimo-i§jungimo jungiklj 2 pastumkite Zemyn j padét; 0.

» UniversalHeat 600: Pries iSjungdami elektrinjjrankj po
ilgesnio naudojimo auksta temperatiira, kad jis atvés-
ty, leiskite jam trumpam veikti nustate galios pakopa
50 °C.

Galios pakopos nustatymas
Jjungimo-i§jungimo jungikliu 2 galite pasirinkti i$ jvairiy
pakopy:
Galios pakopa  EasyHeat500  UniversalHeat 600
°C I/min. °C I/min.

i - - 50 200

$ 300 240 300 350

19 500 450 600 500

UniversalHeat 600:

» Perjungianti$ 50 °Cj 300 °C, siikiy skaicius ir ventilia-
toriaus veikimo metu skleidZziamas triukSmas nesikeicia.

Galios pakopa 50 °C yra skirta jkaitusiam ruo$iniui vésinti ar-

badazams dziovinti. Ji taip pat tinka elektriniam jrankiui prie$

pastatant ar prie$ keiciant antgalj atvésinti.

Darbo patarimai
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.
Nuoroda: nepriartinkite titos 3 per daug arti prie apdirbamo
ruoSinio. Susikaupes karstas oras gali sukelti elektrinio prie-
taiso perkaitima.
Apsauginio nuo karscio gaubto nuémimas
(UniversalHeat 600)
Kai dirbama labai siaurose vietose, galima nuimti apsauginj
nuo karscio gaubta 4.
» Saugokités karstos titos! Kai dirbama be apsauginio nuo
kars¢io gaubto, gresia didesnis nudegimo pavojus.
Nuimant arba uzdedant apsauginj nuo karscio gaubta 4, prie-
taisas turi bati iSjungtas ir atvéses.
Kad elektrinis jrankis greiciau atvésty, trumpam leiskite jam
veikti nustate Zemiausia temperatura.
Norédami Silumos izoliacijg 4 nuimti, sukite ja atrakin-
tos spynos kryptimi.

Norédami Silumos izoliacija 4 uzdéti, ja uZmaukite ir

a sukite uZrakintos spynos kryptimi.

Prietaiso pastatymas (Zr. D ir F pav.)

Norédami palikti elektrinj jrankj atvésti arba kad galétuméte

dirbti abiem rankom, padékite jj ant atraminio pavirsiaus 1.

» Ypac atsargiai dirbkite su pastatytu prietaisu! Karsta
tata ir karSto oro srautas kelia nudegimo pavojy.

—
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Naudojimo pavyzdziai (zr. A-F pav.)
Darbo pavyzdziy paveikslus rasite schemy puslapiuose.
Atstumas nuo antgalio iki ruosinio priklauso nuo apdorojamos

medziagos (metalas, plastikas ar kt.) ir numatyto darbo pob-

dzio.

Optimali temperattra konkreciu atveju nustatoma praktiniais
bandymais.

Visada pirmiausia atlikite bandomaja operacija, kad galétu-

meéte nustatyti oro kiekj ir temperattra. Pradékite didesniu
atstumu ir Zemesne galios pakopa. Tada pagal poreikj pride-
rinkite atstuma ir galios pakopa.

Jei nesate jsitiking, kokig medziagg apdorojate arba koks bus

orapités poveikis medziagai, patikrinkite poveikj nematomo-

je vietoje.

Visais pavyzdZiuose nurodytais atvejais, i$skyrus ,Dazy pasa-

linimas nuo lango rémo*, prietaisa galima naudoti ir be papil-

domos jrangos. Taciau sitdlomy papildomy antgaliy naudoji-

mas palengvina darbg ir i$ esmés pagerina darbo kokybe.

» Biikite atsargils, keisdami antgalius! Nelieskite karstos
titos. Leiskite prietaisui atvésti. Pakeisdamiantgalius,

mivékite apsaugines pirstines. Prisiliete prie karSto ant-

galio, galite nudegti.

Lako pasalinimas, klijy iStirpinimas (Zr. pav. A)

Uzdékite plokscig antgalj 5 (papildoma jranga). Karstu oru

Siek tiek suminkstinkite lakg ir Svaria mentele jj atkelkite. ligai

veikiant kars¢iui lakas apdega ir tada jj pasalinti sunkiau.

Daugelis klijy nuo karscio suminkstéja. Pasilde klijus galite

atskirti sujungtas jungtis arba pasalinti klijy pertekliy.

Dazy pasalinimas nuo lango rémo (Zr. pav. B)

» Biitinai uzdékite stikla apsaugantj antgalj 6 (prietaiso
priedas). Gresia stiklo trikimo pavojus.

Uzsalusiy vandentiekio vamzdZiy atsildymas (zr. pav. C)
» Pries pradédami atsildyma patikrinkite, ar tikrai pasi-
rinkote vandentiekio vamzdzius. Vandentiekio vamz-

dZiai daznai i$ iSorés nesiskiria nuo dujy vamzdziy. Jokiu
bidu nekaitinkite dujy vamzdziy.
Uzdékite kampinj antgalj 7 (papildoma jranga). Uzsalusias
vietas visada Sildykite nuo krasto link vidurio.
Ypac atsargiai kaitinkite plastikinius vamzdzius bei vamzdziy
jungtis, kad iSvengtuméte pazeidimy.
Plastikiniy vamzdziy formavimas (Ziar. pav. D)
Uzdékite reflektorinj antgalj 8 (papildoma jranga). Plastiki-
nius vamzdzius pripildykite smélio ir abiejose pusése uzdary-

kite, kad apsaugotuméte nuo vamzdzio sulenkimo. Vamzdi Sil-

dykite atsargiai ir tolygiai, judindami jrankj j vieng ir j kitg
puse.

PiktZzoliy naikinimas (Zr. pav. E)

Uzdékite reflektorinj antgalj 9 (papildoma jranga). Pasirinkite

auksciausia galios pakopa. Kar$cio srautg nukreipkite j piktzo-

les. Dél $io poveikio po keliy dieny piktZolés nudZius. Piktzo-
lés neturi visiskai nudegti.

—

Padengimas dél Silumos poveikio susitraukianciu
apvalkalu (zr. pav. F)

Uzdékite reflektorinj antgalj 8 (papildoma jranga). Lankstaus
susitraukiancio vamzdelio 10 (papildoma jranga) skersmen]
parinkite pagal ruo$inj. Lanksty susitraukiantj vamzdel; Sildy-
kite tolygiai, kol jis gerai priglus prie ruosinio.

Prieziura ir servisas

Priezidra ir valymas

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio regulia-
vimo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines
angas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir
saugiai.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-
triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jisy gaminio remontu, technine prieZiira bei
atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai
atsakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome
btinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firmi-
néje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i§ medziagy, tinkanéiy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky kon-
E teinerius!

Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektro-
ninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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EU-Konformitatserklarung
HeiBluftgeblase Sachnummer

—

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschldgigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen iibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

EU Declaration of Conformity
Heat Gun Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with
allapplicable provisions of the directives and regulations listed below and are
in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Décapeur thermique N°darticle sont en conformité avec les directives, reglements normatifs et normes
énumérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Decapador poraire N de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
caliente Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Soprador de ar N.° do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
quente estdo em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Termosoffiatore Codice prodotto  conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Heteluchtpistool  Productnummer  Voldoenaan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richt-
lijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Varmluftventilator  Typenummer overensstemmelse med alle gaeldende bestemmelser i falgende direktiver og
forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Varmluftpistol Produktnummer  allagallande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
forordningarnas och att de stammer 6verens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklzering Vi erklaerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Varmluftvifte Produktnummer ~ Med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme tdten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Kuumailmapuhallin  Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfjAwonmorétnrag EE AnAwvoupe e anokAELOTIKI pag euBlvn, OTLTA AVAPEPOUEVA MTPOIOVTA
Kapwéro Beppod  ApiBpdc eupemnpiou CVTIOTOXOUV G€ OAEG TIC OXETIKEG DlATGEEIC TwV MO KATW AVAPEPOUEVIY
aépa 0dNYLWV KaLKavoviop®V Kat TauTi{ovTat pe Ta akoAouba mpoTuma.
Texvika éyypaga otn: *
tr  AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan iriiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin

Is1 tabancasi Uriin kodu

gecerli bitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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] ce
pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialno$cia, ze niniejsze produkty
Opalarka Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegdlnionych dyrektyw i
rozporzadzen, oraz ze sa zgodne z nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
c¢s EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek spliiuje
Horkovzdugna Objednaci &islo vdechna pfisluSnd ustanoveni nize uvedenych smérnic a nafizeni a je
pistole v souladu s ndsledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EUvyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, 7e uvedeny vyrobok spifia véetky
Horiicovzdugna Vecné &islo prisluSné ustanovenia nizSie uvedenych smernic a nariadeni a je v stilade
pistor s nasledujticimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Forrélevegds fiivoka Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild irdnyelvek és rendeletek valamennyi
idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Mdszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asaBneHue o coorBeTcTBUU EC Mbl 3aABNAEM NOA HaLLy eUHONMYHY IO OTBETCTBEHHOCTb, UTO HA3BaHHbIE
Topauas TosapHblii NO MPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM [IEHCTBYIOLMM NPEANUCAHUAM
BO3/yXOA0BKa HWXeYKa3aHHbIX AMPEKTUB U PACMOPAXXEHUH, @ TAKKE HUKeYKa3aHHbIX HOPM.
TexHuueckas [JOKyMEHTALUA XpaHUTCA y: *
uk 3asBanpo BignosigHicTb EC Mwu3anBnsemo nig Haly ofHO0C000BY BiANOBIAAMBHICTb, LU0 Ha3BaHi BUPOOK
Tapaua ToBapHuii Homep  BIAMOBIAAIOTb YCIM UMHHUM MONOXKEHHAM HULLIEO3HAUEHNX INPEKTHB |
NoBITPOAYBKa PO3MOPALKEHb, A TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JOKyMeHTaL|ia 3bepiraeTbes y: *
kk EO caiikecTik MaFnymaamachbl ©3xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMaep TOMEHAE X3blNFaH AMPEKTUKANAP
blcTbik aya Ky6bIpbl  OHiM HoMipi MEH JKap/ibIKTap/blH TUICTi KafuanapbiHa COMKECTIriH XaHe ToMeHaer
HOpManapra car ekeHiH bingipemis.
TexHuKanblK Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere ca produsele mentionate corespund tuturor
Suflanti cu aercald Numir de dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in cele ce
identificare urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapaums 3a CboTBeTCTBHE C MbiHa OTFOBOPHOCT HUE IEKNapHUpaMe, Ue NoCOUEHUTE NPOAYKTH
Mucroner 3aropew, KatanoxeH Homep OTTOBAPAT Ha BCHUKX BANWHU U3UCKBAHNA Ha MPEKTUBHTE U pasnopepbute
Bb3AYX Mo-0NY M CbOTBETCTBA Ha CNEHUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka JOKYMeHTauusA npu: *
mk EU-UsjaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0AroBOPHOCT U3jaByBaMe, Aeka OMULLAHWTE NPOM3BOAM CE BO
[Llysanka3satonon  bpoj Hapen/apTukn COTMACHOCT CO CHTE PeneBanTHU OAPeAbH Ha CnefHuTE PerynaTuen
BO3AYX NPOMMCH 1 Ce BO COFNMACHOCT CO CESHUTE HOPMU.
TexHWuKa [JOKYMeHTaluja Kaj: *
sr  EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Duvaljka za vreli Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaidasuu
vazduh skladu sa sledecim standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izkljucno odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Ventilatorzavro¢  Stevilka artikla vsemi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
zrak standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovorno3cu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Puhalo za vruéi zrak Katalogki br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt

Kuumadhupuhur Tootenumber

loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskdlas jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *
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Iv  Deklaracija par atbilstibu ES Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplukotie izstradajumi atbilst visiem
standartiem talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadném,
Karsta gaisa Izstradajuma ka ari sekojoSiem standartiem.
pliismas generators numurs Tehniska dokumentacija no: *
It ES atitikties deklaracija Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Techninis fenas Gaminio numeris  2emiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *
EasyHeat 500 3603BA6O.. 2006/42/EC EN60335-1:2012+A11:2014
UniversalHeat 600 |3 603 BA61.. 2014/30/EU EN 60335-2-45:2002+A1:2008+
2011/65/EU A2:2012

EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN55014-2:2015
EN61000-3-2:2014
EN61000-3-3:2013

EN50581:2012

) * Robert Bosch Power Tools GmbH (PT/ECS)
@) BOSCH 70538 Stuttgart

GERMANY
Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification

Engineering and Manufacturing

So i Heule—

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 14.11.2017
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